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Referência Classe Português Inglês

90627 9 ábacos abacuses
210343 21 abafadores para bules de chá tea cosies
70519 7 abafadores para motores silencers for motors and engines
400094 40 abate de animais slaughtering of animals
400067 40 abate e transformação da madeira timber felling and processing
110237 11 abat-jours lampshades
450033 45 abertura de fechaduras/portas opening of security locks
310043 31 abóboras frescas squashes, fresh
60487 6 abraçadeiras de cabos, metálicas zip ties of metal
220119 22 abraçadeiras de cabos, não metálicas zip ties, not of metal
60487 6 abraçadeiras de metal cables ties of metal
200291 20 abraçadeiras, não metálicas, para fixação de tubos collars, not of metal, for fastening pipes
30165 3 abrasivos abrasives*
210048 21 abre-garrafas, elétricos e não elétricos bottle openers, electric and non-electric
70287 7 abre-latas elétricos tin openers, electric
80169 8 abre-latas, não elétricos tin openers, non-electric
210141 21 abre-luvas glove stretchers
80143 8 abridor de ostras oyster openers
190175 19 abrigos [estruturas], não metálicas arbours [structures], not of metal
210139 21 absorvedores de fumo para uso doméstico smoke absorbers for household purposes
410002 41 academias [educação] academies [education]
300120 30 açafrão [tempero] saffron [seasoning]
180028 18 açaimes muzzles
50387 5 acaricidas acaricides
90002 9 aceleradores de partículas particle accelerators
10005 1 aceleradores de vulcanização vulcanization accelerators
90729 9 acelerómetros accelerometers
40108 4 acendalha tinder
40007 4 acendalhas firelighters
70506 7 acessórios de aspiradores para difusão de perfumes e desinfetantes vacuum cleaner attachments for disseminating perfumes and disinfectants
200077 20 acessórios de cama, exceto roupa de cama bedding, except linen
110259 11 acessórios de regulação e de segurança para aparelhos a gás regulating and safety accessories for gas apparatus
110241 11 acessórios de regulação e de segurança para aparelhos de água regulating and safety accessories for water apparatus
110240 11 acessórios de regulação e de segurança para condutas de gás regulating and safety accessories for gas pipes

110216 11
acessórios de regulação para aparelhos de água ou de gás e para condutas de 
água ou de gás regulating accessories for water or gas apparatus and pipes

110217 11
acessórios de segurança para aparelhos de água ou de gás e para condutas 
de água ou de gás safety accessories for water or gas apparatus and pipes

250048 25 acessórios em metal para calçado fittings of metal for footwear
60130 6 acessórios metálicos para janelas fittings of metal for windows
180120 18 acessórios para arreios harness fittings
70101 7 acessórios para caldeiras de máquinas fittings for engine boilers
260001 26 acessórios para lingerie [retrosaria] shoe fasteners
260146 26 acessórios para lingerie [retrosaria] fittings for lingerie [haberdashery]
200113 20 acessórios para mobiliário, não metálicos furniture fittings, not of metal
200124 20 acessórios, não metálicos, para camas bed fittings, not of metal
170086 17 acessórios, não metálicos, para condutas de ar comprimido fittings, not of metal, for compressed air lines
200123 20 acessórios, não metálicos, para janelas window fittings, not of metal
200125 20 acessórios, não metálicos, para portas door fittings, not of metal
170121 17 acessórios, não metálicos, para tubos flexíveis fittings, not of metal, for flexible pipes
170122 17 acessórios, não metálicos, para tubos rígidos fittings, not of metal, for rigid pipes
10565 1 acetato de alumínio aluminium acetate*
50299 5 acetato de alumínio para uso farmacêutico aluminium acetate for pharmaceutical purposes
10064 1 acetato de amilo amyl acetate
10171 1 acetato de cal lime acetate
10008 1 acetato de celulose em estado bruto acetate of cellulose, unprocessed
10440 1 acetato de chumbo lead acetate
10007 1 acetatos [produtos químicos] acetates [chemicals]*
50291 5 acetatos para uso farmacêutico acetates for pharmaceutical purposes
10012 1 acetileno acetylene
400071 40 acetinagem de peles fur satining
10011 1 acetona acetone
90387 9 acidímetros acid hydrometers
10070 1 ácido antranílico anthranilic acid
10085 1 ácido arsenioso arsenious acid
10112 1 ácido benzoico benzoic acid
10135 1 ácido bórico para uso industrial boric acid for industrial purposes
10150 1 ácido carbónico carbonic acid
10199 1 ácido cítrico para uso industrial citric acid for industrial purposes
10185 1 ácido clorídrico hydrochloric acid
10186 1 ácido cólico cholic acid
10191 1 ácido crómico chromic acid
10497 1 ácido esteárico stearic acid
10304 1 ácido fluorídrico hydrofluoric acid
10310 1 ácido fórmico formic acid
10433 1 ácido fosfórico phosphoric acid
10320 1 ácido gálico para a fabricação de tinta gallic acid for the manufacture of ink
50338 5 ácido gálico para uso farmacêutico gallic acid for pharmaceutical purposes
10323 1 ácido galotânico gallotannic acid
10683 1 ácido glutâmico para fins industriais glutamic acid for industrial purposes
10367 1 ácido iódico iodic acid
10373 1 ácido láctico lactic acid
10095 1 ácido nítrico nitric acid
10407 1 ácido oleico oleic acid
10412 1 ácido oxálico oxalic acid
10437 1 ácido pícrico picric acid
10453 1 ácido pirogálico pyrogallic acid
10468 1 ácido salicílico salicylic acid
10474 1 ácido sebácico sebacic acid
10503 1 ácido sulfúrico sulfuric acid
10502 1 ácido sulfuroso sulfurous acid
10511 1 ácido tânico tannic acid
10515 1 ácido tartárico tartaric acid
10541 1 ácido túngstico tungstic acid
90010 9 acidómetro para acumuladores acidimeters for batteries
10014 1 ácidos acids*
10110 1 ácidos da série de benzeno benzene-based acids
10340 1 ácidos gordos fatty acids
10396 1 ácidos minerais mineral acids
50292 5 ácidos para uso farmacêutico acids for pharmaceutical purposes
10501 1 ácidos sulfónicos sulfonic acids
390032 39 acionamento de comportas de eclusas operating canal locks
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60005 6 aço fundido cast steel
400092 40 acolchoamento quilting
450002 45 acompanhamento em sociedade [acompanhantes] chaperoning
20112 2 aconchego de caneca dyewood extracts
440232 44 aconselhamento em dieta e nutrição rental of surgical robots
440154 44 aconselhamento em farmácia pharmacy advice
360111 36 aconselhamento em matéria de endividamento debt advisory services
440212 44 aconselhamento em saúde health counselling

450235 45
aconselhamento jurídico em resposta a chamadas para apresentações de 
propostas legal advice in responding to calls for tenders

450235 45 aconselhamento jurídico em resposta a solicitações de propostas (RFP) legal advice in responding to requests for proposals [RFPs]
440215 44 aconselhamento médico para indivíduos com deficiências medical advice for individuals with disabilities
450242 45 aconselhamento no domínio do luto bereavement counselling
90594 9 acopladores [informática] couplers [data processing equipment]
90593 9 acopladores acústicos acoustic couplers
90220 9 acoplamentos elétricos couplings, electric
120003 12 acoplamentos para veículos terrestres couplings for land vehicles
80012 8 acrescentos de berbequins para brocas extension pieces for braces for screw taps
10018 1 actínio actinium
90018 9 actinómetros actinometers
300069 30 açúcar sugar*
300153 30 açúcar candy cristalizado* crystallized rock sugar*
300219 30 açúcar de palma palm sugar
50192 5 açúcar lácteo para uso farmacêutico milk sugar for pharmaceutical purposes
50278 5 açúcar para uso medicinal sugar for medical purposes
210218 21 açucareiros sugar bowls
110002 11 acumuladores de calor heat accumulators
110242 11 acumuladores de vapor steam accumulators
90361 9 acumuladores elétricos accumulators, electric
440235 44 acupuntura acupuncture
80246 8 adagas [punhais] daggers
90730 9 adaptadores elétricos electrical adapters
110343 11 adegas elétricas wine cellars, electric
160265 16 adesivos [matérias colantes] para papelaria ou para uso doméstico adhesives [glues] for stationery or household purposes
30199 3 adesivos [matérias colantes] para uso cosmético adhesives for cosmetic purposes
10722 1 adesivos condutores conductive adhesives
10341 1 adesivos de enxertos para árvores grafting mastic for trees
50486 5 adesivos de nicotina para parar de fumar nicotine patches for use as aids to stop smoking
50483 5 adesivos de suplementos vitamínicos vitamin supplement patches
100289 10 adesivos descartáveis aquecidos a vapor para fins terapêuticos disposable steam-heated patches for therapeutic purposes
10202 1 adesivos para acabamento e condicionamento size for finishing and priming
30178 3 adesivos para afixar pestanas postiças adhesives for affixing false eyelashes
50217 5 adesivos para capturar moscas fly glue
10194 1 adesivos para consertar artigos quebrados cement for mending broken articles
10192 1 adesivos para couro mastic for leather
10222 1 adesivos para couros leather glues
10002 1 adesivos para fins industriais adhesives for industrial purposes
10573 1 adesivos para ladrilhos de revestimento adhesives for wall tiles
10022 1 adesivos para ligaduras cirúrgicas adhesive preparations for surgical bandages
10203 1 adesivos para papel de parede adhesives for paperhanging
10193 1 adesivos para pneumáticos mastic for tyres
300216 30 aditivos de glúten para fins culinários gluten additives for culinary purposes
10021 1 aditivos detergentes para gasolina detergent additives to petrol
40085 4 aditivos não químicos para carburantes additives, non-chemical, to motor fuel
10020 1 aditivos químicos para carburantes additives, chemical, to motor fuel
10309 1 aditivos químicos para fungicidas additives, chemical, to fungicides
10308 1 aditivos químicos para inseticidas additives, chemical, to insecticides
10019 1 aditivos químicos para lamas de perfuração additives, chemical, to drilling muds
10654 1 aditivos químicos para óleos chemical additives for oils
50396 5 adjuvantes para uso médico adjuvants for medical purposes
10690 1 adjuvantes, que não sejam para fins médicos ou veterinários adjuvants, other than for medical or veterinary purposes

350096 35
administração comercial do licenciamento de produtos e serviços para 
terceiros [serviços de] commercial administration of the licensing of the goods and services of others

360033 36 administração de imóveis apartment house management
360133 36 administração de negócios financeiros administration of financial affairs
360030 36 administração financeira financial management
10733 1 adoçantes artificiais para a indústria alimentar artificial sweeteners for the food industry
10607 1 adoçantes artificiais para fins industriais artificial sweeteners for industrial purposes
30005 3 adoçantes artificiais para uso culinário
300315 30 adoçantes artificiais para uso culinário artificial sweeteners for culinary purposes
50465 5 adstringentes para fins médicos astringents for medical purposes
30191 3 adstringentes para uso em cosmética astringents for cosmetic purposes
200087 20 aduelas staves of wood
210374 21 aeradores para vinho wine aerators
70006 7 aerocondensadores aerocondensers
90020 9 aerómetros aerometers
120184 12 aeronaves aircraft
30204 3 aerossóis para refrescar o hálito breath freshening sprays
110008 11 aerotermos hot air ovens
370106 37 afiação de facas knife sharpening
80091 8 afiadores stropping instruments
370154 37 afinação de carroçarias para automóveis tuning of bodies for automobiles
370001 37 afinação de carrocerias para automóveis furniture maintenance
370139 37 afinação de instrumentos musicais tuning of musical instruments
350003 35 afixação de cartazes bill-posting
290250 29 agar-agar para uso culinário agar-agar for culinary purposes
10029 1 ágar-ágar para uso industrial agar-agar for industrial purposes
360010 36 agências de seguros insurance brokerage
410251 41 agendamento de programas de rádio e televisão scheduling of radio and television programmes
90628 9 agendas eletrónicas electronic agendas
10647 1 agentes de arrefecimento para motores de veículos coolants for vehicle engines
10121 1 agentes de clarificação e preservação de cerveja beer-clarifying and preserving agents
10296 1 agentes de filtragem para a indústria de bebidas filtering preparations for the beverages industry
10587 1 agentes de floculação flocculants
300074 30 agentes de ligação para gelados binding agents for ice cream
190040 19 agentes de ligação para o fabrico de briquetes binding agents for making briquettes
190040 19 agentes de ligação para o fabrico de pedras binding agents for making stones
30214 3 agentes de secagem para máquinas de lavar louça drying agents for dishwashing machines
10056 1 agentes químicos para fluidificar o amido [agentes de descolagem] starch-liquifying chemicals [ungluing agents]
10027 1 agentes redutores para uso fotográfico reducing agents for use in photography
10518 1 agentes tensoativos tensio-active agents
70007 7 agitadores agitators
210082 21 agitadores para cocktails cocktail shakers
190111 19 aglomerado de cortiça para construção agglomerated cork for building
190231 19 aglomerados de bagaço de cana [material de construção] agglomerated bagasses of cane [building material]
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40079 4 aglomerantes de poeira dust laying compositions
10306 1 aglutinantes para a fundição foundry binding substances
10030 1 aglutinantes para betão agglutinants for concrete
290262 29 agraço para fins culinários verjuice for culinary purposes
160012 16 agrafadores [papelaria] stapling presses [office requisites]
100007 10 agrafos cirúrgicos clips, surgical
260048 26 agrafos para blusas blouse fasteners
160010 16 agrafos para escritório clips for offices
10251 1 água acidulada para a recarga de acumuladores acidulated water for recharging batteries
50054 5 água branca lead water
30090 3 água de alfazema lavender water
30058 3 água de colónia eau de Cologne
300287 30 água de flor de laranjeira para uso culinário orange blossom water for culinary purposes
30089 3 água de javel Javelle water
50128 5 água de melissa para uso farmacêutico melissa water for pharmaceutical purposes
320017 32 água de seltz seltzer water
10247 1 água destilada distilled water
300169 30 água do mar para a cozinha seawater for cooking
50044 5 água do mar para banhos medicinais seawater for medicinal bathing
10636 1 água do mar para uso industrial seawater for industrial purposes
30255 3 água micelar micellar water
10414 1 água oxigenada para fins industriais hydrogen peroxide for industrial purposes
50345 5 água oxigenada para uso medicinal hydrogen peroxide for medical purposes
10253 1 água pesada heavy water
330020 33 água-pé piquette
330019 33 aguardente brandy
330021 33 aguardente de pêra perry
160020 16 aguarelas [pinturas] aquarelles
320012 32 águas [bebidas] waters [beverages]
320018 32 águas de mesa table waters
30092 3 águas de toilette toilet water
320035 32 águas gaseificadas carbonated water
320014 32 águas litinadas lithia water
320015 32 águas minerais [bebidas] mineral water [beverages]
50129 5 águas minerais para uso medicinal mineral waters for medical purposes
30091 3 águas perfumadas scented water
10448 1 águas potássicas potash water
50131 5 águas termais thermal water
100199 10 agulhas de acupuntura acupuncture needles
260132 26 agulhas de bordar embroidery needles
260051 26 agulhas de crochet crochet hooks
260009 26 agulhas de tricotar knitting needles
60013 6 agulhas metálicas para mudanças de via de caminhos de ferro railway points
280232 28 agulhas para bombas para insuflar bolas de jogar needles for pumps for inflating balls for games
90754 9 agulhas para bússolas de inspeção needles for surveying compasses
90462 9 agulhas para gira-discos needles for record players
80131 8 agulhas para gravação engraving needles
20023 2 agulhas para máquinas de costura colorants for butter
70603 7 agulhas para máquinas de costura needles for sewing machines
70604 7 agulhas para máquinas de pentear lã needles for wool combing machines
20022 2 agulhas para máquinas de tricô Canada balsam
70602 7 agulhas para máquinas de tricot needles for knitting machines
100009 10 agulhas para sutura suture needles
80269 8 agulhas para tatuagem tattoo needles
100008 10 agulhas para uso médico needles for medical purposes
260091 26 agulheiras needle cases
60014 6 agulhetas metálicas nozzles of metal
90296 9 agulhetas para mangueiras de incêndio fire hose nozzles
210012 21 agulhetas para mangueiras de rega nozzles for watering hose
120247 12 air bags insufláveis [dispositivos de segurança para automóveis] air bags [safety devices for automobiles]
90887 9 airbags de segurança para proteção contra quedas airbags for safety purposes for fall protection
190003 19 alabastro alabaster
110246 11 alambiques stills*
90504 9 alambiques para experiências de laboratório stills for laboratory experiments
90026 9 alarmes alarms*
90014 9 alarmes acústicos acoustic alarms
120211 12 alarmes antirroubo para veículos anti-theft alarms for vehicles
90068 9 alarmes de incêndio fire alarms
80153 8 alavancas levers
120278 12 alavancas de comando para veículos vehicle joysticks
10033 1 albumina [animal ou vegetal, matéria prima] albumin [animal or vegetable, raw material]
10069 1 albumina animal [matéria prima] animal albumen [raw material]
10035 1 albumina de malte malt albumen
10034 1 albumina iodada iodised albumen
160013 16 álbuns albums
290190 29 alcachofras em conserva artichokes, preserved
310153 31 alcachofras frescas artichokes, fresh
300118 30 alcaçuz [confeitaria] liquorice [confectionery]
50185 5 alcaçuz para uso farmacêutico liquorice for pharmaceutical purposes
10038 1 alcali cáustico caustic alkali
10558 1 álcali volátil [amónia] para uso industrial ammonia [volatile alkali] for industrial purposes
10037 1 alcalis alkalies
10562 1 alcaloides alkaloids*
50296 5 alcaloides para uso medicinal alkaloids for medical purposes
300031 30 alcaparras capers
190171 19 alcatrão tar
190097 19 alcatrão de hulha coal tar
200317 20 alcofas em verga para bebés Moses baskets
180044 18 Alcofas para transportar crianças sling bags for carrying infants
10040 1 álcool alcohol*
10065 1 álcool amílico amyl alcohol
330032 33 álcool de arroz rice alcohol
10131 1 álcool de madeira wood alcohol
10041 1 álcool etílico ethyl alcohol
50438 5 álcool para fins farmacêuticos alcohol for pharmaceutical purposes
40002 4 álcool para queimar methylated spirit
40003 4 álcool utilizado como combustível alcohol [fuel]
10547 1 álcool vínico vinic alcohol
90027 9 alcoómetros alcoholmeters
10220 1 aldeído crotónico crotonic aldehyde
10062 1 aldeído de amónio ammonium aldehyde
50335 5 aldeído fórmico para uso farmacêutico formic aldehyde for pharmaceutical purposes
10311 1 aldeído fórmico para uso químico formic aldehyde for chemical purposes
10042 1 aldeídos aldehydes*
60180 6 aldrabas de portas, em metal door knockers of metal
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200286 20 aldravas, não metálicas door knockers, not of metal
300132 30 aletrias vermicelli
310075 31 alface lettuce, fresh
400053 40 alfaiataria personalizada custom tailoring
310022 31 alfarrobas em bruto locust beans, raw
140069 14 alfinete ornamentais ornamental pins
140150 14 alfinetes [joalharia] pins [jewellery]
260143 26 alfinetes de chapéus, não sendo joalharia hat pins, other than jewellery
140151 14 alfinetes de gravatas tie pins
140182 14 alfinetes de joias para chapelaria jewellery hat pins
260131 26 alfinetes entomológicos entomological pins
260039 26 alfinetes para enrolar o cabelo hair curling pins
260041 26 alfinetes para o cabelo hair pins
260100 26 alfinetes, sem ser joalharia pins, other than jewellery
120268 12 alforges adaptados para bicicletas saddlebags adapted for bicycles
120254 12 alforges concebidos para bicicletas panniers adapted for bicycles
120287 12 alforges concebidos para motociclos panniers adapted for motorcycles
180134 18 alforjes* saddlebags*

60419 6
algarismos e letras em metal comum, com exceção dos carateres de 
impressão letters and numerals of common metal, except type

260045 26 algarismos para marcar a roupa numerals for marking linen
310124 31 algarobilho [alimentos para animais] algarovilla for animal consumption
10043 1 algas [fertilizantes] seaweeds [fertilizers]
290159 29 algas comestíveis em conserva laver, preserved
60181 6 algemas handcuffs
60332 6 algerozes metálicas roof gutters of metal
50312 5 algicidas algicides
10669 1 alginatos para a indústria alimentar alginates for the food industry
290116 29 alginatos para uso alimentar alginates for culinary purposes
50433 5 alginatos para uso farmacêutico alginates for pharmaceutical purposes
10564 1 alginatos para uso industrial alginates for industrial purposes
50031 5 algodão antissético antiseptic cotton
50034 5 algodão assético aseptic cotton
220025 22 algodão em bruto raw cotton
220061 22 algodão em rama para estofamento ou acolchoamento wadding for padding and stuffing upholstery
220060 22 algodão em rama para filtrar wadding for filtering
50072 5 algodão em rama para uso medicinal wadding for medical purposes
230008 23 algodão fiado spun cotton
50176 5 algodão hidrófilo absorbent cotton
30259 3 algodão impregnado com preparações desmaquilhantes cotton wool impregnated with make-up removing preparations
30066 3 algodão para uso cosmético cotton wool for cosmetic purposes
50099 5 algodão para uso medicinal cotton for medical purposes
170032 17 algodão para vedar [calafetar] cotton wool for packing [caulking]
130030 13 algodão-pólvora guncotton
290173 29 alho conservado preserved garlic
310158 31 alho fresco garlic, fresh
300230 30 alho picado [tempero] minced garlic [condiment]
310108 31 alho-porro leeks, fresh
80206 8 alicates pliers
80101 8 alicates de unhas cuticle tweezers
90028 9 alidades alidades
310102 31 alimentação para gado em papa ou paté mash for fattening livestock
70176 7 alimentadores [partes de máquinas] feeders [parts of machines]
110273 11 alimentadores de caldeiras de aquecimento feeding apparatus for heating boilers
70430 7 alimentadores de caldeiras de máquinas feeding apparatus for engine boilers
70246 7 alimentadores de papel [para imprensa] paper feeders [printing]
70015 7 alimentadores para carburadores carburetter feeders
300144 30 alimentos à base de aveia oat-based food
290125 29 alimentos à base de peixe fish-based foodstuffs
50297 5 alimentos dietéticos para uso medicinal dietetic foods adapted for medical purposes
50461 5 alimentos homogeneizados adaptados para fins médicos homogenized food adapted for medical purposes
50460 5 alimentos liofilizados adaptados para fins médicos freeze-dried food adapted for medical purposes
50445 5 alimentos medicados para animais medicated animal feed
310007 31 alimentos para animais animal foodstuffs
310138 31 alimentos para animais de estimação pet food
50298 5 alimentos para bebés food for babies
310035 31 alimentos para pássaros bird food
160269 16 almanaques almanacs
30132 3 almíscar [perfumaria] musk [perfumery]
210028 21 almofaça currycombs
200157 20 almofadas pillows
200078 20 almofadas [travesseiros] cushions

50005 5
almofadas absorventes descartáveis para forro de caixas de animais de 
estimação

50509 5
almofadas absorventes descartáveis para forro de caixas de animais de 
estimação disposable absorbent mats for lining pet crates

250017 25 almofadas absorventes para axilas dress shields
200331 20 almofadas anti rotação, para bebés anti-roll cushions for babies
20087 2 almofadas antiderrapantes de borracha agglutinants for paints
170132 17 almofadas antiderrapantes de borracha non-slip pads of rubber
100050 10 almofadas aquecidas eletricamente para uso medicinal heating cushions, electric, for medical purposes
110296 11 almofadas aquecidas eletricamente, sem ser para uso médico heating cushions, electric, not for medical purposes
100101 10 almofadas contra a insónia soporific pillows for insomnia
200195 20 almofadas de apoio bolsters
100162 10 almofadas de ar para uso médico air cushions for medical purposes
200158 20 almofadas de ar, não sendo para uso médico air pillows, not for medical purposes
90891 9 almofadas de arrefecimento para laptops cooling pads for laptop computers
280147 28 almofadas de proteção [partes de vestuário de desporto] protective paddings [parts of sports suits]
160054 16 almofadas de tinta inking pads
240112 24 almofadas decorativas pillow shams
50511 5 almofadas descartáveis de ensino para animais de estimação disposable housebreaking pads for pets

50007 5
almofadas descartáveis de treinamento doméstico para animais de estimação albuminous preparations for medical purposes

50006 5 almofadas descartáveis para animais domésticos
100098 10 almofadas hipogástricas abdominal pads
260078 26 almofadas para agulhas [pregadeiras] needle cushions
260055 26 almofadas para alfinetes [pregadeiras] pin cushions
200271 20 almofadas para animais de estimação pet cushions
200330 20 almofadas para apoio de cabeça, para bebés head support cushions for babies
160247 16 almofadas para carimbos stamp pads
200356 20 almofadas para forrar caixas para animais de estimação cushions for lining pet crates
90818 9 almofadas para headphones ear pads for headphones
100195 10 almofadas para impedir a formação de escaras pads for preventing pressure sores on patient bodies
200332 20 almofadas para posicionamento de cabeça, para bebés head positioning pillows for babies
180117 18 almofadas para selas de equitação pads for horse saddles
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100064 10 almofadas para uso medicinal cushions for medical purposes
100209 10 almofadas térmicas para primeiros socorros thermal packs for first aid purposes
80163 8 almofarizes [ferramentas manuais] mortars for pounding [hand tools]
210385 21 almofarizes para uso na cozinha mortars for kitchen use
290172 29 aloe vera preparado para consumo humano aloe vera prepared for human consumption
420200 42 alojamento de [web sites hosting computer websites
420223 42 alojamento de servidores server hosting
430134 43 alojamento para animais boarding for animals
430204 43 alojamento temporário fornecido por casas de transição temporary accommodation provided by halfway houses
190217 19 alongadores de chaminés não metálicos lengthening pieces, not of metal, for chimneys
60179 6 alpendres [estruturas] em metal porches [structures] of metal
190123 19 alpendres [estruturas] não metálicos porches [structures], not of metal
250073 25 alpercatas espadrilles
70018 7 alternadores alternators
90190 9 altifalantes loudspeakers
90857 9 altifalantes de filme fino thin film speakers
90849 9 altifalantes inteligentes
90852 9 altifalantes para uso junto ao corpo wearable speakers
90889 9 altifalantes portáteis portable speakers
90033 9 altímetros altimeters
90849 9 alto-falantes inteligentes smart speakers
390004 39 aluguel de armários air transport
390124 39 aluguel de armários
390012 39 aluguel de baterias
400004 40 aluguel de baterias
390006 39 aluguel de cadeiras de segurança para crianças, para veículos ambulance transport
370006 37 aluguel de carregadores de bateria motor vehicle maintenance and repair
370004 37 aluguel de carregadores de energia portáteis elevator installation and repair
440223 44 aluguel de colmeias rental of beehives
390007 39 aluguel de drones de segurança
390007 39 aluguel de drones de vigilância
390002 39 aluguel de drones fotográficos
390009 39 aluguel de robôs industriais para uso na fabricação car transport
400002 40 aluguel de robôs industriais para uso na fabricação processing of cinematographic films
390112 39 aluguer de adegas elétricas rental of electric wine cellars
410250 41 aluguer de adereços de filmes rental of movie props
390102 39 aluguer de aeronaves aircraft rental
450203 45 aluguer de alarmes de incêndio rental of fire alarms
430028 43 aluguer de alojamento temporário rental of temporary accommodation
430205 43 aluguer de alojamentos para férias rental of holiday accommodation
440222 44 aluguer de animais para fins de jardinagem rental of animals for gardening purposes
410006 41 aluguer de aparelhos cinematográficos rental of cinematographic apparatus
400119 40 aluguer de aparelhos de aquecimento rental of space heating apparatus
400118 40 aluguer de aparelhos de ar condicionado rental of air-conditioning apparatus
430190 43 aluguer de aparelhos de cozinha rental of cooking apparatus
410086 41 aluguer de aparelhos de iluminação para palcos ou estúdios de televisão rental of lighting apparatus for theatrical sets or television studios
430192 43 aluguer de aparelhos de iluminação* rental of lighting apparatus*
410025 41 aluguer de aparelhos de rádio e televisão rental of radio and television sets
380033 38 aluguer de aparelhos de telecomunicações rental of telecommunication equipment
380029 38 aluguer de aparelhos para a transmissão de mensagens rental of message sending apparatus
440230 44 aluguer de aparelhos para elaborar penteados rental of hair styling apparatus
360035 36 aluguer de apartamentos rental of apartments
410213 41 aluguer de aquários de interior rental of indoor aquaria
390104 39 aluguer de autocarros motor coach rental
400141 40 aluguer de baterias rental of batteries
360004 36 aluguer de bens imobiliários rental of real estate
370134 37 aluguer de bombas de drenagem rental of drainage pumps
410197 41 aluguer de brinquedos toy rental
370013 37 aluguer de bulldozers rental of bulldozers
390125 39 aluguer de cacifos de armazenamento rental of storage lockers
390092 39 aluguer de cadeiras de rodas rental of wheelchairs
390129 39 aluguer de cadeiras de segurança para crianças, para veículos rental of safety seats for children, for vehicles
430186 43 aluguer de cadeiras, mesas, toalhas de mesa, copos rental of chairs, tables, table linen, glassware
350174 35 aluguer de caixas registadoras rental of cash registers
400123 40 aluguer de caldeiras rental of boilers
410088 41 aluguer de câmaras de vídeo rental of video cameras
450262 45 aluguer de câmaras de videovigilância rental of video surveillance cameras
430207 43 aluguer de camarins portáteis rental of portable dressing rooms
390046 39 aluguer de camiões railway truck rental
410087 41 aluguer de campos de ténis rental of tennis courts
410190 41 aluguer de campos desportivos rental of sports grounds
370165 37 aluguer de carregadores de bateria rental of battery chargers
370160 37 aluguer de carregadores de energia portáteis rental of portable power chargers
390091 39 aluguer de carros de corrida rental of motor racing cars
390045 39 aluguer de carruagens railway coach rental
410069 41 aluguer de cassetes de vídeo rental of videotapes
390019 39 aluguer de cavalos para transporte rental of horses for transportation purposes
410013 41 aluguer de cenários de espetáculos rental of show scenery
410032 41 aluguer de cenários de palco rental of stage scenery
450215 45 aluguer de cofres [caixas - fortes] rental of safes
420083 42 aluguer de computadores computer rental
390099 39 aluguer de congeladores rental of freezers
430160 43 aluguer de construções transportáveis rental of transportable buildings*
390080 39 aluguer de contentores de armazenamento rental of storage containers
430191 43 aluguer de dispensadores de água potável rental of drinking water dispensers
350089 35 aluguer de distribuidores automáticos rental of vending machines
390132 39 aluguer de drones de segurança rental of security drones
390131 39 aluguer de drones de vigilância rental of surveillance drones
390122 39 aluguer de drones fotográficos rental of photography drones
390035 39 aluguer de entrepostos rental of warehouses
410085 41 aluguer de equipamento áudio rental of audio equipment
410066 41 aluguer de equipamento de desporto, exceto veículos rental of sports equipment, except vehicles
350158 35 aluguer de equipamento de escritório em instalações de co-working rental of office equipment in co-working facilities
410198 41 aluguer de equipamento de jogos games equipment rental
410065 41 aluguer de equipamento de mergulho rental of skin diving equipment
440208 44 aluguer de equipamentos médicos medical equipment rental
370044 37 aluguer de escavadoras rental of excavators
360069 36 aluguer de escritórios [imobiliário] rental of offices [real estate]
350070 35 aluguer de espaços publicitários rental of advertising space
410067 41 aluguer de estádios rental of stadium facilities
370169 37 aluguer de esterilizadores para instrumentos médicos rental of sterilizers for medical instruments
360036 36 aluguer de explorações agrícolas rental of farms
450204 45 aluguer de extintores de incêndio rental of fire extinguishers
390079 39 aluguer de fatos de mergulhador rental of diving suits
380031 38 aluguer de faxes rental of facsimile apparatus
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410019 41 aluguer de filmes cinematográficos rental of motion pictures
350083 35 aluguer de fotocopiadoras rental of photocopying machines
390043 39 aluguer de frigoríficos refrigerator rental
390040 39 aluguer de garagens garage rental
440238 44 aluguer de garrafas e recipientes contendo gás para fins médicos rental of bottles and containers containing gas for medical purposes
440239 44 aluguer de geradores de água a hidrogénio para banhos rental of hydrogen water generators for baths
400104 40 aluguer de geradores de eletricidade rental of electricity generators
410018 41 aluguer de gravações sonoras rental of sound recordings
370120 37 aluguer de gruas [máquinas de estaleiro/construção] rental of cranes [construction equipment]
420274 42 aluguer de instalações de data center rental of data centre facilities
440188 44 aluguer de instalações sanitárias rental of sanitary installations
430206 43 aluguer de lava-loiças rental of kitchen sinks
410241 41 aluguer de leitores de livros eletrónicos rental of electronic book readers
390042 39 aluguer de lugares de estacionamento parking place rental
400112 40 aluguer de máquinas de coser knitting machine rental
370020 37 aluguer de máquinas de estaleiro rental of construction equipment
370144 37 aluguer de máquinas de lavar loiça rental of dishwashing machines
370135 37 aluguer de máquinas de lavar roupa rental of laundry washing machines
370090 37 aluguer de máquinas de limpeza rental of cleaning machines
370145 37 aluguer de máquinas de secar loiça rental of dish drying machines
350013 35 aluguer de máquinas e aparelhos de escritório office machines and equipment rental*
440263 44 aluguer de máscaras respiratórias para respiração artificial rental of respiratory masks for artificial respiration
440084 44 aluguer de material para exploração agrícola farming equipment rental
350035 35 aluguer de material publicitário publicity material rental
420259 42 aluguer de medidores de registo de consumo de energia rental of meters for the recording of energy consumption
430210 43 aluguer de mobiliário rental of furniture
430211 43 aluguer de mobiliário de escritório rental of office furniture
380032 38 aluguer de modems rental of modems
390105 39 aluguer de motores de aeronaves rental of aircraft engines
450233 45 aluguer de nomes de domínio de internet leasing of internet domain names
410212 41 aluguer de obras de arte rental of artwork
350125 35 aluguer de painéis publicitários rental of billboards [advertising boards]
400135 40 aluguer de robôs industriais para uso em processos de fabrico rental of industrial robots for use in manufacturing
430212 43 aluguer de robôs para preparação de bebidas rental of robots for preparing beverages
440233 44 aluguer de robots cirúrgicos dietary and nutritional advice
430187 43 aluguer de salas de reunião rental of meeting rooms
420205 42 aluguer de servidores web rental of web servers
410228 41 aluguer de simuladores de treino rental of training simulators
390078 39 aluguer de sinos de mergulhador rental of diving bells
390107 39 aluguer de sistemas de navegação rental of navigational systems
380055 38 aluguer de smartphones rental of smartphones
420159 42 aluguer de software rental of computer software
350109 35 aluguer de stands de vendas rental of sales stands
390081 39 aluguer de tejadilhos para veículos rental of vehicle roof racks
380034 38 aluguer de telefones rental of telephones
420294 42 aluguer de telescópios rental of telescopes
380041 38 aluguer de tempo de acesso a redes informáticas mundiais rental of access time to global computer networks
350087 35 aluguer de tempo para publicidade nos meios de comunicação rental of advertising time on communication media
430189 43 aluguer de tendas rental of tents
390110 39 aluguer de tratores rental of tractors
440261 44 aluguer de utensílios de jardinagem rental of gardening implements
370121 37 aluguer de vassouras automotoras rental of road sweeping machines
390044 39 aluguer de veículos vehicle rental
450046 45 aluguer de vestidos de noite evening dress rental
450081 45 aluguer de vestuário clothing rental
410068 41 aluguer de vídeo gravadores rental of video cassette recorders
10052 1 alúmen alum
10047 1 alúmen de alumínio aluminium alum
10063 1 alúmen de amónia ammonia alum
10188 1 alúmen de crómio chrome alum
10046 1 alumina alumina
60017 6 alumínio aluminium
250174 25 alvas albs
370059 37 alvenaria masonry
80171 8 alviões [ferramentas manuais] picks [hand tools]
80142 8 alviões [picaretas] mattocks
280038 28 alvos targets
280193 28 alvos de tiro eletrónicos electronic targets
10545 1 amaciadores de carne para uso industrial meat tenderizers for industrial purposes
30193 3 amaciadores de tecidos para uso em lavandaria fabric softeners for laundry use
300135 30 amaciantes de carne para fins culinários meat tenderizers for culinary purposes
50230 5 amálgamas dentárias em ouro dental amalgams of gold
330003 33 amargos [licores] bitters
220112 22 amarrações não metálicas bindings, not of metal
50008 5 amarras de cabos de metal medicinal alcohol
60198 6 amarras de cabos de metal
30008 3 âmbar [perfume] amber [perfume]
200005 20 âmbar amarelo yellow amber
30246 3 ambientadores perfumados em forma de bastões air fragrance reed diffusers
120233 12 ambulâncias ambulances
290132 29 amêijoas, não vivas clams, not live
310125 31 amêndoas [frutos] almonds [fruits]
290117 29 amêndoas preparadas almonds, ground
310126 31 amendoins [frutos] peanuts, fresh
290118 29 amendoins preparados peanuts, prepared
10054 1 amerício americium
300065 30 amido para a alimentação starch for food
30009 3 amido para lustrar starch glaze for laundry purposes
10055 1 amido para uso industrial starch for industrial purposes
50376 5 aminoácidos para uso medicinal amino acids for medical purposes
50377 5 aminoácidos para uso veterinário amino acids for veterinary purposes
400041 40 amolamento grinding
10061 1 amónia ammonia*
30167 3 amónia [alcali volátil] utilizada como detergente ammonia [volatile alkali] [detergent]
10066 1 amónia anidra anhydrous ammonia
170123 17 amortecedores de borracha para cais ou portos dock bumpers of rubber
120010 12 amortecedores de suspensão para veículos suspension shock absorbers for vehicles
120210 12 amortecedores para automóveis shock absorbers for automobiles
240126 24 amortecimento para berços [roupa de cama] cot bumpers [bed linen]
160018 16 ampara-livros bookends
90036 9 amperímetros ammeters
90037 9 amplificadores amplifiers
90875 9 amplificadores para servo motores amplifiers for servo motors
100017 10 ampolas de radiogénio para uso médico radium tubes for medical purposes
90683 9 ampulhetas egg timers [sandglasses]
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140177 14 amuletos decorativos para porta-chaves charms for key rings
260151 26 amuletos decorativos para telemóveis decorative charms for cellular phones

260133 26
amuletos decorativos, não sendo bijuteria, porta-chaves ou correntes para 
chaves charms, other than for jewellery, key rings or key chains

140018 14 amuletos em jóias jewellery charms
50124 5 analgésicos analgesics
100244 10 analisadores para identificação de bactérias para fins médicos analysers for bacterial identification for medical purposes
420216 42 análise da água water analysis
420177 42 análise de sistemas informáticos computer system analysis
350007 35 análise do preço de custo cost price analysis
360046 36 análise financeira financial analysis
420211 42 análise grafológica [grafologia] handwriting analysis [graphology]
420008 42 análise para exploração petrolífera analysis for oil-field exploitation
420007 42 análise química chemical analysis
290006 29 anchovas, não vivas anchovy, not live
310162 31 anchovas, vivas anchovy, live
80109 8 ancinhos rakes [hand tools]
80254 8 ancinhos de golfe sand trap rakes
70323 7 ancinhos para máquinas de enleirar rakes for raking machines
60273 6 âncoras anchors*
140106 14 âncoras [relojoaria] anchors [clock- and watchmaking]
60360 6 andaimes metálicos scaffolding of metal
190078 19 andaimes não metálicos scaffolding, not of metal
100256 10 andarilhos com rodas para pessoas incapacitadas wheeled walkers to aid mobility
100226 10 andarilhos para pessoas incapacitadas walking frames for disabled persons
290240 29 andouillettes andouillettes
140107 14 anéis [joalharia] rings [jewellery]
100251 10 anéis anti-reumatismo anti-rheumatism rings
100269 10 anéis biomagnéticos para fins terapêuticos ou médicos biomagnetic rings for therapeutic or medical purposes
290200 29 anéis de cebola onion rings
60110 6 anéis de cobre copper rings
80114 8 anéis de gadanhas scythe rings
170004 17 anéis em borracha rings of rubber
170009 17 anéis estanques water-tight rings
100018 10 anéis estimuladores da dentição teething rings
90767 9 anéis inteligentes smart rings
60038 6 anéis metálicos rings of metal*
90040 9 anéis para calibrar calibrating rings
50040 5 anéis para calos dos pés corn rings for the feet
180003 18 anéis para chapéus-de-chuva umbrella rings
160016 16 anéis para charutos cigar bands
80015 8 anéis soco [soqueiras] punch rings [knuckle dusters]
90039 9 anemómetros anemometers
50017 5 anestésicos anaesthetics
350102 35 angariação de patrocínios sponsorship search
10010 1 anidrido acético acetic anhydride
10536 1 anidrido titânico para uso industrial titanium dioxide for industrial purposes
10067 1 anidridos anhydrides
30014 3 anil para lavandaria laundry blueing
110219 11 anilhas de torneiras de água washers for water taps
170076 17 anilhas em borracha ou em fibra vulcanizada washers of rubber or vulcanized fibre
60037 6 anilhas metálicas washers of metal
210011 21 anilhas para aves poultry rings
210018 21 anilhas para pássaros rings for birds
200006 20 animais empalhados stuffed animals
310006 31 animais vivos live animals
330004 33 anis anise [liqueur]
330005 33 anisete anisette [liqueur]
90043 9 ânodos anodes
90045 9 antenas aerials
50388 5 antibióticos antibiotics
90507 9 anticátodos anticathodes
10072 1 anticongelante antifreeze
250001 25 antiderrapantes para calçado non-slipping devices for footwear
10071 1 antidetonantes para motores de explosão anti-knock substances for internal combustion engines
210413 21 antigotas para vinho wine pourers
10073 1 anti-incrustantes anti-incrustants
50006 5 antiinflamatórios albuminous foodstuffs for medical purposes
50510 5 anti-inflamatórios anti-inflammatories
10074 1 antimónio antimony
10693 1 antioxidantes para uso em processos de fabrico antioxidants for use in manufacture
10694 1 antioxidantes para uso no fabrico de cosméticos antioxidants for use in the manufacture of cosmetics
10695 1 antioxidantes para uso no fabrico de produtos farmacêuticos antioxidants for use in the manufacture of pharmaceuticals
10696 1 antioxidantes para uso no fabrico de suplementos alimentares antioxidants for use in the manufacture of food supplements
50030 5 antisséticos antiseptics
180056 18 antolhos [arreios] blinkers [harness]
40008 4 antracite anthracite
280076 28 anzóis fish hooks
210295 21 apagadores de velas candle extinguishers
160348 16 apagadores para quadros writing board erasers
200034 20 aparadores [mobiliário] sideboards
200351 20 aparadores de cozinha [mobiliário] kitchen dressers [furniture]
160293 16 apara-lápis elétricos ou não elétricos pencil sharpeners, electric or non-electric
220004 22 aparas de madeira wood shavings
40006 4 aparas de madeira para acender lume wood spills for lighting fires
310018 31 aparas de madeira para o fabrico de pasta de madeira wood chips for the manufacture of wood pulp
20107 2 aparelho cosmético para microdermoabrasão anti-rust preparations
20068 2 aparelho de secagem de corpo inteiro siccatives [drying agents] for paints
110403 11 aparelho de secagem de corpo inteiro full-body drying apparatus
20062 2 aparelho de tratamento estético facial LED distempers
90808 9 aparelho para ressonância magnética [MRI] não para fins médicos magnetic resonance imaging [MRI] apparatus, not for medical purposes
110331 11 aparelhos a vapor para tecidos fabric steamers
210441 21 aparelhos cosméticos para microdermoabrasão cosmetic apparatus for microdermabrasion
110388 11 aparelhos de adsorção para geração de gás adsorption apparatus for generating gas
90511 9 aparelhos de alerta antirroubo anti-theft warning apparatus
90267 9 aparelhos de alta frequência high-frequency apparatus
100180 10 aparelhos de análise para uso médico testing apparatus for medical purposes
100057 10 aparelhos de anestesia anaesthetic apparatus
110350 11 Aparelhos de aquecimento e refrigeração para bebidas quentes e frias heating and cooling apparatus for dispensing hot and cold beverages
110308 11 aparelhos de aquecimento para aquários aquarium heaters
110080 11 aparelhos de aquecimento para combustíveis sólidos, líquidos ou gasosos heating apparatus for solid, liquid or gaseous fuels
110099 11 aparelhos de ar condicionado air-conditioning apparatus
110016 11 aparelhos de ar quente hot air apparatus
100005 10 aparelhos de auxílio auditivo hearing aids
110318 11 aparelhos de cloração para piscinas swimming pool chlorinating apparatus

7 de 98



Classificação Nice
Lista alfabética de produtos e serviços

12ª edição

100215 10 aparelhos de contração para uso médico traction apparatus for medical purposes
90149 9 aparelhos de controle de franquias apparatus to check franking
90470 9 Aparelhos de controlo remoto
90470 9 aparelhos de controlo remoto* remote control apparatus*
70531 7 aparelhos de corte por arco elétrico electric arc cutting apparatus
90585 9 aparelhos de cromatografia para laboratório chromatography apparatus for laboratory use
110292 11 aparelhos de cromatografia para uso industrial chromatography apparatus for industrial purposes
80289 8 aparelhos de depilação a laser, sem ser para uso medicinal laser hair removal apparatus, other than for medical purposes
110321 11 aparelhos de desidratação de desperdícios alimentares apparatus for dehydrating food waste
110115 11 aparelhos de desinfeção disinfectant apparatus
110342 11 aparelhos de desinfeção para fins médicos disinfectant apparatus for medical purposes
110275 11 aparelhos de desodorização não para uso pessoal deodorizing apparatus, not for personal use
110117 11 aparelhos de dessecação desiccating apparatus
90564 9 aparelhos de destilação para uso científico distillation apparatus for scientific purposes
100201 10 aparelhos de diagnóstico para uso médico diagnostic apparatus for medical purposes
90633 9 aparelhos de diagnóstico, não sendo para uso médico diagnostic apparatus, not for medical purposes
90189 9 aparelhos de difração [microscopia] diffraction apparatus [microscopy]
70172 7 aparelhos de elevação elevating apparatus
90183 9 aparelhos de encaixilhar para diapositivos centering apparatus for photographic transparencies
90440 9 aparelhos de ensino teaching apparatus
90061 9 aparelhos de ensino audiovisual audiovisual teaching apparatus
100176 10 aparelhos de exercício físico para fins médicos physical exercise apparatus for medical purposes
20026 2 aparelhos de exposição a semicondutores para uso na fabricação wood coatings [paints]

70608 7
aparelhos de exposição de semicondutores para uso em processos de fabrico semiconductor exposure apparatus for use in manufacture

110391 11 aparelhos de fermentação para fins industriais fermentation apparatus for industrial purposes
110307 11 aparelhos de filtragem para aquários aquarium filtration apparatus
100182 10 aparelhos de fumigação, para uso médico fumigation apparatus for medical purposes
280129 28 aparelhos de ginástica appliances for gymnastics
110229 11 aparelhos de iluminação para veículos lighting apparatus for vehicles
370014 37 aparelhos de instalação, conservação e reparação de escritório office machines and equipment installation, maintenance and repair
90308 9 aparelhos de intercomunicação intercommunication apparatus
110174 11 aparelhos de ionização para o tratamento do ar e da água ionization apparatus for the treatment of air or water
90311 9 aparelhos de ionização, não sendo para o tratamento do ar ou da água ionization apparatus not for the treatment of air or water
280173 28 aparelhos de lançamento de bolas de ténis tennis ball throwing apparatus
70233 7 aparelhos de lavagem washing apparatus
70485 7 aparelhos de limpeza a vapor cleaning appliances utilizing steam
70495 7 aparelhos de limpeza de alta pressão high pressure washers
70245 7 aparelhos de manutenção para carga e descarga handling apparatus for loading and unloading
100113 10 aparelhos de massagem massage apparatus
90202 9 aparelhos de medição measuring apparatus
90346 9 aparelhos de medição de precisão precision measuring apparatus
110389 11 aparelhos de membrana para geração de gás membrane apparatus for generating gas
100220 10 aparelhos de microdermoabrasão para fins médicos ou terapêuticos microdermabrasion apparatus for medical or therapeutic purposes
100292 10 aparelhos de monitoramento diabético diabetic monitoring apparatus
100232 10 aparelhos de monitorização cardíaca heart rate monitoring apparatus
90659 9 aparelhos de navegação para veículos [computadores de bordo] navigation apparatus for vehicles [on-board computers]
90674 9 aparelhos de navegação por satélite satellite navigational apparatus
100120 10 aparelhos de obstetrícia obstetric apparatus
100214 10 aparelhos de ortodontia orthodontic appliances
70012 7 aparelhos de para tirar cerveja apparatus for drawing up beer under pressure
280105 28 aparelhos de prestidigitação conjuring apparatus
90306 9 aparelhos de processamento de dados data processing apparatus
90411 9 aparelhos de projeção projection apparatus
90270 9 aparelhos de rádio radios
90417 9 aparelhos de rádio para veículos vehicle radios
90673 9 aparelhos de rádiochamada radio pagers
90418 9 aparelhos de radiologia para uso industrial radiological apparatus for industrial purposes
100133 10 aparelhos de radiologia para uso médico radiological apparatus for medical purposes
90425 9 aparelhos de raios-X não sendo para uso médico X-ray apparatus not for medical purposes
100024 10 aparelhos de raio-x para uso médico X-ray apparatus for medical purposes
100221 10 aparelhos de reabilitação física para fins médicos body rehabilitation apparatus for medical purposes
100135 10 aparelhos de reanimação resuscitation apparatus
90116 9 aparelhos de regulação térmica heat regulating apparatus
90355 9 aparelhos de respiração para a natação subaquática breathing apparatus for underwater swimming
90431 9 aparelhos de respiração, não sendo para fins médicos breathing apparatus, not for medical purposes
90357 9 aparelhos de sinalização naval naval signalling apparatus
70530 7 aparelhos de soldadura elétrica a arco electric arc welding apparatus
70503 7 aparelhos de soldar, a gás soldering apparatus, gas-operated
90468 9 aparelhos de televisão television apparatus
100304 10 aparelhos de tratamento estético facial usando ondas ultrassónicas facial aesthetic treatment apparatus using ultrasonic waves
110233 11 aparelhos de ventilação [climatização] ventilation [air-conditioning] installations and apparatus
100158 10 aparelhos de vibromassagem vibromassage apparatus
70384 7 aparelhos de vulcanização vulcanization apparatus
100179 10 aparelhos dentários elétricos dental apparatus, electric

110377 11
aparelhos desinfetantes dispensadores de soluções em canos de água para 
instalações sanitárias

disinfectant apparatus for dispensing solutions into water-pipes for sanitary 
installations

90076 9 aparelhos desmagnetizadores de bandas ou fitas magnéticas demagnetizing apparatus for magnetic tapes
210277 21 aparelhos desodorizantes, para uso pessoal deodorizing apparatus for personal use
110371 11 aparelhos e instalações de aquecimento de piso radiante underfloor heating apparatus and installations
110109 11 aparelhos e instalações de cozinhar cooking apparatus and installations
110130 11 aparelhos e instalações de iluminação lighting apparatus and installations
110214 11 aparelhos e instalações de refrigeração cooling appliances and installations
110213 11 aparelhos e instalações de refrigeração [arrefecimento] refrigerating appliances and installations
110222 11 aparelhos e instalações de secagem drying apparatus and installations

90420 9
aparelhos e instalações para a produção de raios-x, não sendo para uso 
médico

apparatus and installations for the production of X-rays, not for medical 
purposes

100131 10
aparelhos e instalações para a produção de raios-x, para uso médico apparatus and installations for the production of X-rays, for medical purposes

110243 11 aparelhos e instalações para o amaciamento da água water softening apparatus and installations
110221 11 aparelhos e instalações sanitários sanitary apparatus and installations
100054 10 aparelhos e instrumentos cirúrgicos surgical apparatus and instruments
90395 9 aparelhos e instrumentos de física apparatus and instruments for physics
90388 9 aparelhos e instrumentos de pesagem weighing apparatus and instruments
90549 9 aparelhos e instrumentos de química chemistry apparatus and instruments
100073 10 aparelhos e instrumentos dentários dental apparatus and instruments
90280 9 aparelhos e instrumentos geodésicos surveying apparatus and instruments
100114 10 aparelhos e instrumentos médicos medical apparatus and instruments
90356 9 aparelhos e instrumentos náuticos nautical apparatus and instruments
90370 9 aparelhos e instrumentos óticos optical apparatus and instruments
90384 9 aparelhos e instrumentos para a astronomia apparatus and instruments for astronomy
100102 10 aparelhos e instrumentos urológicos urological apparatus and instruments
100156 10 aparelhos e instrumentos veterinários veterinary apparatus and instruments
70327 7 aparelhos e máquinas de encadernação, para uso industrial bookbinding apparatus and machines for industrial purposes
90453 9 aparelhos e máquinas de sondagem sounding apparatus and machines
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110155 11 aparelhos e máquinas frigoríficos refrigerating apparatus and machines
110206 11 aparelhos e máquinas para a purificação da água water purifying apparatus and machines
110207 11 aparelhos e máquinas para a purificação da ar air purifying apparatus and machines
160330 16 aparelhos e máquinas para encadernação [material de escritório] bookbinding apparatus and machines [office equipment]
110167 11 aparelhos e máquinas para gelo ice machines and apparatus
160230 16 aparelhos e máquinas para mimeografar mimeograph apparatus and machines
210186 21 aparelhos e máquinas para polir, não elétricos, para uso doméstico polishing apparatus and machines, for household purposes, non-electric
110082 11 aparelhos elétricos de aquecimento heating apparatus, electric
90163 9 aparelhos elétricos de comutação electric apparatus for commutation
90150 9 aparelhos elétricos de controlo regulating apparatus, electric
90214 9 aparelhos elétricos de medida measuring devices, electric
70526 7 aparelhos elétricos de soldadura electric welding apparatus
70528 7 aparelhos elétricos de soldar soldering apparatus, electric
90151 9 aparelhos elétricos de vigilância monitoring apparatus, other than for medical purposes
110312 11 aparelhos elétricos para fazer iogurte electric appliances for making yoghurt
70541 7 aparelhos elétricos para vedar embalagens plásticas electrical apparatus for sealing plastics [packaging]

90022 9
aparelhos eletrodinâmicos para o comando à distância das agulhas de 
caminhos de ferro electro-dynamic apparatus for the remote control of railway points

90447 9 aparelhos eletrodinâmicos para o controlo remoto de sinalização electro-dynamic apparatus for the remote control of signals
70423 7 aparelhos eletromecânicos para a preparação de alimentos food preparation machines, electromechanical
70315 7 aparelhos eletromecânicos para a preparação de bebidas beverage preparation machines, electromechanical
210080 21 aparelhos enceradores, não elétricos apparatus for wax-polishing, non-electric
90461 9 aparelhos estereoscópicos stereoscopic apparatus
90290 9 aparelhos heliográficos heliographic apparatus
100315 10 aparelhos LED de tratamento estético facial LED facial aesthetic treatment apparatus
160176 16 aparelhos manuais para etiquetar hand labelling appliances
100280 10 aparelhos médicos de refrigeração para tratamento da insolação medical cooling apparatus for treating heatstroke
100281 10 aparelhos médicos de refrigeração para uso em hipotermia terapêutica medical cooling apparatus for use in therapeutic hypothermia
100027 10 aparelhos obstétricos para o gado obstetric apparatus for cattle
90029 9 aparelhos para a análise de alimentos food analysis apparatus
90025 9 aparelhos para a análise do ar air analysis apparatus
160219 16 aparelhos para a colagem de fotografias apparatus for mounting photographs
80242 8 aparelhos para a depilação, elétricos ou não depilation appliances, electric and non-electric
110277 11 aparelhos para a depuração de óleo oil-scrubbing apparatus
110138 11 aparelhos para a depuração do gás gas scrubbing apparatus
110009 11 aparelhos para a desodorização do ar air deodorizing apparatus
100196 10 aparelhos para a fisioterapia physiotherapy apparatus
90394 9 aparelhos para a fototelegrafia phototelegraphy apparatus
90451 9 aparelhos para a gravação de som sound recording apparatus
90187 9 aparelhos para a medida de distâncias distance measuring apparatus
280083 28 aparelhos para a pesca fishing tackle
100124 10 aparelhos para a proteção dos ouvidos hearing protectors
100134 10 aparelhos para a radioterapia radiotherapy apparatus
100246 10 aparelhos para a regeneração de células estaminais para fins médicos apparatus for the regeneration of stem cells for medical purposes
90452 9 aparelhos para a reprodução de som sound reproduction apparatus
100139 10 aparelhos para a respiração artificial apparatus for artificial respiration
90254 9 aparelhos para a segurança do tráfego ferroviário railway traffic safety appliances
90450 9 aparelhos para a transmissão de som sound transmitting apparatus
90021 9 aparelhos para ampliação fotográfica enlarging apparatus [photography]
90278 9 aparelhos para análise de gases gas testing instruments
100087 10 aparelhos para análise do sangue blood testing apparatus
90249 9 aparelhos para análise, sem ser para uso medicinal testing apparatus not for medical purposes
110100 11 aparelhos para aquecer a cola glue-heating appliances
110037 11 aparelhos para banhos bath fittings
110017 11 aparelhos para banhos de ar quente hot air bath fittings
110334 11 aparelhos para banhos de hidromassagem hydromassage bath apparatus
130024 13 aparelhos para carregar cartuchos cartridge loading apparatus
90262 9 aparelhos para cortar filmes film cutting apparatus
90283 9 aparelhos para dar brilho às impressões fotográficas glazing apparatus for photographic prints

80088 8
aparelhos para destruição de parasitas de plantas, acionados manualmente apparatus for destroying plant parasites, hand-operated

130016 13 aparelhos para encher as cartucheiras apparatus for filling cartridge belts
100245 10 aparelhos para exames de ADN e ARN para fins médicos apparatus for DNA and RNA testing for medical purposes
110386 11 aparelhos para fabrico de gelo e gelados apparatus for making ices and ice cream, electric
160263 16 aparelhos para fazer vinhetas vignetting apparatus
110124 11 aparelhos para filtragem de água water filtering apparatus
90106 9 aparelhos para foto-decalque blueprint apparatus
110278 11 aparelhos para fumigações não para uso medicinal fumigation apparatus, not for medical purposes
80241 8 aparelhos para furar as orelhas ear-piercing apparatus
70163 7 aparelhos para gaseificação de água apparatus for aerating water
70056 7 aparelhos para gaseificação de bebidas apparatus for aerating beverages
110172 11 aparelhos para grelhar roasting apparatus
110392 11 aparelhos para irrigação de fertilizantes apparatus for fertilizer irrigation
280128 28 aparelhos para jogos, sem ser os adaptados para uso com um monitor apparatus for games
100044 10 aparelhos para lavar as cavidades do corpo appliances for washing body cavities
70237 7 aparelhos para levantamento lifting apparatus
210111 21 aparelhos para limpar pó, não elétricos dusting apparatus, non-electric
100063 10 aparelhos para massagens estéticas esthetic massage apparatus
90386 9 aparelhos para medir a espessura das peles apparatus for measuring the thickness of skins
90171 9 aparelhos para medir a espessura dos couros appliances for measuring the thickness of leather
90345 9 aparelhos para medir a velocidade [fotografia] speed measuring apparatus [photography]
110119 11 aparelhos para o arrefecimento de bebidas beverage cooling apparatus
280044 28 aparelhos para o culturismo body-building apparatus
90194 9 aparelhos para o registo de distâncias distance recording apparatus
90478 9 aparelhos para o registo do tempo time recording apparatus
100228 10 aparelhos para o tratamento da acne apparatus for acne treatment
100147 10 aparelhos para o tratamento da surdez apparatus for the treatment of deafness
70265 7 aparelhos para o tratamento dos minerais ore treating machines
160346 16 aparelhos para plastificar documentos [artigos de escritório] document laminators for office use
70002 7 aparelhos para purificação de acetileno acetylene cleaning apparatus
90083 9 aparelhos para recarga de acumuladores elétricos chargers for electric accumulators
210344 21 aparelhos para remover maquilhagem make-up removing appliances
100258 10 aparelhos para ressonância magnética [MRI] para fins médicos magnetic resonance imaging [MRI] apparatus for medical purposes
110141 11 aparelhos para secar a forragem drying apparatus for fodder and forage
110223 11 aparelhos para secar as mãos para lavabos hand drying apparatus for washrooms
90282 9 aparelhos para secar as provas fotográficas drying apparatus for photographic prints
80256 8 aparelhos para tatuar apparatus for tattooing
100295 10 aparelhos para teste de leite materno para fins médicos apparatus for testing breast milk for medical purposes
110276 11 aparelhos para tomada de água water intake apparatus
90377 9 aparelhos para transvasar o oxigénio oxygen transvasing apparatus
150053 15 aparelhos para virar as páginas dos cadernos de música turning apparatus for sheet music
100311 10 aparelhos respiratórios para fins médicos breathing apparatus for medical purposes
20059 2 aparelhos respiratórios para uso médico pigments
90423 9 aparelhos telefónicos telephone apparatus
100011 10 aparelhos terapêuticos de ar quente hot air therapeutic apparatus
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100091 10 aparelhos terapêuticos galvânicos galvanic therapeutic appliances
70175 7 aparelhos tinteiros [impressão] inking apparatus for printing machines
70589 7 aparelhos ultrassónicos portáteis de lavagem de roupa portable ultrasonic washing devices for laundry
100157 10 aparelhos vibratórios para camas bed vibrators
120203 12 aparelhos, máquinas e dispositivos para a aeronáutica aeronautical apparatus, machines and appliances
160134 16 aparos em ouro nibs of gold
160131 16 aparos para escrever nibs
320042 32 aperitivos sem álcool aperitifs, non-alcoholic
200224 20 aperta-cabos, não metálicos binding screws, not of metal, for cables
90442 9 aperta-fios [eletricidade] wire connectors [electricity]
90050 9 apertómetros [ótica] apertometers [optics]
90013 9 apitos de alarme whistle alarms
90445 9 apitos de sinalização signalling whistles
90508 9 apitos para cães dog whistles
90801 9 apitos para desporto sports whistles
400050 40 aplainamento de materiais planing of materials
450252 45 aplicação da lei law enforcement
90717 9 aplicações de software informático descarregáveis computer software applications, downloadable
90791 9 aplicações informáticas gravadas ou descarregáveis computer software platforms, recorded or downloadable
260128 26 apliques [retrosaria] appliqués [haberdashery]
110251 11 apliques para bicos de gás brackets for gas burners
160019 16 apoia-mão para pintores hand-rests for painters
210090 21 apoio de facas para a mesa knife rests for the table
200052 20 apoios de cabeça [mobiliário] head-rests [furniture]
120015 12 apoios de cabeça para assentos de veículos head-rests for vehicle seats
120272 12 apoios de motores para veículos terrestres engine mounts for land vehicles
70557 7 apoios de motores, não sendo para veículos terrestres engine mounts, other than for land vehicles
160362 16 apoios de páginas de livros page holders
90664 9 apoios de pulsos para utilização com computador wrist rests for use with computers
410009 41 apresentação de espetáculos de circo presentation of circus performances
410027 41 apresentação de espetáculos de variedades presentation of variety shows
410248 41 apresentação de exposições de museus presenting museum exhibitions

350092 35
apresentação de produtos nos meios de comunicação, para fins de venda a 
retalho presentation of goods on communication media, for retail purposes

190190 19 aquários [estruturas] aquaria [structures]
210336 21 aquários de interior indoor aquaria
110257 11 aquece-biberões elétricos heaters, electric, for feeding bottles
110052 11 aquecedores de água water heaters
70165 7 aquecedores de água sendo partes de máquinas water heaters being parts of machines
110012 11 aquecedores de ar air reheaters
110365 11 aquecedores de copos alimentados por USB USB-powered cup heaters
110090 11 aquecedores de imersão immersion heaters
110364 11 aquecedores de mão alimentados por USB USB-powered hand warmers
250097 25 aquecedores de mãos [vestuário] muffs [clothing]
250059 25 aquecedores de orelhas [vestuário] ear muffs [clothing]
110087 11 aquecedores de pés, elétricos e não elétricos footwarmers, electric or non-electric
250133 25 aquecedores de pés, não aquecidos eletricamente footmuffs, not electrically heated
110089 11 aquecedores de pratos plate warmers
210239 21 aquecedores para biberões, não elétricos heaters for feeding bottles, non-electric
110304 11 aquecedores para camas bed warmers
110086 11 aquecedores para ferros heaters for heating irons
30209 3 ar comprimido enlatado para limpeza e eliminação de pó canned pressurized air for cleaning and dusting purposes
330007 33 araca arrack [arak]
70028 7 arados ploughs
60041 6 arame farpado barbed wire
260002 26 arames para sutiãs
260149 26 arames para sutiãs underwires for brassieres
200258 20 aranhas para crianças infant walkers
310011 31 arbustos shrubs
200207 20 arcas, não metálicas chests, not of metal
110148 11 archotes flaming torches
180004 18 arções de selas saddle trees
280007 28 arcos de tiro bows for archery
280272 28 arcos para exercícios incorporando sensores de medição hoops for exercise incorporating measuring sensors
190006 19 ardósia slate
170005 17 ardósia em amianto asbestos slate
160023 16 ardósias para escrever writing slates
190007 19 ardósias para telhados roofing slates
370110 37 areamento sanding
190166 19 areia [com exceção da areia para fundição] sand, except foundry sand
190010 19 areia argentífera silver sand
310147 31 areia aromática para animais de estimação [leito para animais] aromatic sand [litter] for pets
10467 1 areia de fundição foundry sand
190234 19 areia para aquários aquarium sand
300012 30 areia para banheiros de animais
310004 31 areia para banheiros de animais
190269 19 areia para caixas de areia infantis play sand
310181 31 areia para casas de banho de animais domésticos sand for pet toilets
310154 31 arenques vivos herrings, live
290055 29 arenques, não vivos herrings, not live
280009 28 arestas de esquis edges of skis
100033 10 argálias cirúrgicas surgical bougies
190005 19 argamassa de amianto [asbesto] asbestos mortar
190053 19 argamassa para construção mortar for building
10082 1 argão [argónio] argon
190011 19 argila de oleiro potters' clay
10652 1 argila expandida para cultivos hidropónicos [substrato] expanded clay for hydroponic plant growing [substrate]
160026 16 argila para modelar modelling clay
190096 19 argila* clay*
60221 6 argolas em metais comuns para chaves split rings of common metal for keys
140172 14 argolas em metais preciosos para chaves split rings of precious metal for keys
200011 20 argolas para cortinados curtain rings
210200 21 argolas para guardanapos napkin rings
200294 20 argolas, não metálicas, para chaves split rings, not of metal, for keys
80211 8 arietes [ferramentas] rams [hand tools]
200026 20 armações de cama, em madeira bedsteads of wood
250028 25 armações de chapéus hat frames [skeletons]
70041 7 armações de máquinas stands for machines
60486 6 armações de metal para horticultura horticultural frames of metal
200226 20 armações de molduras para quadros picture frame brackets
90359 9 armações de óculos spectacle frames
80068 8 armações de pedras de afiar whetstone holders
190209 19 armações de portas [não metálicos] door casings, not of metal
60329 6 armações de portas em metal door frames of metal
190209 19 armações de portas não metálicas door frames, not of metal
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60252 6 armações de telhado metálicas roofing of metal
200049 20 armações de veado stag antlers
110025 11 armações estruturais para fornos structural framework for ovens
190267 19 armações não metálicas para horticultura horticultural frames, not of metal
180018 18 armações para chapéus-de-chuva ou para chapéus-de-sol frames for umbrellas or parasols
200033 20 armações para escovas brush mountings
190210 19 armações para estufas [não metálicas] greenhouse frames, not of metal
190210 19 armações para horticultura [não metálicas]
180065 18 armações para sacos de mão [partes estruturais de sacos] frames for bags [structural parts of bags]
220048 22 armadilhas [rede] snares [nets]
60025 6 armadilhas para animais selvagens traps for wild animals*
210150 21 armadilhas para insetos insect traps
210351 21 armadilhas para moscas fly traps
60276 6 armaduras metálicas para a construção reinforcing materials of metal for building
60033 6 armaduras metálicas para betão reinforcing materials, of metal, for concrete
60275 6 armaduras metálicas para condutas reinforcing materials of metal for pipes
60277 6 armaduras metálicas para correias reinforcing materials of metal for machine belts
200014 20 armários cupboards
90054 9 armários de distribuição [eletricidade] distribution boxes [electricity]
110026 11 armários frigoríficos refrigerating cabinets
200302 20 armários para ferramentas, não metálicos, vazios tool chests, not of metal, empty
200117 20 armários para forragens fodder racks
200137 20 armários para lavatórios [mobiliário] washstands [furniture]
200015 20 armários para medicamentos medicine cabinets
160289 16 armários para papelaria [artigos de escritório] desktop cabinets for stationery [office requisites]
130007 13 armas automotoras motorized weapons
80022 8 armas brancas side arms, other than firearms
130069 13 armas de arpões harpoon guns
280130 28 armas de esgrima fencing weapons
130009 13 armas de fogo firearms
130026 13 armas de fogo para caça hunting firearms
130008 13 armas de gás lacrimogéneo tear-gas weapons
280170 28 armas de paintball [desporto] paintball guns [sports apparatus]
130077 13 armas pessoais [armas de fogo] side arms [firearms]
390034 39 armazenamento storage
390116 39 armazenamento de bagagem luggage storage
390135 39 armazenamento de dióxido de carbono capturado para terceiros storage of captured carbon dioxide for others
390028 39 armazenamento de mercadorias storage of goods
420226 42 armazenamento eletrónico de dados electronic data storage

390094 39
armazenamento físico de dados ou documentos guardados em suporte 
eletrónico physical storage of electronically stored data or documents

390002 39 armazenamento temporário de chaves escorting of travellers
390121 39 armazenamento temporário de chaves temporary storage of keys
120244 12 arnês de segurança para assentos de veículos security harness for vehicle seats
90838 9 arneses corporais para suporte no levantamento de cargas body harnesses for support when lifting loads

90621 9
arneses de segurança, não sendo para assentos de veículos ou equipamento 
de desporto safety restraints, other than for vehicle seats and sports equipment

280142 28 arneses para alpinistas climbers' harness
280167 28 arneses para pranchas de vela harness for sailboards
30172 3 aromas [óleos essenciais] aromatics [essential oils]
30236 3 aromas alimentares [óleos essenciais] food flavourings [essential oils]
300140 30 aromas alimentares, não sendo óleos essenciais food flavourings, other than essential oils
300130 30 aromas de baunilha para culinária vanilla flavourings for culinary purposes
30173 3 aromas para bebidas [óleos essenciais] flavourings for beverages [essential oils]
300141 30 aromas para bebidas, sem ser óleos essenciais flavourings, other than essential oils, for beverages
30107 3 aromas para bolos [óleos essenciais] cake flavourings [essential oils]
300070 30 aromas para bolos, sem ser óleos essenciais flavourings, other than essential oils, for cakes
340042 34 aromas, não sendo óleos essenciais, para tabaco flavourings, other than essential oils, for tobacco
340043 34 aromas, não sendo óleos essenciais, para uso em cigarros eletrónicos flavourings, other than essential oils, for use in electronic cigarettes
120127 12 aros de cunhos de rodas bands for wheel hubs
70339 7 aros de esferas para rolamentos ball rings for bearings
70031 7 aros de lubrificação [partes de máquinas] grease rings [parts of machines]
80011 8 aros de mandris reamer sockets
200211 20 aros para barris, não metálicos cask hoops, not of metal
260006 26 aros para exercícios incorporando sensores de medição
270003 27 aros para exercícios incorporando sensores de medição
120088 12 aros para rodas de bicicletas rims for bicycle wheels
60288 6 aros para tonéis metálicos barrel hoops of metal
20080 2 arpões adaptados para arpões engraving ink
130082 13 arpões adaptados para lança-arpões harpoons adapted for harpoon guns
80140 8 arpões* harpoons*
440245 44 arquitetura paisagista landscape architecture
200043 20 arquivadores [mobiliário] index cabinets [furniture]
200044 20 arquivos [mobiliário] filing cabinets

90918 9
arquivos digitais descarregáveis autenticados por tokens não fungíveis [NFTs] downloadable digital files authenticated by non-fungible tokens [NFTs]

20047 2
arquivos digitais para download autenticados por tokens não fungíveis [NFTs] colorants*

210223 21 arranca-botões buttonhooks
80023 8 arranca-pregos, acionados manualmente nail extractors, hand-operated
70558 7 arranca-pregos, elétricos nail extractors, electric
200264 20 arranhadores para gatos scratching posts for cats
310161 31 arranjos de fruta fresca arrangements of fresh fruit
290191 29 arranjos de fruta processada arrangements of processed fruit
70150 7 arranques para motores starters for motors and engines
110188 11 arrefecedores de líquidos [instalações] cooling installations for liquids
70212 7 arreios de teares gears for weaving looms
180055 18 arreios para animais harness for animals
360119 36 arrendamento de escritórios para co-working rental of offices for co-working
300119 30 arroz rice
300228 30 arroz doce rice pudding
300252 30 arroz instantâneo instant rice
310144 31 arroz não trabalhado rice, unprocessed
300238 30 arroz preparado enrolado em alga prepared rice rolled in seaweed
10083 1 arseniato de chumbo lead arsenate
10084 1 arsénico arsenic
200199 20 artigos de cestaria [vime] wickerwork
250186 25 artigos de chapelaria headwear
280240 28 artigos de estouro para festas party poppers [party novelties]
90335 9 artigos de ótica eyewear
160209 16 artigos de papelaria stationery
60085 6 artigos de pregaria [pregos] nails
260070 26 artigos de retrosaria*, exceto linha haberdashery [dressmakers' articles]*, except thread
180082 18 artigos de selaria saddlery
260038 26 artigos decorativos para o cabelo decorative articles for the hair
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210098 21 artigos em cristal crystal [glassware]
210189 21 artigos em porcelana porcelain ware
100038 10 artigos ortopédicos orthopedic articles
160159 16 artigos para escritório [com exceção de móveis] office requisites, except furniture
50114 5 artigos para pensos dressings, medical
310008 31 árvores [plantas] trees
280006 28 árvores de natal de material sintético Christmas trees of synthetic material
310009 31 árvores de Natal* Christmas trees*
280127 28 asas delta hang gliders
170091 17 asbesto [amianto] asbestos
70023 7 ascensores lifts, other than ski-lifts
280201 28 ascensores [equipamento de alpinismo] ascenders [mountaineering equipment]
120170 12 ascensores de montanha para a prática de esqui ski lifts
190013 19 asfalto asphalt
30006 3 aspartame almond oil
10736 1 aspartame para a indústria alimentar aspartame for the food industry
10735 1 aspartame para fins industriais aspartame for industrial purposes
300317 30 aspartame para uso culinário aspartame for culinary purposes
70508 7 aspiradores vacuum cleaners
70592 7 aspiradores estacionários sem contato touchless stationary vacuums
100239 10 aspiradores nasais nasal aspirators
210428 21 assadeiras roaster pans
110220 11 assadores rotisseries
110236 11 assentos de sanitas toilet seats
120112 12 assentos de segurança para crianças [para veículos] safety seats for children, for vehicles
120180 12 assentos de teleférico chairlifts
120223 12 assentos ejetáveis para aeronaves ejector seats for aircraft
200182 20 assentos metálicos seats of metal
120175 12 assentos para motociclos motorcycle saddles
120177 12 assentos para veículos vehicle seats

350154 35
assistência administrativa para respostas a chamadas para apresentação de 
propostas administrative assistance in responding to calls for tenders

350154 35
assistência administrativa para respostas a solicitações de propostas (RFP) administrative assistance in responding to requests for proposals [RFPs]

440087 44 assistência médica medical assistance
350025 35 assistência na direção de empresas comerciais ou industriais commercial or industrial management assistance
350001 35 assistência na direção de negócios comerciais business management assistance
450234 45 assistência na indumentária de kimonos kimono dressing assistance
440111 44 assistência veterinária veterinary assistance
90790 9 assistentes pessoais (PDAs) personal digital assistants [PDAs]
10086 1 astato [astatínio] astatine
260034 26 atacadores para o calçado shoe laces
60396 6 ataduras para feixes metálicas sheaf binders of metal
90629 9 atendedores automáticos answering machines
80181 8 atiçadores de lareira fire irons
160034 16 atlas atlases
120310 12 atrelados para bicicletas bicycle trailers
120309 12 atrelados para transporte de bicicletas trailers for transporting bicycles
120002 12 atrelagens de caminhos de ferro ou de vagões railway couplings

360117 36
atribuição de descontos em estabelecimentos parceiros de terceiros através do 
uso de um cartão aderente

providing rebates at participating establishments of others through use of a 
membership card

90899 9 atuadores elétricos electric actuators
90900 9 atuadores lineares elétricos electric linear actuators
120336 12 atuadores lineares pneumáticos ou hidráulicos para veículos terrestres pneumatic or hydraulic linear actuators for land vehicles

70594 7
atuadores lineares pneumáticos ou hidráulicos, exceto para veículos terrestres pneumatic or hydraulic linear actuators, other than for land vehicles

350027 35 atualização de documentação publicitária updating of advertising material
420140 42 atualização de software updating of computer software
350117 35 atualização e manutenção de dados em bases de dados informáticas updating and maintenance of data in computer databases
350134 35 atualização e manutenção de informação em registos updating and maintenance of information in registries
310157 31 atum vivo tuna, live
290109 29 atum, não vivo tuna, not live
100293 10 audiómetros audiometers
420218 42 auditoria em matéria de energia energy auditing
350017 35 auditorias de empresas business auditing
350144 35 auditorias financeiras financial auditing
450247 45 auditorias para fins de conformidades legais legal compliance auditing
450246 45 auditorias para fins de conformidades regulamentares regulatory compliance auditing
90671 9 auriculares headphones
90835 9 auriculares para comunicações remotas earpieces for remote communication
90207 9 auscultadores telefónicos telephone receivers
420132 42 autenticação de obras de arte authenticating works of art
90297 9 auto-bombas de incêndio fire engines
120249 12 autocaravanas camping cars
120018 12 autocarros motor buses
110120 11 autoclaves distillation apparatus*
110272 11 autoclismos water flushing installations
160328 16 autocolantes [artigos de papelaria] stickers [stationery]
30224 3 autocolantes para arte de unhas nail art stickers
90062 9 autómatos de música de pré-pagamento juke boxes, musical
120199 12 automóveis automobiles
120279 12 automóveis autónomos self-driving cars
120279 12 automóveis sem condutor [veículos autónomos] driverless cars [autonomous cars]
360051 36 avaliação de antiguidades antique appraisal
360061 36 avaliação de joalharia jewellery appraisal
360052 36 avaliação de objetos de arte art appraisal
360064 36 avaliação de selos stamp appraisal
360103 36 avaliação dos custos de reparação [avaliação financeira] repair costs evaluation [financial appraisal]
360105 36 avaliação financeira da madeira na árvore financial evaluation of standing timber
360125 36 avaliação financeira de bens de propriedade intelectual financial valuation of intellectual property assets

360121 36
avaliação financeira de custos de desenvolvimento relacionados com as 
indústrias de petróleo, gás e minério

financial evaluation of development costs relating to the oil, gas and mining 
industries

360107 36 avaliação financeira de lã financial evaluation of wool
360025 36 avaliação fiscal fiscal valuation
360062 36 avaliação numismática numismatic appraisal
420214 42 avaliação qualitativa da lã quality evaluation of wool
420213 42 avaliação qualitativa da madeira na árvore quality evaluation of standing timber
350032 35 avaliações em negócios comerciais business appraisals
360026 36 avaliações financeiras [seguros, bancos, imobiliário] financial evaluation [insurance, banking, real estate]

360120 36
avaliações financeiras para resposta a chamadas para apresentação de 
propostas financial appraisals in responding to calls for tenders

360120 36 avaliações financeiras para respostas a solicitações de propostas (RFP) financial appraisals in responding to requests for proposals [RFPs]
310012 31 aveia oats
300143 30 aveia descascada husked oats
300142 30 aveia moída crushed oats
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310087 31 avelãs frescas hazelnuts, fresh
290197 29 avelãs processadas hazelnuts, prepared
70360 7 aventais [partes de máquinas] aprons [parts of machines]
250096 25 aventais [vestuário] aprons [clothing]
310123 31 aves de capoeira [vivas] poultry, live
200156 20 aves empalhadas stuffed birds
60263 6 aviários [estruturas] em metal aviaries [structures] of metal
190184 19 aviários [estruturas] não metálicos aviaries [structures], not of metal
120027 12 aviões [aeroplanos] aeroplanes
120012 12 aviões anfíbios (hidroaviões) amphibious airplanes
120026 12 avisadores de marcha atrás para veículos reversing alarms for vehicles
290091 29 azeite comestível olive oil for food
290207 29 azeite extra virgem para alimentação extra virgin olive oil for food
290090 29 azeitonas em conserva olives, preserved
310093 31 azeitonas frescas olives, fresh
140048 14 azeviche em bruto ou semitrabalhado jet, unwrought or semi-wrought
10092 1 azoto [nitrogénio] nitrogen
190251 19 azulejos de parede, não metálicos wall tiles, not of metal
190213 19 azulejos de parede, não metálicos, para construção
60445 6 azulejos metálicos wall tiles of metal
190213 19 azulejos, não metálicos, para construção tiles, not of metal, for building
160276 16 babetes em papel bibs of paper
160384 16 babetes em papel, com mangas bibs, sleeved, of paper
250182 25 babetes, com mangas, sem ser em papel bibs, sleeved, not of paper
250128 25 babetes, sem ser em papel bibs, not of paper
290227 29 bacalhau seco e salgado klipfish [salted and dried cod]
210039 21 bacias [pias] bowls [basins]
210025 21 bacias [recipientes] basins [receptacles]
100025 10 bacias higiénicas bed pans
100026 10 bacias para uso médico basins for medical purposes
420225 42 backup externo de dados off-site data backup
290076 29 bacon [toucinho] bacon
10096 1 bactericidas enológicas [produtos químicos para uso na produção de vinho] oenological bactericides [chemical preparations for use in wine making]
260004 26 badalos de mão [brinquedos para fazer barulho]
270002 27 badalos de mão [brinquedos para fazer barulho]
280267 28 badalos de mão [brinquedos para fazer barulho] hand clappers [noisemaker toys]
90890 9 bafómetros
90890 9 bafômetros breathalyzers
310086 31 bagaço [resíduos de frutos] fruit residue [marc]
310128 31 bagaço moído de amendoim para animais peanut cake for animals
310131 31 bagaços de cana [matéria-prima] bagasses of cane [raw material]
310064 31 bagas de zimbro juniper berries
290198 29 bagas em conserva berries, preserved
310013 31 bagas frescas berries, fresh
90294 9 baínhas de identificação para fios elétricos identification sheaths for electric wires
80125 8 baínhas de sabres sword scabbards
90098 9 bainhas para cabos elétricos sheaths for electric cables
180052 18 baínhas para molas [em couro] casings, of leather, for springs
260018 26 baínhas para vestuário edgings for clothing
260056 26 baínhas postiças false hems
80025 8 baionetas bayonets
150013 15 baixos [instrumentos musicais] basses [musical instruments]
150090 15 balalaicas [instrumentos musicais de corda] balalaikas [stringed musical instruments]
90074 9 balanças scales
90761 9 balanças com analisadores de massa corporal scales with body mass analysers
90772 9 balanças de casa de banho bathroom scales
90489 9 balanças de precisão precision balances
90758 9 balanças para bebés baby scales
90325 9 balanças pesa-cartas letter scales
90433 9 balanças romanas balances [steelyards]
190105 19 balastro clinker ballast
90672 9 balastros para aparelhos de iluminação lighting ballasts
170010 17 balata balata
60457 6 balaustradas metálicas balustrades of metal
190016 19 balaustradas não metálicas balustrades, not of metal
200067 20 balcões counters [tables]
210023 21 baldes buckets
210362 21 baldes com espremedores para esfregonas mop wringer buckets
210127 21 baldes em tecido buckets made of woven fabrics
210409 21 baldes para fraldas diaper disposal pails
60492 6 baldes para reciclagem feitos de metal recycling bins of metal
200359 20 baldes para reciclagem, não metálicos recycling bins, not of metal
90513 9 balizas luminosas beacons, luminous
60282 6 balizas metálicas [faróis] não luminosas beacons of metal, non-luminous
190195 19 balizas não luminosas [não metálicas] beacons, not of metal, non-luminous
120006 12 balões de ar quente hot air balloons
120030 12 balões dirigíveis dirigible balloons
210009 21 balões em vidro [recipientes] glass bulbs [receptacles]
90075 9 balões meteorológicos meteorological balloons
280012 28 balões para festas party balloons
280010 28 baloiços swings
280253 28 baloiços para ioga yoga swings
50023 5 bálsamo anti-gelo para uso farmacêutico frostbite salve for pharmaceutical purposes
10343 1 bálsamo de gurjun [gurgu, gurgum ou gurjum] para o fabrico de verniz gurjun balsam for use in the manufacture of varnish
50342 5 bálsamo de gurjun [gurgu, gurgum ou gurjum] para uso medicinal gurjun balsam for medical purposes
50050 5 bálsamos para uso medicinal balms for medical purposes
30222 3 bálsamos, sem ser para fins medicinais balms, other than for medical purposes
200019 20 bambu, em bruto ou semitrabalhado bamboo, unworked or semi-worked
200106 20 bancadas de trabalho work benches
200287 20 bancadas para serrar [mobiliário] saw benches [furniture]
200209 20 bancadas para tornos [mobiliário] vice benches [furniture]
200020 20 bancos [mobiliário] benches [furniture]
60448 6 bancos de degraus em metal step stools of metal
200289 20 bancos de degraus, não metálicos step stools, not of metal
200321 20 bancos para apoio de pés footstools
250148 25 bandanas [lenços para pescoço] bandanas [neckerchiefs]
60285 6 bandas [cintas] metálicas para apertar ou amarrar bands of metal for tying-up purposes
160267 16 bandas colantes para papelaria ou para uso doméstico
100260 10 bandas de resfriamento para uso clínico cooling patches for medical purposes
120156 12 bandas de rodagens para recauchutagem de pneus treads for retreading tyres
220083 22 bandas, não metálicas, para manusear cargas slings, not of metal, for handling loads
240042 24 bandeiras em matérias têxteis ou em plástico flags of textile or plastic
160286 16 bandeiras em papel flags of paper
90281 9 bandeirolas [instrumentos de agrimensura] levelling staffs [surveying instruments]
160376 16 bandeirolas em papel bunting of paper
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210058 21 bandejas [tabuleiros] cabarets [trays]
210428 21 bandejas assadeiras roasting pans
160358 16 bandejas de pintura paint trays

210425 21
bandejas de serviço [recipientes para pequenos objetos] para uso doméstico valet trays [receptacles for small objects] for household purposes

210180 21 bandejas em papel, para uso doméstico trays of paper, for household purposes
210324 21 bandejas giratórias de cozinha lazy susans
180096 18 bandoleiras [correias] em couro shoulder belts [straps] of leather
130063 13 bandoleiras para armas shoulder straps for weapons
260013 26 bandoletes hair bands
150049 15 bandolins mandolins
150011 15 bandónios bandonions
290103 29 banha lard
110033 11 banheiras bath tubs
210391 21 banheiras insufláveis para bebés inflatable bath tubs for babies
190194 19 banheiras para aves [estruturas], não metálicas bird baths [structures], not of metal
110035 11 banheiras para banhos de assento bath tubs for sitz baths
210301 21 banheiras para bebés, portáteis baby baths, portable
210019 21 banheiras para pássaros bird baths*
10208 1 banhos alcalinos [preparações para amaciar couros] bate for dressing skins
110291 11 banhos com hidromassagem ["jacuzzi"] [recipientes] spa baths [vessels]
10097 1 banhos de fixação [fotografia] fixing baths [photography]
10098 1 banhos de galvanização galvanizing baths
50043 5 banhos de oxigénio oxygen baths
10099 1 banhos de viragem [fotografia] toning baths [photography]
50393 5 banhos vaginais para fins medicinais vaginal washes for medical purposes
150091 15 banjos banjos
200350 20 banquinhos de casa de banho bathroom stools
300231 30 baozi baozi
150010 15 baquetas para tambores drumsticks
200018 20 barbas de baleia em bruto ou semitrabalhadas whalebone, unworked or semi-worked
260014 26 barbas postiças false beards
260012 26 barbatanas de espartilho corset busks
280247 28 barbatanas para mergulho flippers for diving
280093 28 barbatanas para natação flippers for swimming
120063 12 barcaças barges
120021 12 barcos boats
120332 12 barcos de salvamento rescue boats
120028 12 barcos de travessia ferry boats
90073 9 barcos salva-vidas [jangadas de salvamento] life-saving rafts
90601 9 barcos-bomba contra incêndios fire boats
10101 1 bário barium
10102 1 barita baryta
90079 9 barómetros barometers
190019 19 barracas huts
190020 19 barracas de feiras fair huts
60460 6 barras de aço brilhante bright steel bars
60459 6 barras de aço laminadas a quente hot-rolled steel bars
200203 20 barras de âmbar prensado ambroid bars
60451 6 barras de apoio metálicas para banheiras bathtub grab bars of metal
200290 20 barras de apoio, não metálicas, para banheiras bathtub grab bars, not of metal
300218 30 barras de cereais cereal bars
300214 30 barras de cereais com alto teor de proteína high-protein cereal bars
60042 6 barras de grades metálicas bars for metal railings
80009 8 barras de mandrilagem [ferramentas manuais] cutter bars [hand tools]
60461 6 barras de metal descascadas peeled metal bars
60462 6 barras de metal torcidas e polidas drawn and polished metal bars
120034 12 barras de torção para veículos torsion bars for vehicles
190227 19 barreiras antichoque [não metálicas] para estradas crash barriers, not of metal, for roads
170108 17 barreiras antipoluição flutuantes floating anti-pollution barriers
200357 20 barreiras de proteção transparentes para balcões de atendimento
60397 6 barreiras de segurança metálicas para estradas crash barriers of metal for roads
370057 37 barrela/lavagem washing
60289 6 barricas [pipas] metálicas casks of metal
200119 20 barris [pipas], não metálicos casks, not of metal
200017 20 barris em madeira, para decantar vinho casks of wood for decanting wine
60287 6 barris metálicos barrels of metal
200210 20 barris, não metálicos barrels, not of metal
90081 9 básculas [aparelhos de pesagem] weighbridges
160301 16 base para utensílios para escrever inkstands
10106 1 bases [produtos químicos] bases [chemical preparations]
160037 16 bases de papel para copos de cerveja mats of paper for beer glasses
200185 20 bases para camas bed bases
240133 24 bases para copos de cerveja, feitas de matérias têxteis mats of textile for beer glasses
210431 21 bases para copos de cerveja, não sendo de papel ou tecido mats, not of paper or textile, for beer glasses
240096 24 bases para copos, em matérias têxteis coasters of textile
160283 16 bases para copos, em papel coasters of paper
210258 21 bases para copos, não sendo em papel ou têxteis coasters, not of paper or textile
210419 21 bases para cupcakes feitas de papel baking cases of paper
210420 21 bases para cupcakes feitas de silicone baking cases of silicone
150088 15 bases para instrumentos musicais stands for musical instruments
210356 21 bases para panelas potholders
200275 20 bases para parques de bebés mats for infant playpens
30105 3 bases para perfumes de flores
160296 16 bases para pratos [toalhas] em papel place mats of paper
210270 21 bases para pratos [utensílios de mesa] trivets [table utensils]
160254 16 bases para pratos em papel tablemats of paper
240097 24 bases para pratos, em matérias têxteis tablemats of textile
160255 16 bases para secretárias desk mats
90882 9 bases para telefones para uso no carro in-car telephone handset cradles
30252 3 basma [tinta cosmética] basma [cosmetic dye]
200032 20 bastidores para bordar embroidery frames
20065 2 bastões de brilho para iluminação enamels for painting
110399 11 bastões de brilho para iluminação glow sticks for lighting
100263 10 bastões de caminhada de uso clínico walking sticks for medical purposes
110384 11 bastões de luz, acionados por bateria lightsticks, battery-operated
280251 28 bastões para esqui ski poles
280252 28 bastões para esqui de rodas ski poles for roller skis
250010 25 batas smocks
100268 10 batas para exame de pacientes patient examination gowns
300002 30 batata frita com cobertura de chocolate seaweed [condiment]
290019 29 batatas fritas potato crisps
290176 29 batatas fritas com baixo teor de gordura low-fat potato crisps
300293 30 batatas fritas com cobertura de chocolate chocolate-covered potato chips
310110 31 batatas, frescas potatoes, fresh
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70038 7 batedeiras de manteiga churns
70459 7 batedeiras elétricas de uso doméstico whisks, electric, for household purposes
210238 21 batedeiras, não elétricas beaters, non-electric
210134 21 batedeiras, não elétricas, para uso doméstico whisks, non-electric, for household purposes
70403 7 batedores elétricos beaters, electric
210008 21 batedores para carpetes [utensílios manuais] carpet beaters [hand instruments]
90082 9 batedores para incêndio fire beaters
70404 7 bate-estacas [máquinas] rams [machines]
170093 17 batentes em borracha stops of rubber
60238 6 batentes em metal stops of metal
170120 17 batentes para janelas em borracha window stops of rubber
200297 20 batentes para janelas, não metálicos nem em borracha window stops, not of metal or rubber
170119 17 batentes para portas em borracha door stops of rubber
200296 20 batentes para portas, não metálicos nem de borracha door stops, not of metal or rubber
280267 28 bate-palmas [brinquedos sonoros]
90044 9 baterias de ânodos anode batteries
90031 9 baterias de ignição ignition batteries
90360 9 baterias elétricas batteries, electric
90007 9 baterias elétricas para veículos batteries, electric, for vehicles
90780 9 baterias para cigarros eletrónicos batteries for electronic cigarettes
290164 29 batidos milk shakes
30018 3 batons para os lábios lipsticks
60296 6 batoques [tampões] metálicos plugs of metal
200213 20 batoques, não metálicos plugs, not of metal
180092 18 baús [bagagem] trunks [luggage]
10108 1 bauxita bauxite
210001 21 bebedouros para o gado drinking troughs
300187 30 bebida à base de chá tea-based beverages
320055 32 bebidas à base de arroz, não sendo substitutos do leite rice-based beverages, other than milk substitutes
300150 30 bebidas à base de cacau cocoa-based beverages
300149 30 bebidas à base de café coffee-based beverages
300248 30 bebidas à base de camomila chamomile-based beverages
300151 30 bebidas à base de chocolate chocolate-based beverages
290224 29 bebidas à base de leite de amêndoa almond milk-based beverages
290225 29 bebidas à base de leite de amendoim peanut milk-based beverages
290222 29 bebidas à base de leite de côco coconut milk-based beverages
320053 32 bebidas à base de soja, não sendo substitutos do leite soya-based beverages, other than milk substitutes
320007 32 bebidas à base de soro de leite whey beverages
300013 30 bebidas à base de vinho
310005 31 bebidas à base de vinho
320001 32 bebidas à base de vinho
330001 33 bebidas à base de vinho peppermint liqueurs
330038 33 bebidas à base de vinho wine-based beverages
330036 33 bebidas alcoólicas à base de cana de açúcar sugarcane-based alcoholic beverages
330031 33 bebidas alcoólicas contendo frutas alcoholic beverages containing fruit
330037 33 bebidas alcoólicas destiladas à base de cereais grain-based distilled alcoholic beverages
330026 33 bebidas alcoólicas exceto cerveja alcoholic beverages, except beer
330035 33 bebidas alcoólicas pré-misturadas, outras que não à base de cerveja pre-mixed alcoholic beverages, other than beer-based
330006 33 bebidas aperitivas aperitifs*
290254 29 bebidas com ácido láctico lactic acid drinks
320051 32 bebidas de aloe vera, sem álcool aloe vera drinks, non-alcoholic
300083 30 bebidas de cacau com leite cocoa beverages with milk
300084 30 bebidas de café com leite coffee beverages with milk
300292 30 bebidas de chá contendo leite tea beverages with milk
300085 30 bebidas de chocolate com leite chocolate beverages with milk
320006 32 bebidas de frutas, não alcoólicas non-alcoholic fruit juice beverages
320050 32 bebidas de frutos [smoothies] smoothies
330008 33 bebidas destiladas distilled beverages
50307 5 bebidas dietéticas para uso medicinal dietetic beverages adapted for medical purposes
320060 32 bebidas energéticas energy drinks
330018 33 bebidas espirituosas spirits [beverages]
320045 32 bebidas isotónicas isotonic beverages
290072 29 bebidas lácteas, onde predomina o leite milk beverages, milk predominating
320056 32 bebidas não alcoólicas com aroma de café non-alcoholic beverages flavoured with coffee
320057 32 bebidas não alcoólicas com aroma de chá non-alcoholic beverages flavoured with tea
320061 32 bebidas não alcoólicas de frutas secas non-alcoholic dried fruit beverages
320049 32 bebidas não-alcoólicas à base de mel non-alcoholic honey-based beverages
310142 31 bebidas para animais de estimação beverages for pets
320054 32 bebidas proteinadas para desportistas protein-enriched sports beverages
320031 32 bebidas sem álcool non-alcoholic beverages
120081 12 beliches para veículos sleeping berths for vehicles
180015 18 bengalas canes*
180014 18 bengalas para chapéus-de-chuva umbrella sticks
100263 10 bengalas para fins médicos canes for medical purposes
100230 10 bengalas quadripés para fins médicos quad canes for medical purposes
180015 18 bengalas* walking sticks*
180016 18 bengalas-assentos walking stick seats
200144 20 bengaleiros para casacos coatstands
200164 20 bengaleiros para guarda-chuvas umbrella stands
10109 1 bentonita bentonite
10713 1 benzeno benzene
10577 1 benzeno metilado methyl benzene
40110 4 benzina benzine
10714 1 benzol benzol
10576 1 benzol metilado methyl benzol
80199 8 berbequins [ferramentas] breast drills
70300 7 berbequins elétricos electric hand drills
80028 8 berbequins manuais, acionados manualmente hand drills, hand-operated
200023 20 berços bassinets
200316 20 berços para bebés cots for babies
60043 6 berílio [glicínio] beryllium [glucinium]
150038 15 berimbaus [instrumentos musicais] Jews' harps [musical instruments]
280023 28 berlindes [jogos] marbles for games
250063 25 bermudas breeches for wear
10115 1 berquélio berkelium
90522 9 besouros [campainhas] buzzers
190023 19 betão concrete
90085 9 betatrões betatrons
310015 31 beterrabas frescas beet, fresh
70045 7 betoneiras concrete mixers [machines]
120213 12 betoneiras automóveis concrete mixing vehicles
300010 30 bétula batida de sauna coffee flavorings
310002 31 bétula batida de sauna citrus fruit, fresh
190017 19 betume bitumen
100028 10 biberons [biberões] feeding bottles
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280016 28 biberons para bonecas dolls' feeding bottles
300250 30 bibimbap [arroz misturado com legumes e carne] bibimbap [rice mixed with vegetables and beef]
300200 30 bicarbonato de soda para a cozinha baking soda [bicarbonate of soda for cooking purposes]
10578 1 bicarbonato de soda para usos químicos bicarbonate of soda for chemical purposes
30072 3 bicarbonato de sódio para a limpeza washing soda, for cleaning
50304 5 bicarbonato de sódio para uso farmacêutico bicarbonate of soda for pharmaceutical purposes
310119 31 bichos da seda silkworms
120044 12 bicicletas bicycles
20138 2 bicicletas de equilíbrio [brinquedos] tattooing ink
280280 28 bicicletas de equilíbrio [brinquedos] balance bicycles [toys]
280017 28 bicicletas de ginástica [estáticas] stationary exercise bicycles
120297 12 bicicletas elétricas electric bicycles
10118 1 bicloreto de estanho bichloride of tin
110044 11 bicos de candeeiros burners for lamps
110043 11 bicos de incandescência incandescent burners
10119 1 bicromato de potássio bichromate of potassium
10120 1 bicromato de soda bichromate of soda
110046 11 bidés bidets
60466 6 bidões metálicos jerrycans of metal
200311 20 bidões, não metálicos jerrycans, not of metal
70048 7 bielas para motores connecting rods for machines, motors and engines
120242 12 bielas para veículos terrestres, sem ser partes de motores connecting rods for land vehicles, other than parts of motors and engines
260072 26 bigodes postiços false moustaches
60097 6 bigornas anvils
60045 6 bigornas pontiagudas beak-irons
60248 6 bigornas portáteis anvils [portable]
160038 16 bilhetes tickets
280207 28 bilhetes de raspar para jogar jogos de loteria scratch cards for playing lottery games
90475 9 binóculos binoculars
10720 1 bio estimulantes para plantas biostimulants for plants
90774 9 biochips biochips
50052 5 biocidas biocides
40111 4 biocombustíveis biomass fuel
70596 7 bioimpressoras 3D 3D bioprinters
200165 20 biombos [mobiliário] screens [furniture]
90880 9 biorreatores para cultura de células para investigação científica bioreactors for cell culturing for scientific research
90879 9 biorreatores para uso em laboratório bioreactors for laboratory use
70593 7 biorreatores para uso no fabrico de produtos biofarmacêuticos bioreactors for use in manufacturing biopharmaceuticals
110390 11 biorreatores para uso no tratamento de águas residuais bioreactors for use in the treatment of wastewater
110397 11 biorreatores para uso no tratamento de resíduos bioreactors for use in the treatment of waste
300016 30 biscoitos [bolinhos] biscuits
300109 30 biscoitos amanteigados [petits-beurre] petit-beurre biscuits
300017 30 biscoitos de malte malt biscuits
310031 31 biscoitos para cães dog biscuits
300321 30 biscoitos recheados filled biscuits
10125 1 bismuto bismuth
100029 10 bisturis knives for surgical purposes
200055 20 bitolas de carga, não metálicas, para vagões ferroviários loading gauge rods, not of metal, for railway wagons
60047 6 blindagens metálicas armour-plating of metal
190261 19 blindagens, não metálicas armour-plating, not of metal
160042 16 blocos [papelaria] pads [stationery]
280025 28 blocos de construção [brinquedos] building blocks [toys]
160068 16 blocos de notas note books
280174 28 blocos de partida, para desporto starting blocks for sports
60294 6 blocos de pavimentação metálicos paving blocks of metal
160041 16 blocos para desenho drawing pads
190200 19 blocos para pavimentação, não metálicos paving blocks, not of metal
250011 25 boás [golas] boas [necklets]
210242 21 bobeches para velas candle drip rings
70408 7 bobinas [partes de máquinas] reels [parts of machines]
260124 26 bobinas de fios ou lã de bordar [outras que não partes de máquinas] bobbins for retaining embroidery floss or wool [not parts of machines]
60357 6 bobinas de metal [enroladores], não mecânicos, para mangueiras flexíveis reels of metal, non-mechanical, for flexible hoses
90441 9 bobinas de self choking coils [impedance]
90001 9 bobinas elétricas coils, electric
90024 9 bobinas eletromagnéticas electromagnetic coils
200025 20 bobinas em madeira, para fio, seda ou corda reels of wood for yarn, silk, cord
160043 16 bobinas para fitas de tinta spools for inking ribbons
70054 7 bobinas para teares bobbins for weaving looms

110224 11
bobines [partes de instalações de destilação, de aquecimento ou de 
arrefecimento] coils [parts of distilling, heating or cooling installations]

280026 28 bobsleighs bob-sleighs
70563 7 bocais de aspiração para aspiradores suction nozzles for vacuum cleaners
150034 15 bocais para instrumentos musicais mouthpieces for musical instruments
210183 21 bocais para regadores nozzles for watering cans
110049 11 bocas de incêndio hydrants
60151 6 bocas de lubrificação grease nipples
250147 25 bodies [roupa interior] teddies [underclothing]
120047 12 bogies para vagões de caminho de ferro bogies for railway cars
200251 20 bóias de amarração, não metálicas mooring buoys, not of metal
60412 6 boias de ancoragem em metal [amarração] mooring buoys of metal
90583 9 bóias de localização marking buoys
280069 28 bóias de pesca floats for fishing
90517 9 bóias de salvamento life buoys
90518 9 bóias de sinalização signalling buoys
250009 25 bóinas berets
300174 30 bolachas de água e sal crackers
300268 30 bolachas de arroz rice crackers
300321 30 bolachas recheados filled cookies
280019 28 bolas de bilhar billiard balls
260002 26 bolas de boliche
270001 27 bolas de boliche bath mats
280263 28 bolas de bowling bowling balls
90851 9 bolas de extinção de fogo fire-extinguishing balls
20005 2 bolas de lavagem cheias de detergentes para a roupa food coloring
30002 3 bolas de lavagem cheias de detergentes para a roupa
30278 3 bolas de lavagem contendo detergentes para a roupa washing balls filled with laundry detergents
20111 2 bolas de lavagem, vazias dye-wood
210445 21 bolas de lavagem, vazias washing balls, empty
30278 3 bolas de lavandaria contendo detergentes para a roupa laundry balls filled with laundry detergents
210445 21 bolas de lavandaria, vazias laundry balls, empty
20006 2 bolas de lavanderia cheias de detergentes para a roupa alizarine dyes
20111 2 bolas de lavanderia, vazias dyewood
280171 28 bolas de pintura [munições para paintball] paintballs [ammunition for paintball guns] [sports apparatus]
280162 28 bolas de sabão [brinquedos] soap bubbles [toys]
280030 28 bolas para jogo de boccia balls for playing boules games
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280011 28 bolas para jogos balls for games
260020 26 bolas para remendar darning lasts
310091 31 bolbos de flores flower bulbs
280022 28 boliche [bowling] skittles
290213 29 bolinhos à base de batata potato-based dumplings
290244 29 bolinhos de batata ralada hash browns
300285 30 bolinhos de coco coconut macaroons
300243 30 bolinhos de massa à base de farinha flour-based dumplings
290228 29 bolinhos de queijo cottage cottage cheese fritters
300029 30 bolos cakes
300178 30 bolos de arroz rice cakes
180010 18 bolsas purses
240123 24 bolsas [agasalhos] para bebés baby buntings
220069 22 bolsas [envelopes, pochettes] para embalagem, em matérias têxteis bags [envelopes, pouches] of textile, for packaging
120293 12 bolsas adaptadas para carrinhos de bebé bags adapted for pushchairs
180019 18 bolsas de caça [acessórios de caça] game bags [hunting accessories]
100261 10 bolsas de resfriamento para primeiros socorros cooling pads for first aid purposes
210115 21 bolsas de toucador toilet cases
180090 18 bolsas em malha metálica chain mesh purses
280166 28 bolsas especialmente concebidas para esquis bags especially designed for skis
280166 28 bolsas especialmente concebidas para pranchas de esqui e de surf
280261 28 bolsas especialmente concebidas para pranchas de surf bags especially designed for surfboards
90710 9 bolsas para computadores portáteis sleeves for laptops
100218 10 bolsas para higiene vaginal douche bags
180143 18 bolsas para necessaires, não equipadas toilet bags, not fitted
160340 16 bolsas para passaportes passport holders
340004 34 bolsas para tabaco tobacco pouches
180123 18 bolsas porta-bebés pouch baby carriers
250106 25 bolsos para vestuário pockets for clothing
70309 7 bombas [máquinas] pumps [machines]
70179 7 bombas [partes de máquinas ou motores] pumps [parts of machines, engines or motors]
70543 7 bombas autorreguladoras de combustível self-regulating fuel pumps
70088 7 bombas centrífugas centrifugal pumps
70005 7 bombas de aeração para aquários aerating pumps for aquaria
120009 12 bombas de ar [acessórios para veículos] air pumps [vehicle accessories]
70310 7 bombas de ar [instalações para oficinas] air pumps [garage installations]
80265 8 bombas de ar acionadas manualmente air pumps, hand-operated
70393 7 bombas de ar comprimido compressed air pumps
110268 11 bombas de calor heat pumps
70579 7 bombas de distribuição de hidrogénio para estações de serviço hydrogen dispensing pumps for service stations
20021 2 bombas de gás para estações de serviço anti-corrosive bands
70601 7 bombas de gás para estações de serviço gas pumps for service stations
20020 2 bombas de gasolina para estações de serviço badigeon
70601 7 bombas de gasolina para estações de serviço petrol pumps for service stations
90298 9 bombas de incêndio fire pumps
70205 7 bombas de lubrificação lubricating pumps
70312 7 bombas de vácuo [máquinas] vacuum pumps [machines]
70542 7 bombas dispensadoras de combustível para estações de serviço fuel dispensing pumps for service stations
280233 28 bombas especialmente adaptadas para uso com bolas de jogar pumps specially adapted for use with balls for games
70390 7 bombas para cerveja beer pumps
70311 7 bombas para instalação de aquecimento pumps for heating installations
70575 7 bombas para natação contra-corrente pumps for counter-current swimming
120093 12 bombas para pneus de bicicletas pumps for bicycle tyres
100086 10 bombas para uso médico pumps for medical purposes
100107 10 bombas tira-leite breast pumps
280027 28 bombinhas de Natal [artigos para festas] Christmas crackers [party novelties]
300020 30 bombons sweets
300296 30 bombons de licor liqueur chocolates
280088 28 bonecas dolls
100219 10 bonecas eróticas [bonecas sexuais] love dolls [sex dolls]
280223 28 bonecas matrioskas matryoshka dolls
260008 26 bonecos de articulação esférica [BJD] saddlers' needles
280275 28 bonecos de articulação esférica [BJD] ball-jointed dolls [BJD]
250012 25 bonés caps being headwear
340017 34 boquilhas para charutos cigar holders
340005 34 boquilhas para cigarros cigarette tips
10134 1 bórax borax
260028 26 bordados embroidery
260094 26 bordados em ouro gold embroidery
260093 26 bordados em prata silver embroidery
400010 40 bordadura de tecidos [bainhas] cloth edging
190259 19 bordas paisagísticas em plástico plastic landscape edgings
120033 12 bordos [saliências] de aros de rodas de caminhos de ferro flanges for railway wheel tyres
260063 26 borlas [passamanaria] tassels [haberdashery]
260083 26 borlas [pompons] top-knots [pompoms]
90089 9 bornes [eletricidade] terminals [electricity]
170017 17 borracha em bruto ou semitrabalhada rubber, raw or semi-worked
170113 17 borracha liquida liquid rubber
170109 17 borracha para recauchutagem de pneus rubber material for recapping tyres
170020 17 borracha sintética synthetic rubber
160139 16 borrachas para apagar rubber erasers
250019 25 borzeguins lace boots
250175 25 botas de cano curto ankle boots
250145 25 botas de esqui ski boots
250141 25 botas para desporto* boots for sports*
100031 10 botas para uso médico boots for medical purposes
250014 25 botas* boots*
90816 9 botes salva-vidas lifeboats
110302 11 botijas de água quente hot water bottles
50499 5 botijas de oxigénio cheias, para uso medicinal oxygen cylinders, filled, for medical purposes
250015 25 botinas half-boots
260021 26 botões buttons*
90093 9 botões de campainhas push buttons for bells
140122 14 botões de punho cuff links
250023 25 boxers [cuecas] boxer shorts
260024 26 braçadeiras brassards
260024 26 braçadeiras [acessórios de vestuário] arm bands [clothing accessories]
200101 20 braçadeiras de cortinas, não sendo de matérias têxteis curtain holders, not of textile material
200016 20 braçadeiras não metálicas, para cabos ou tubos clips, not of metal, for cables and pipes
160045 16 braçadeiras para instrumentos de escrever wristbands for the retention of writing instruments
90692 9 braceletes de identificação codificadas, magnéticas encoded identification bracelets, magnetic
140017 14 braceletes para relógios watch bands
260023 26 braceletes para segurar as mangas expanding bands for holding sleeves
90095 9 braços acústicos para gira-discos tone arms for record players
70611 7 braços robóticos para a preparação de bebidas robotic arms for preparing beverages
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20029 2 braços robóticos para preparar bebidas sienna earth
30022 3 branco de giz whiting
400008 40 branqueamento de tecidos fabric bleaching
160177 16 branquetas para tipografia não em matérias têxteis printers' blankets, not of textile
110306 11 braseiras warming pans
160137 16 brasões [sinetes em papel] shields [paper seals]
180011 18 bridões bridoons
30262 3 brilhantes corporais body glitter
30254 3 brilhantina para unhas nail glitter
160389 16 brilhantinas para papelaria glitter for stationery purposes
20140 2 brilhos [glitter] para uso em pintura glitter for use in paint
140118 14 brincos para orelhas earrings
280262 28 brinquedos anti-stress fidget toys
280045 28 brinquedos de partidas para festas novelty toys for parties
280235 28 brinquedos de peluche ligados a pequenas mantinhas plush toys with attached comfort blanket
280208 28 brinquedos de pelúcia stuffed toys
280004 28 brinquedos para animais de estimação toys for pets
280062 28 brinquedos para pregar partidas novelty toys for playing jokes
100234 10 brinquedos sexuais sex toys
280024 28 brinquedos* toys*
300023 30 brioches buns
40019 4 briquetes combustíveis combustible briquettes
40016 4 briquetes de carvão coal briquettes
40018 4 briquetes de madeira wood briquettes
40017 4 briquetes de turfa [combustíveis] peat briquettes [fuel]
240011 24 brocados brocades
400031 40 brocagem millworking
80197 8 brocas [ferramentas] bits [hand tools]
80016 8 brocas [partes de ferramentas] bits [parts of hand tools]
70264 7 brocas de mineração mine borers
100072 10 brocas para uso dentário dental burs
260027 26 broches [acessórios de vestuário] brooches [clothing accessories]
140019 14 broches [joalharia] brooches [jewellery]
160189 16 brochuras booklets
10585 1 brómio para uso químico bromine for chemical purposes
50306 5 bromo para uso farmacêutico bromine for pharmaceutical purposes
60018 6 bronze bronze
150016 15 buccinas [trombetas] buccins [trumpets]
60087 6 buchas [cavilhas] metálicas wall plugs of metal
130018 13 buchas detonantes detonating plugs
200232 20 buchas, não metálicas plugs [dowels], not of metal
70198 7 bucins [prensa-cabos] [partes de máquinas] stuffing boxes [parts of machines]
90090 9 bujões indicadores de pressão para válvulas pressure indicator plugs for valves
290194 29 bulgogi bulgogi
300259 30 bulgur bulgur
70069 7 bulldozers bulldozers
280244 28 bumerangues boomerangs
160309 16 buris para gravar a água-forte etching needles
300237 30 burritos burritos
90523 9 bússolas directional compasses
200223 20 bustos em madeira, em cera, em gesso ou em matérias plásticas busts of wood, wax, plaster or plastic
60307 6 bustos em metais comuns busts of common metal
140123 14 bustos em metais preciosos busts of precious metal
190202 19 bustos em pedra, em betão ou em mármore busts of stone, concrete or marble
210252 21 bustos em porcelana, cerâmica, barro, terracota ou vidro busts of porcelain, ceramic, earthenware, terra-cotta or glass
200038 20 bustos para alfaiates costume stands
120212 12 buzinas para veículos horns for vehicles
90813 9 cabeças falsas para formação de cabeleireiro [aparelhos de ensino] hairdressing training heads [teaching apparatus]
210375 21 cabeças para escovas de dentes elétricas heads for electric toothbrushes
190187 19 cabeços de amarração, não metálicos mooring bollards, not of metal
440034 44 cabeleireiros hairdressing
260126 26 cabelo human hair
260043 26 cabelo postiço false hair
60463 6 cabides de malas, em metal bag hangers of metal
200310 20 cabides de pé valet stands
60202 6 cabides metálicos para vestuário clothes hooks of metal
200304 20 cabides para malas, não metálicos bag hangers, not of metal
200059 20 cabides para vestuário coat hangers
60484 6 cabinas insonorizadas, transportáveis, feitas em metal soundproof booths, transportable, of metal
190205 19 cabinas para pintura à pistola, não metálicas paint spraying booths, not of metal
110036 11 cabinas portáteis para banhos turcos Turkish bath cabinets, portable
190041 19 cabinas telefónicas não metálicas telephone booths, not of metal
60308 6 cabines [cabanas] metálicas cabanas of metal
60310 6 cabines metálicas para a pintura por pulverização paint spraying booths of metal
110298 11 cabines para duche shower cubicles
60422 6 cabines telefónicas em metal telephone booths of metal
140171 14 cabochões cabochons
90665 9 cabos coaxiais coaxial cables
90647 9 cabos de arranque para motores starter cables for motors
70434 7 cabos de comando para máquinas ou motores control cables for machines, engines or motors
80276 8 cabos de facas knife handles
90666 9 cabos de fibra ótica fibre optic cables
80277 8 cabos de gadanhas scythe handles
90215 9 cabos elétricos cables, electric
60427 6 cabos metálicos wire rope
60311 6 cabos metálicos não elétricos cables of metal, non-electric
220084 22 cabos não metálicos cables, not of metal
210389 21 cabos para vassouras broom handles
60057 6 cabos teleféricos telpher cables
70072 7 cabrestantes [cabeços] capstans
180059 18 cabrestos halters
210065 21 caçarolas stew-pans
210322 21 caçarolas, não elétricas hot pots, not electrically heated
300024 30 cacau cocoa
250069 25 cachecóis scarves
340009 34 cachimbos tobacco pipes
50062 5 cachú [catechu] para uso farmacêutico cachou for pharmaceutical purposes
200192 20 cacifos [mobiliário] lockers [furniture]
200347 20 cacifos para bagagem luggage lockers
90833 9 cadeados eletrónicos padlocks, electronic
60062 6 cadeados metálicos, não sendo eletrónicos padlocks of metal, other than electronic
200344 20 cadeados, não metálicos, não sendo eletrónicos padlocks, not of metal, other than electronic
90056 9 cadeias de agrimensor surveying chains
70425 7 cadeias de comando, não sendo para veículos terrestres drive chains, other than for land vehicles
200050 20 cadeiras [assentos] chairs [seats]
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200257 20 cadeiras altas para bebés high chairs for babies
90895 9 cadeiras de evacuação evacuation chairs
20061 2 cadeiras de massagem com aparelho de massagem embutido natural resins, raw
100314 10 cadeiras de massagem com aparelhos de massagem incorporados massage chairs with built-in massage apparatus
120062 12 cadeiras de rodas wheelchairs
200364 20 cadeiras ergonómicas para massagem sentada ergonomic chairs for seated massage
20099 2 cadeiras ergonômicas para massagem sentada saffron [colorant]
200241 20 cadeiras para cabeleireiros hairdressers' chairs
200329 20 cadeiras para duche shower chairs
100210 10 cadeiras retretes commode chairs
200337 20 cadeirinhas de banho para bebés bath seats for babies
160058 16 cadernos para escrever ou desenhar writing or drawing books
90170 9 cadinhos [copelas] crucibles [laboratory]
60061 6 cádmio cadmium
130028 13 cães para pistolas e espingardas hammers for guns and rifles
300026 30 café coffee
300027 30 café verde unroasted coffee
110262 11 cafeteiras elétricas coffee machines, electric
210287 21 cafeteiras, não elétricas coffeepots, non-electric
190009 19 caibros para telhados hips for roofing
10140 1 cainite kainite
60272 6 cais flutuantes metálicos para a amarração de barcos floating docks of metal, for mooring boats
190188 19 cais flutuantes, para a amarração de barcos [não metálicos] floating docks, not of metal, for mooring boats
90686 9 caixas automáticas de levantamento de dinheiro [ATM] automated teller machines [ATM]
120042 12 caixas basculantes para camiões tipping bodies for lorries
90009 9 caixas de acumuladores battery boxes
90087 9 caixas de altifalantes cabinets for loudspeakers
140173 14 caixas de apresentação para joalharia presentation boxes for jewellery
260006 26 caixas de areia do playground
270003 27 caixas de areia do playground artificial turf
210306 21 caixas de areia para animais de estimação litter boxes for pets
280271 28 caixas de areia para recreios playground sandboxes
340038 34 caixas de charutos [providas de humidificador] humidors
210440 21 caixas de coleção de insetos insect collectors' boxes
90131 9 caixas de comutadores [eletricidade] switchboxes [electricity]
60120 6 caixas de correio metálicas letter boxes of metal
200244 20 caixas de correio, não metálicas, sem ser em alvenaria letter boxes, not of metal or masonry
260049 26 caixas de costura sewing boxes
90094 9 caixas de derivação ou ramificação [eletricidade] branch boxes [electricity]
120037 12 caixas de direção para náutica steering gears for ships
70289 7 caixas de eixos [partes de máquinas] journal boxes [parts of machines]
60423 6 caixas de ferramentas em metal, vazias tool boxes of metal, empty
340035 34 caixas de fósforos matchboxes
90145 9 caixas de junção [eletricidade] junction boxes [electricity]
70204 7 caixas de lubrificação [partes de máquinas] grease boxes [parts of machines]
50126 5 caixas de medicamentos portáteis medicine cases, portable, filled
80253 8 caixas de mitras mitre boxes [hand tools]
70409 7 caixas de mudanças, não sendo para veículos terrestres gear boxes, other than for land vehicles
150052 15 caixas de música musical boxes
200109 20 caixas de nidificação nesting boxes
200008 20 caixas de nidificação para animais domésticos nesting boxes for household pets
160217 16 caixas de pintura para uso escolar paint boxes for use in schools
50244 5 caixas de primeiros socorros first-aid boxes, filled
140044 14 caixas de relógios clock cases
140144 14 caixas de relógios [componentes de relógios] watch cases [parts of watches]
120217 12 caixas de velocidade para veículos terrestres gear boxes for land vehicles
190228 19 caixas do correio [em alvenaria] letter boxes of masonry
160280 16 caixas em cartão ou em papel boxes of paper or cardboard
180089 18 caixas em couro ou em cartão-couro [couro artificial] boxes of leather or leatherboard
180098 18 caixas em fibra vulcanizada boxes of vulcanized fibre
200315 20 caixas em madeira ou em plástico boxes of wood or plastic
60295 6 caixas em metais comuns boxes of common metal
140113 14 caixas em metais preciosos boxes of precious metal
210243 21 caixas em vidro boxes of glass
200362 20 caixas não metálicas dispensadoras de toalhas de papel boxes, not of metal, for dispensing paper towels
20098 2 caixas não metálicas para distribuição de toalhas de papel annotto [dyestuff]
90763 9 caixas negras [dispositivos de registo de dados] black boxes [data recorders]
260092 26 caixas para agulhas boxes for needles
140145 14 caixas para apresentação de relógios presentation boxes for watches
210244 21 caixas para bombons boxes for sweets
200256 20 caixas para brinquedos chests for toys
160133 16 caixas para canetas pen cases
160258 16 caixas para carimbos [chancelas] holders for stamps [seals]
210038 21 caixas para chá tea caddies
160076 16 caixas para chapéus em cartão hat boxes of cardboard
340015 34 caixas para charutos cigar cases
210341 21 caixas para colocar plantas exteriores junto às janelas window-boxes
190042 19 caixas para construção debaixo de água caissons for construction work under water
200301 20 caixas para ferramentas, não metálicas, vazias tool boxes, not of metal, empty
200238 20 caixas para garrafas, em madeira bottle casings of wood
140166 14 caixas para joias jewellery boxes
90128 9 caixas para lâminas de microscopia containers for microscope slides
70081 7 caixas para matrizes [imprensa] boxes for matrices [printing]
210310 21 caixas para pão bread bins
210195 21 caixas para pó-de-arroz, vazias powder compacts, empty
120235 12 caixas redutoras para veículos terrestres reduction gears for land vehicles
90525 9 caixas registadoras cash registers
60316 6 caixilhos de estufas metálicos greenhouse frames of metal
190208 19 caixilhos de janelas [não metálicos] window frames, not of metal
60315 6 caixilhos de janelas metálicos window frames of metal
60329 6 caixilhos de portas em metal door casings of metal
60074 6 caixilhos metálicos para construção frames of metal for building
60344 6 caixilhos metálicos para cornijas mouldings of metal for cornices
90099 9 caixilhos para diapositivos frames for photographic transparencies
60260 6 caixilhos para janelas feitos em metal window ventlights of metal
200047 20 caixões coffins
210194 21 caixotes do lixo para fins domésticos dustbins for household purposes
190052 19 cal lime
310028 31 cal para forragem lime for animal forage
170013 17 calafetamento draught excluder strips
70292 7 calandras [máquinas] calenders
210213 21 calçadeiras shoe horns
250105 25 calçado de praia beach shoes
90645 9 calçado de proteção contra acidentes, radiações e fogo shoes for protection against accidents, irradiation and fire
100051 10 calçado ortopédico orthopaedic footwear
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250085 25 calçado para ginástica gymnastic shoes
250003 25 calçado* footwear*
250116 25 calcanheiras para calçado heelpieces for footwear
250008 25 calcanheiras para meias heelpieces for stockings
250164 25 calção-saia skorts
250064 25 calças trousers
250125 25 calções de banho bathing trunks
120263 12 calços de travão para automóveis brake pads for automobiles
70524 7 calços de travão, que não sejam para veículos brake pads, other than for vehicles
120216 12 calços de travões para veículos brake shoes for vehicles
70406 7 calços de travões, não sendo para veículos brake shoes, other than for vehicles
90644 9 calculadoras de bolso pocket calculators
400099 40 caldeiraria boilermaking
110162 11 caldeiras a gás gas boilers
110047 11 caldeiras a vapor boilers, other than parts of machines
110077 11 caldeiras de aquecimento heating boilers
110063 11 caldeiras de lavandaria laundry room boilers
70429 7 caldeiras de máquinas steam engine boilers
210070 21 caldeirões cauldrons
290014 29 caldos broth
50036 5 caldos de cultura para a bacteriologia bouillons for bacteriological cultures
280190 28 caleidoscópios kaleidoscopes
190044 19 caleiras, não metálicas roof gutters, not of metal
160270 16 calendários calendars
420136 42 calibração [medição] calibration [measuring]
90793 9 calibradores de anéis ring sizers
90794 9 calibradores de dedos finger sizers
370138 37 calibragem de pneus tyre balancing
90066 9 calibres calipers
90466 9 calibres de aberturas de roscas screw-tapping gauges
50098 5 calicidas
240095 24 calicó calico
10142 1 californium californium
10709 1 calomel [cloreto de mercúrio] calomel [mercurous chloride]
50064 5 calomel [fungicida] calomel [fungicide]
110067 11 caloríferos heating apparatus
90743 9 calorímetros calorimeters
310046 31 camada de palha [cobertura de húmus] straw mulch
90107 9 câmaras cinematográficas cinematographic cameras
280001 28 câmaras de ar de bolas de jogo bladders of balls for games
90595 9 câmaras de descompressão decompression chambers
100231 10 câmaras de endoscopia para fins médicos endoscopy cameras for medical purposes
90760 9 câmaras de imagem térmica thermal imaging cameras
100276 10 câmaras de inalação chambers for inhalers
90630 9 câmaras de vídeo camcorders
90796 9 câmaras de visão traseira para veículos rearview cameras for vehicles
90117 9 câmaras escuras [fotografia] darkrooms [photography]
90184 9 câmaras fotográficas cameras [photography]
110156 11 câmaras frigoríficas refrigerating chambers
190265 19 câmaras insonorizadas transportáveis, não metálicas soundproof booths, transportable, not of metal
120007 12 câmaras-de-ar para pneumáticos inner tubes for pneumatic tyres
120214 12 câmaras-de-ar para pneus de bicicletas inner tubes for bicycle tyres
290135 29 camarões do rio, não vivos prawns, not live
290138 29 camarões, não vivos shrimps, not live
80036 8 camartelo pickhammers
100096 10 camas de água para uso médico waterbeds for medical purposes
200230 20 camas de água, não sendo para uso médico waterbeds, not for medical purposes
280085 28 camas de bonecas dolls' beds
110271 11 camas de bronzeamento artificial tanning beds
100313 10 camas de hospitais hospital beds
220043 22 camas de rede hammocks
100173 10 camas especialmente concebidas para fins médicos beds specially made for medical purposes
200326 20 camas insufláveis, sem ser para uso médico air beds, not for medical purposes
200007 20 camas para animais domésticos beds for household pets
200102 20 camas* beds*
120022 12 camiões (tratores) lorries
120265 12 camiões basculantes tilt trucks
120312 12 camiões com guindaste incorporada trucks incorporating a crane
120016 12 camiões de rega sprinkling trucks
120308 12 camiões para recolha de lixo rubbish trucks
390014 39 camionagem hauling
120019 12 camionetas motor coaches
250042 25 camisas shirts
110042 11 camisas de candeeiros lamp mantles
100041 10 camisas de força strait jackets
250044 25 camisas de manga curta short-sleeve shirts
250034 25 camisolas [pullovers] sweaters
250089 25 camisolas [vestuário] jerseys [clothing]
250094 25 camisolas desportivas sports jerseys
90402 9 campainhas [aparelhos de alerta] bells [warning devices]
60241 6 campainhas [guizos] [sinetas] [sinos] bells*
90071 9 campainhas de alarme elétricas alarm bells, electric
120269 12 campainhas de bicicletas bicycle bells
90566 9 campainhas de porta, elétricas electric door bells
60121 6 campainhas de portas, não elétricas door bells of metal, non-electric
200283 20 campainhas para portas, não metálicas, não elétricas door bells, not of metal, non-electric
310021 31 cana de açúcar sugarcane
190163 19 cana para construção reeds for building
50003 5 canabidiol para uso médico adhesives for dentures
50506 5 canabidiol para uso médico cannabidiol for medical use
310174 31 canábis não processado cannabis, unprocessed
50500 5 canabis para fins medicinais cannabis for medical purposes
90216 9 canalizações elétricas ducts [electricity]
200184 20 canapés [cadeirões] settees
200178 20 canas [material para entrançar] reeds [plaiting materials]
280035 28 canas de pesca rods for fishing
200143 20 canastras [cestos] para o transporte de bens hampers [baskets] for the transport of items
110163 11 candeeiros a gás gas lamps
110179 11 candeeiros a óleo oil lamps
110367 11 candeeiros de chão floor lamps
110367 11 candeeiros de pé standard lamps
110263 11 candeeiros de rua street lamps
110136 11 candeeiros de teto ceiling lights
210245 21 candelabros [castiçais] candelabra [candlesticks]
210232 21 canecas mugs
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110393 11 canecas aquecidas eletricamente electrically heated mugs
210032 21 canecas para cerveja beer mugs
210291 21 canecas para cerveja [tankard] tankards
300030 30 canela [condimento] cinnamon [spice]
280046 28 caneleiras [artigos desportivos] shin guards [sports articles]
160242 16 canetas [artigos de escritório] pens [office requisites]
20004 2 canetas de clareamento dos dentes colorants for beverages
30001 3 canetas de clareamento dos dentes
70576 7 canetas de impressão em 3D 3D printing pens
90598 9 canetas eletrónicas [canetas digitais] para unidades de visualização electronic pens [visual display units]
30276 3 canetas para clareamento de dentes teeth whitening pens
160185 16 canetas para desenho drawing pens
10638 1 cânfora para uso industrial camphor, for industrial purposes
50309 5 cânfora para uso medicinal camphor for medical purposes
310122 31 cangaço [resíduo da vinificação após destilação] residue in a still after distillation
130020 13 canhões cannons
110395 11 canhões de neve snow-making machines
60256 6 caniços reticulados metálicos latticework of metal
80046 8 canivetes penknives
300198 30 canjica [sêmola de milho] hominy grits
120274 12 canoas canoes
130021 13 canos de armas rifle barrels
60356 6 canos de despejos metálicos gutter pipes of metal
210144 21 cantis para desportos drinking bottles for sports
60098 6 cantoneiras [calhas] metálicas para armações de telhado roof flashing of metal
60345 6 cantoneiras metálicas angle irons of metal
190067 19 cantoneiras não metálicas angle irons, not of metal
100042 10 cânulas cannulae
90690 9 capacetes de equitação riding helmets
90112 9 capacetes de proteção protective helmets
90656 9 capacetes de proteção para desporto protective helmets for sports
100287 10 capacetes de terapia a laser para o tratamento de alopecia laser therapy helmets for treating alopecia
100301 10 capacetes neurais para fins médicos neural helmets for medical purposes
90888 9 capacetes neurais, não sendo para uso médico neural helmets, not for medical purposes
120334 12 capas ajustadas para painéis de veículos fitted dashboard covers for vehicles
160035 16 capas de argolas loose-leaf binders
250177 25 capas de cabeleireiros [coberturas] hairdressing capes
240059 24 capas de proteção para móveis covers [loose] for furniture
90913 9 capas de smartphones com teclado cases for smartphones incorporating a keyboard
160229 16 capas em papel para vasos de flores flower-pot covers of paper

60491 6
capas especialmente concebidas para manuseio e transporte de garrafas de 
metal para gás comprimido

covers specially made for handling and transport of metal bottles for 
compressed gas

240115 24 capas para almofadas covers for cushions
180054 18 capas para animais covers for animals
90757 9 capas para assistentes pessoais digitais [PDAs] covers for personal digital assistants [PDAs]
20108 2 capas para caixas de lenços primers
180051 18 capas para chapéus-de-chuva umbrella covers
90762 9 capas para computadores tablet covers for tablet computers
160085 16 capas para papéis folders for papers
90741 9 capas para smartphones cases for smartphones
240118 24 capas para tampas de sanita em tecido fitted toilet lid covers of fabric
200129 20 capas para vestuário [roupeiros] covers for clothing [wardrobe]
120260 12 capas para volantes de veículos covers for vehicle steering wheels
160392 16 capas protetoras para livros protective covers for books
120055 12 capotas [tetos de abrir] para veículos hoods [folding roofs] for vehicles
120165 12 capotas para carrinhos de criança pushchair hoods
120054 12 capots para motores de veículos hoods for vehicle engines
130019 13 cápsulas de balas cartridge cases
110374 11 cápsulas de café vazias para máquinas de café elétricas coffee capsules, empty, for electric coffee machines
300286 30 cápsulas de café, cheias coffee capsules, filled
130066 13 cápsulas de detonação sem ser para brinquedos detonating caps, other than toys
90731 9 cápsulas de salvamento para catástrofes naturais life-saving capsules for natural disasters
200214 20 cápsulas de selagem de garrafas, não metálicas sealing caps, not of metal

50487 5
cápsulas feitas de polímeros à base de dendrímeros, para produtos 
farmacêuticos capsules made of dendrimer-based polymers, for pharmaceuticals

280118 28 cápsulas fulminantes [brinquedos] percussion caps [toys]
130066 13 cápsulas fulminantes, não sendo brinquedos percussion caps, other than toys
50068 5 cápsulas para medicamentos capsules for medicines
280003 28 cápsulas para pistolas [brinquedos] caps for pistols [toys]
80079 8 captadores de frutas [ferramentas] fruit pickers [hand tools]
250027 25 capuzes [vestuário] hoods [clothing]
60331 6 capuzes de chaminés metálicos chimney pots of metal
300032 30 caramelos caramels [sweets]
200089 20 carapaças de tartaruga tortoiseshell
160065 16 carateres de tipografia printing type
160097 16 carateres de tipografia [números e letras] type [numerals and letters]
120056 12 caravanas caravans
10172 1 carbonato de cal lime carbonate
10147 1 carbonato de magnésio magnesium carbonate
10100 1 carbonato de sódio [soda de barrilha] soda ash
10146 1 carbonatos carbonates
10152 1 carboneto de cálcio calcium carbide
30036 3 carboneto de silício [abrasivo] silicon carbide [abrasive]
10689 1 carboneto de silício [matéria prima] silicon carbide [raw material]
10151 1 carbonetos carbide
30035 3 carbonetos metálicos [abrasivos] carbides of metal [abrasives]
10586 1 carbonila para a proteção de plantas carbolineum for the protection of plants
50311 5 carbonilo [antiparasitário] carbolineum [parasiticide]
10148 1 carbono carbon
10568 1 carbono animal animal carbon
70078 7 carburadores carburetters
40081 4 carburantes [combustíveis de motores] carburants
80187 8 cardas [ferramentas] hackles [hand tools]
300033 30 caril [condimento] curry [spice]
30269 3 carimbos cosméticos, cheios cosmetic stamps, filled
210430 21 carimbos cosméticos, vazios cosmetic stamps, empty
160052 16 carimbos de escritório [selos] stamps [seals]
160364 16 carimbos de obliteração obliterating stamps
290046 29 carne meat
290114 29 carne de aves poultry, not live
290142 29 carne de porco pork
290137 29 carne em conserva meat, preserved
290147 29 carne enlatada meat, tinned
290203 29 carne liofilizada freeze-dried meat
50463 5 carne liofilizada adaptada para fins médicos freeze-dried meat adapted for medical purposes
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290050 29 carnes de caça game, not live
290098 29 carnes salgadas salted meats
270011 27 carpetes carpets
270010 27 carpetes para automóveis carpets for automobiles
400009 40 carpintaria woodworking
90266 9 carregadores de baterias battery chargers
90738 9 carregadores de cigarros eletrónicos chargers for electronic cigarettes
90874 9 carregadores de energia portáteis portable power chargers
90862 9 carregadores de telemóveis mobile phone chargers
370151 37 carregamento de veículos elétricos charging of electric vehicles
70376 7 carreteis mecânicos para mangueiras flexíveis reels, mechanical, for flexible hoses
200103 20 carretéis, não metálicos e não mecânicos, para mangueiras flexíveis reels, not of metal, non-mechanical, for flexible hoses
120066 12 carretel portátil para mangueiras hose carts
70606 7 carretos de arranque starter pinions
280092 28 carretos para a pesca reels for fishing
280037 28 carretos para papagaios de papel kite reels
150017 15 carrilhões [instrumentos musicais] carillons [musical instruments]
200254 20 carrinhos [mobiliário] trolleys [furniture]
120303 12 carrinhos [trolleys] com gaiola de proteção roll cage trolleys
120302 12 carrinhos [trolleys] para pesca fishing trolleys
120289 12 carrinhos de bebé prams
120106 12 carrinhos de carga manuais* handcars
200082 20 carrinhos de chá tea trolleys
120255 12 carrinhos de compras shopping trolleys
120163 12 carrinhos de criança pushchairs
120251 12 carrinhos de limpeza cleaning trolleys
120106 12 carrinhos de mão
120076 12 carrinhos de mina mine cars
120219 12 carrinhos de transporte carts*
120183 12 carrinhos de transporte basculantes tilting-carts
120219 12 carrinhos de transporte*
120311 12 carrinhos para animais de estimação pet strollers
280225 28 carrinhos para sacos de golfe golf bag trolleys
200222 20 carrinhos para serviços de jantar [mobiliário] dinner wagons [furniture]
120324 12 carrinhos* trolleys*
120218 12 carrinhos-de-mão wheelbarrows
90635 9 carris elétricos para montagem de projetores electrified rails for mounting spot lights
120207 12 carroçarias para automóveis automobile bodies
120222 12 carroçarias para veículos bodies for vehicles
120052 12 carroças caissons [vehicles]
120299 12 carros de corrida motorizados motor racing cars
120178 12 carros de desporto sports cars
120068 12 carros de golfe golf carts [vehicles]
120050 12 carros de mão [trolleys] de duas rodas para transporte de produtos two-wheeled trolleys
120065 12 carros de mão para transporte de mercadorias handling carts
120328 12 carros movidos a hidrogénio hydrogen-fueled cars
120067 12 carros para o transporte de matéria em fusão casting carriages
120300 12 carros robotizados robotic cars
280157 28 carrosséis de feiras fairground ride apparatus
120325 12 carruagens puxadas por cavalos horse-drawn carriages
120172 12 carruagens-restaurantes dining cars
190046 19 cartão betumado para a construção bitumen paper for building
160278 16 cartão de pasta de madeira [papelaria] wood pulp board [stationery]
190045 19 cartão para a construção paperboard for building
160075 16 cartão* cardboard*
280245 28 cartas de coleção para jogos trading cards for games
160354 16 cartas de coleção, que não sejam para jogo trading cards, other than for games
280191 28 cartas de jogar playing cards
160164 16 cartas geográficas impressas printed geographical maps
160007 16 cartazes posters
200096 20 cartazes em madeira ou matérias plásticas placards of wood or plastics
160305 16 cartazes em papel ou em cartão placards of paper or cardboard
180069 18 carteiras de bolso pocket wallets
180125 18 carteiras para cartões de crédito credit card cases [wallets]
120058 12 cárteres para componentes de veículos terrestres [sem ser para motores] crankcases for land vehicle components, other than for engines
70474 7 cárteres para máquinas e motores crankcases for machines, motors and engines
90725 9 cartões de acesso codificados encoded key cards
200260 20 cartões de acesso em plástico, não codificados e não magnéticos plastic key cards, not encoded and not magnetic
160284 16 cartões de anúncio de acontecimentos [papelaria] announcement cards [stationery]
280178 28 cartões de bingo bingo cards
160250 16 cartões de boas-festas greeting cards
90640 9 cartões de circuitos integrados [smart cards] integrated circuit cards [smart cards]
160336 16 cartões de felicitações musicais musical greeting cards
90845 9 cartões de identidade biométricos biometric identity cards
90727 9 cartões de memória para máquinas de videojogos memory cards for video game machines
170087 17 cartões em amianto asbestos millboards
90599 9 cartões magnéticos codificados encoded magnetic cards
90529 9 cartões magnéticos de identificação identity cards, magnetic
160077 16 cartões perfurados para teares jacquard perforated cards for Jacquard looms
160174 16 cartões postais postcards
160070 16 cartões* cards*
130025 13 cartucheiras cartridge pouches
130023 13 cartuchos [cápsulas] cartridges
90651 9 cartuchos de jogos de vídeo video game cartridges
160102 16 cartuchos de papel, de forma cónica conical paper bags
90810 9 cartuchos de tinta, vazios, para impressoras e fotocopiadoras ink cartridges, unfilled, for printers and photocopiers
90720 9 cartuchos de toner vazios para impressoras e fotocopiadoras toner cartridges, unfilled, for printers and photocopiers
70424 7 cartuchos para máquinas de filtrar cartridges for filtering machines
40023 4 carvão [combustível] coal
10068 1 carvão animal animal charcoal
10025 1 carvão ativo activated carbon
40117 4 carvão de houka hookah charcoal
40014 4 carvão de madeira [combustível] charcoal [fuel]
10167 1 carvão de ossos bone charcoal
10168 1 carvão de sangue blood charcoal
10166 1 carvão para filtros carbon for filters
110072 11 carvão para lâmpadas de arco carbon for arc lamps
50056 5 carvão vegetal para uso farmacêutico charcoal for pharmaceutical purposes
250086 25 casacos coats
250121 25 casacos [vestuário] jackets [clothing]
250120 25 casacos acolchoados [vestuário] stuff jackets [clothing]
280086 28 casas de bonecas dolls' houses
280257 28 casas de brincar playhouses for children
440043 44 casas de repouso
200312 20 casas para pássaros birdhouses
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60439 6 casas pré-fabricadas [prontas a montar] em metal prefabricated houses [ready-to-assemble] of metal
190243 19 casas pré-fabricadas [prontas a montar], não metálicas prefabricated houses [ready-to-assemble], not of metal
30093 3 casca de "quillaja" para lavagem quillaia bark for washing
50020 5 casca de angustura para uso medicinal angostura bark for medical purposes
10507 1 casca de carvalho para a tanaria tan
50092 5 casca de condurango para uso medicinal condurango bark for medical purposes
50105 5 casca de cróton croton bark
50199 5 casca de mangueira para uso farmacêutico mangrove bark for pharmaceutical purposes
10385 1 casca de mangueira para uso industrial mangrove bark for industrial purposes
50221 5 casca de mirobolan para uso farmacêutico myrobalan bark for pharmaceutical purposes
290230 29 casca de tofu tofu skin
190099 19 cascalho [gravilha] gravel
310139 31 cascas de árvores em bruto raw barks
310033 31 cascas de coco coconut shell
290115 29 cascas de fruta fruit peel
50132 5 cascas para uso farmacêutico barks for pharmaceutical purposes
200179 20 cascos de animais animal hooves
120035 12 cascos de navios ship hulls
10677 1 caseína para a indústria alimentar casein for the food industry
10591 1 caseína para uso industrial casein for industrial purposes
200009 20 casotas para animais domésticos kennels for household pets
200058 20 casotas para cães dog kennels
110122 11 casquilhos de lâmpadas elétricas sockets for electric lights
90650 9 cassetes de vídeo video cassettes
80130 8 cassetetes truncheons
290242 29 cassoulet cassoulet
310027 31 castanhas frescas chestnuts, fresh
150018 15 castanholas castanets
250035 25 casulas chasubles
220019 22 casulos cocoons
10122 1 catalisadores bioquímicos biochemical catalysts
10154 1 catalisadores químicos catalysts
160080 16 catálogos catalogues
50070 5 cataplasmas poultices
60148 6 cata-ventos metálicos weather- or wind-vanes of metal
100035 10 categute cirúrgico catgut
100015 10 cateteres catheters
90543 9 cátodos cathodes
10139 1 cauchu catechu
50066 5 cauchu [borracha] para uso dentário rubber for dental purposes
10370 1 caulino [porcelana de argila] kaolin
200196 20 cavaletes [mobiliário] trestles [furniture]
130057 13 cavaletes [suportes] para o tiro firing platforms
160087 16 cavaletes para a pintura painters' easels
150054 15 cavaletes para instrumentos musicais bridges for musical instruments
200263 20 cavaletes para serrar saw horses
70035 7 cavaletes para serrar [partes de máquinas] saw benches [parts of machines]
150020 15 cavaletes para timbales kettledrum frames
280014 28 cavalos de baloiço [brinquedos] rocking horses
290016 29 caviar caviar
60143 6 cavilhas eye bolts
60078 6 cavilhas metálicas pegs of metal
60471 6 cavilhas metálicas para sapatos shoe dowels of metal
150021 15 cavilhas para instrumentos musicais pegs for musical instruments
200323 20 cavilhas para sapatos, não metálicas shoe dowels, not of metal
200217 20 cavilhas, não metálicas dowels, not of metal
80103 8 cavirão marline spikes
290089 29 cebolas em conserva onions, preserved
310092 31 cebolas frescas onions, fresh
70051 7 ceifeiras harvesting machines
70268 7 ceifeiras-colhedoras reapers
70270 7 ceifeiras-debulhadoras reapers and threshers
70269 7 ceifeiras-enfardadeiras reapers and binders
200206 20 celhas, não metálicas, para misturar argamassa troughs, not of metal, for mixing mortar
50403 5 células estaminais para fins medicinais stem cells for medical purposes
50404 5 células estaminais para uso veterinário stem cells for veterinary purposes
10657 1 células estaminais, não sendo para fins médicos ou veterinários stem cells, other than for medical or veterinary purposes
90531 9 células fotovoltaicas photovoltaic cells
90218 9 células galvânicos galvanic cells
160377 16 celuloides de animação animation cels
10155 1 celulose cellulose
310118 31 centeio rye
50269 5 centeio cravado para uso farmacêutico ergot for pharmaceutical purposes
90698 9 centrifugadoras de laboratório laboratory centrifuges
70084 7 centrifugadoras de roupa spin dryers [not heated]
210219 21 centros de mesa epergnes
300318 30 cera de abelha comestível edible beeswax
40116 4 cera de abelha para fabrico de cosméticos beeswax for use in the manufacture of cosmetics
40001 4 cera de abelhas* beeswax*
40021 4 cera de carnaúba carnauba wax
30055 3 cera para alfaiates tailors' wax
30052 3 cera para bigodes moustache wax
40028 4 cera para correias belting wax
30097 3 cera para depilar depilatory wax
10198 1 cera para enxertar árvores grafting wax for trees
40114 4 cera para esquis wax for skis
40029 4 cera para iluminação wax for lighting
30054 3 cera para polir polishing wax
30049 3 cera para sapateiros shoemakers' wax
30053 3 cera para soalhos em parquet wax for parquet floors
210193 21 cerâmica pottery
210129 21 cerâmica em barro earthenware
210068 21 cerâmicas para uso doméstico ceramics for household purposes
40027 4 ceras [matérias primas] wax [raw material]
30268 3 ceras [preparações de fragrância] wax melts [fragrancing preparations]
30207 3 ceras antiderrapantes para soalhos non-slipping wax for floors
160091 16 ceras para modelar, sem ser para uso dentário modelling wax, not for dental purposes
50084 5 ceras para moldes para uso dentário moulding wax for dentists
30241 3 ceras para soalhos floor wax
40030 4 ceras para uso industrial industrial wax
190081 19 cercaduras de túmulos [não metálicas] tomb or grave enclosures, not of metal
60367 6 cercas de túmulos metálicas enclosures of metal for tombs
60368 6 cercas metálicas fences of metal
190135 19 cercas não metálicas fences, not of metal
210010 21 cerdas de animais [escovas e pincéis] animal bristles [brushware]
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220114 22 cerdas de porco* pig bristles*
210379 21 cerdas de suínos para fabrico de escovas pig bristles for brush-making
40022 4 ceresina ceresine
10161 1 cério cerium
60401 6 cermets [ceremais] cermets
320002 32 cerveja beer
320004 32 cerveja de malte malt beer
320065 32 cerveja sem álcool non-alcoholic beer
10163 1 césio caesium
120248 12 cestos adaptados para bicicletas baskets adapted for bicycles
200021 20 cestos de pesca fishing baskets
60199 6 cestos metálicos baskets of metal
160101 16 cestos para a correspondência letter trays
210266 21 cestos para fins domésticos baskets for household purposes
200163 20 cestos para padeiros bakers' bread baskets
210017 21 cestos para pão, para uso doméstico bread baskets for household purposes
210340 21 cestos para papeis waste paper baskets
210170 21 cestos para picnic guarnecidos, incluindo pratos fitted picnic baskets, including dishes
200243 20 cestos, não metálicos baskets, not of metal
10164 1 cetonas ketones
310095 31 cevada barley*
300100 30 cevada descascada husked barley
300105 30 cevada moída crushed barley
300037 30 chá tea*
50022 5 chá antiasmático asthmatic tea
300281 30 chá de alga marinha kelp tea
50003 5 chá de banho para fins terapêuticos
50508 5 chá de banho para fins terapêuticos bath tea for therapeutic purposes
300002 30 chá de ervas*
300294 30 chá de ervas* herbal teas*
300186 30 chá gelado iced tea
50149 5 chá medicinal medicinal tea
210222 21 chaleiras [bules para chá] teapots
110303 11 chaleiras elétricas kettles, electric
210246 21 chaleiras, não elétricas kettles, non-electric
280180 28 chamarizes para caça hunting game calls
190055 19 chaminés [não metálicas] chimneys, not of metal
60413 6 chaminés metálicas chimneys of metal
120229 12 chaminés para locomotivas funnels for locomotives
120073 12 chaminés para navios funnels for ships
190048 19 chamotte [argila] fireclay
50469 5 champôs inseticidas para animais insecticidal animal shampoos
50474 5 champôs medicinais medicated shampoos
50478 5 champôs medicinais para animais de estimação medicated shampoos for pets
30242 3 champôs para animais [preparações de beleza não-medicinais] shampoos for animals [non-medicated grooming preparations]

30196 3
champôs para animais de estimação [preparações para lavagem não 
medicinais] shampoos for pets [non-medicated grooming preparations]

50468 5 champôs pediculicidais pediculicidal shampoos
50477 5 champôs secos medicinais medicated dry shampoos
30223 3 champôs secos* dry shampoos*
30134 3 champôs* shampoos*
60010 6 chapas de aço steel sheets
60052 6 chapas de ferro iron slabs
60400 6 chapas de matrícula metálicas registration plates of metal
60376 6 chapas metálicas sheets and plates of metal
90832 9 chapelaria sob a forma de capacetes de proteção headgear being protective helmets
200053 20 chapeleiros [bengaleiros] hat stands
250046 25 chapéus hats
150019 15 chapéus chineses [instrumentos de música] hats with bells [musical instruments]
280204 28 chapéus de festa em papel paper party hats
250162 25 chapéus em papel [vestuário] paper hats [clothing]
250076 25 chapéus-altos top hats
180043 18 chapéus-de-chuva umbrellas
340013 34 charutos cigars
30271 3 chás de banho para fins cosméticos bath tea for cosmetic purposes
160084 16 chassis [quadros] para compor [tipografia] composing frames [printing]
80054 8 chassis de serras manuais frames for handsaws
120069 12 chassis de veículos vehicle chassis
120025 12 chassis para automóveis automobile chassis
120185 12 chassis para veículos undercarriages for vehicles
80064 8 chaves [ferramentas] spanners [hand tools]
90841 9 chaves criptográficas descarregáveis para receção e uso de criptoativos downloadable cryptographic keys for receiving and spending crypto assets
70566 7 chaves de fenda, elétricas screwdrivers, electric
80195 8 chaves de fendas, não elétricas screwdrivers, non-electric
80063 8 chaves de torno tap wrenches
60083 6 chaves em metal keys of metal
200305 20 chaves em plástico plastic keys
60082 6 chavetas metálicas cotter pins of metal
260037 26 chenille [passamanaria] chenille [passementerie]
240023 24 cheviotes [panos] cheviots [cloth]
300036 30 chicória chicory [coffee substitute]
310030 31 chicória, fresca chicory, fresh
180049 18 chicotes whips
220022 22 chicotes de corda whipcord
200074 20 chifre, em bruto ou semitrabalhado horn, unworked or semi-worked
200035 20 chifres de animais animal horns
210086 21 chifres para beber drinking horns
250005 25 chinelos de banho bath slippers
90540 9 chips [circuitos integrados] chips [integrated circuits]
90684 9 chips de adn DNA chips
240061 24 chita-da-índia printed calico cloth
90839 9 chocalhos de sinalização para direcionamento de gado animal signalling rattles for directing livestock
300038 30 chocolate chocolate
300003 30 chocolates de licor
290020 29 choucroute sauerkraut
290013 29 chouriço de sangue black pudding
300162 30 chow-chow [condimentos] chow-chow [condiment]
290243 29 chucrute alsaciano choucroute garnie
70130 7 chumaceiras [partes de máquinas] bearings [parts of machines]
260118 26 chumaços para vestuário shoulder pads for clothing
60214 6 chumbo em bruto ou semi-forjado lead, unwrought or semi-wrought
90257 9 chumbos de fios de chumbo plumb bobs
90454 9 chumbos de sondas sounding leads
120116 12 chumbos para a equilibragem de rodas de veículos [contrapesos] balance weights for vehicle wheels
100145 10 chupetas dummies for babies
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110265 11 churrasqueiras barbecues
250075 25 chuteiras football shoes
300182 30 chutneys [condimentos] chutneys [condiments]
110121 11 chuveiros showers
10141 1 cianamida cálcica [fertilizante] calcium cyanamide [fertilizer]
10228 1 cianetos [prussiatos] cyanides [prussiates]
120196 12 ciclomotores mopeds
90172 9 ciclotrões cyclotrons
330009 33 cidra cider
340016 34 cigarreiras cigarette cases
340025 34 cigarrilhas cigarillos
340020 34 cigarros cigarettes
340019 34 cigarros contendo sucedâneos do tabaco não para uso medicinal cigarettes containing tobacco substitutes, not for medical purposes
340039 34 cigarros eletrónicos electronic cigarettes
50081 5 cigarros sem tabaco para uso medicinal tobacco-free cigarettes for medical purposes
70014 7 cilindros compressores steamrollers
70140 7 cilindros de impressão printing cylinders
70141 7 cilindros de laminadores rolling mill cylinders
70139 7 cilindros de máquinas cylinders for machines
70446 7 cilindros de motores cylinders for motors and engines
160118 16 cilindros para máquinas de escrever rollers for typewriters
150032 15 címbalos cymbals
10230 1 cimeno [cimene] cymene
190004 19 cimento de amianto [asbesto] asbestos cement
190118 19 cimento de magnésia magnesia cement
50385 5 cimento de ossos para cirurgia e ortopedia bone cement for surgical and orthopaedic purposes
190093 19 cimento para alto-fornos cement for blast furnaces
50083 5 cimento para cascos de animais cement for animal hooves
190092 19 cimento para fornos cement for furnaces
190036 19 cimento* cement*
10158 1 cimentos [metalurgia] cement [metallurgy]
50082 5 cimentos dentários dental cements
90169 9 cintas [metros] de costureiras dressmakers' measures
100001 10 cintas abdominais abdominal belts
280246 28 cintas de exercício para ajuste de cintura waist trimmer exercise belts
100046 10 cintas de gravidez maternity belts
60313 6 cintas de união metálicas para cabos ou tubos clips of metal for cables and pipes
60312 6 cintas de união metálicas para tubos collars of metal for fastening pipes
250079 25 cintas elásticas [roupa interior] girdles
180080 18 cintas em couro girths of leather
100002 10 cintas hipogástricas hypogastric belts
100045 10 cintas medicinais belts for medical purposes
100175 10 cintas medicinais, elétricas belts, electric, for medical purposes
60026 6 cintas metálicas para a manipulação de cargas braces of metal for handling loads
60305 6 cintas metálicas para a manuseamento de cargas straps of metal for handling loads
100047 10 cintas ortopédicas orthopaedic belts
100183 10 cintas para uso médico corsets for medical purposes
100121 10 cintas umbilicais umbilical belts
220081 22 cintas, não metálicas, para manusear cargas braces, not of metal, for handling loads
220086 22 cintas, não metálicas, para uso agrícola binding thread, not of metal, for agricultural purposes
250031 25 cintos [vestuário] belts [clothing]
130074 13 cintos adaptados para munições belts adapted for ammunition

280273 28
cintos adesivos de exercícios abdominais, elétricos, para estimulação muscular adhesive abdominal exercise belts, electric, for muscle stimulation

260007 26
cintos de exercícios abdominais adesivos, elétricos, para estimulação muscular darning needles

270003 27
cintos de exercícios abdominais adesivos, elétricos, para estimulação muscular

130075 13 cintos de munição de armas de fogo automáticas automatic firearm ammunition belts
280212 28 cintos de natação swimming belts
90834 9 cintos de pesos para mergulhadores weight belts for divers
90547 9 cintos de salvação life belts
120059 12 cintos de segurança para assentos de veículos safety belts for vehicle seats
250160 25 cintos para dinheiro [vestuário] money belts [clothing]
280176 28 cintos para levantamento de pesos [artigos desportivos] weight lifting belts [sports articles]
80247 8 cintos porta-ferramentas tool belts [holders]
30038 3 cinzas vulcânicas para limpeza volcanic ash for cleaning
110154 11 cinzeiros de lareiras furnace ash boxes
120282 12 cinzeiros para automóveis ashtrays for automobiles
340036 34 cinzeiros para fumadores ashtrays for smokers
80159 8 cinzéis chisels
80271 8 cinzéis de escultor sculptors' chisels
80029 8 cinzéis de mortagem mortise chisels
120079 12 circuitos hidráulicos para veículos hydraulic circuits for vehicles
90125 9 circuitos impressos printed circuits
90538 9 circuitos integrados integrated circuits
160337 16 circulares newsletters
440166 44 cirurgia arbórea tree surgery
440156 44 cirurgia plástica plastic surgery
80060 8 cisalhas shears
150022 15 cítaras zithers
290012 29 clara de ovo white of eggs
150023 15 clarinetes clarionets
150071 15 clarins clarions
160040 16 clichés de tipografia printing blocks
440021 44 clínicas médicas medical clinic services
90655 9 clipes nasais para mergulho e natação nose clips for divers and swimmers
140033 14 clipes para gravatas tie clips
200313 20 clips em plástico para selar sacos clips of plastic for sealing bags
60469 6 clips metálicos para vedação de sacos clips of metal for sealing bags
160202 16 clips para papéis paper-clips
50079 5 cloral hidratado para uso farmacêutico hydrated chloral for pharmaceutical purposes
10182 1 cloratos chlorates
10050 1 cloreto de alumínio aluminium chloride
10173 1 cloreto de cal lime chloride
10383 1 cloreto de magnésio magnesium chloride
10415 1 cloreto de paládio palladium chloride
10554 1 cloretos chlorides
10184 1 cloridratos hydrochlorates
10183 1 cloro chlorine
50080 5 clorofórmio chloroform
210257 21 coadores de café, não elétricos coffee percolators, non-electric
210288 21 coadores de chá tea strainers
290161 29 coalhada [leite coalhado] curd
290042 29 coalho rennet
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60088 6 cobalto em bruto cobalt, raw
240029 24 cobertas para cama bed covers
240032 24 cobertas para cama, em papel bed covers of paper
240030 24 cobertas para colchões mattress covers
240114 24 cobertores de cama bed blankets
20126 2 cobertores de ioga watercolor paints for use in art
100191 10 cobertores elétricos para uso médico blankets, electric, for medical purposes
110305 11 cobertores elétricos, sem ser para uso médico blankets, electric, not for medical purposes
240121 24 cobertores para animais domésticos blankets for household pets
240136 24 cobertores para ioga yoga blankets
160108 16 coberturas [capas] [papelaria] covers [stationery]
70075 7 coberturas [partes de máquinas] cowlings [parts of machines]
300210 30 coberturas de açúcar para presuntos ham glaze
120298 12 coberturas de assentos para motociclos saddle covers for motorcycles
190212 19 coberturas de chaminés [não metálicas] chimney cowls, not of metal
60318 6 coberturas de chaminés metálicas chimney cowls of metal
190049 19 coberturas de chaminés, não metálicas fireplace mantles, not of metal
10641 1 coberturas de húmus humus top dressing
120232 12 coberturas de selins para bicicletas saddle covers for bicycles
60350 6 coberturas de telhados metálicas roof coverings of metal
220075 22 coberturas de veículos, não colocadas vehicle covers, not fitted
120132 12 coberturas para assentos de veículos seat covers for vehicles
300203 30 coberturas para bolos cake frosting [icing]
210442 21 coberturas para caixas de lenços covers for tissue boxes
220085 22 coberturas para camuflagem covers for camouflage
120164 12 coberturas para carrinhos de criança pushchair covers
240075 24 coberturas para móveis [em matérias plásticas] furniture coverings of plastic

250195 25
coberturas para o rosto [vestuário], não sendo para fins médicos ou sanitários face coverings [clothing], not for medical or sanitary purposes

110088 11 coberturas para os pés, elétricos footmuffs, electrically heated
120264 12 coberturas para pneus suplentes spare tire covers
120264 12 coberturas para rodas suplentes spare wheel covers
180097 18 coberturas para selas para cavalos covers for horse saddles
90740 9 coberturas para smartphones covers for smartphones
210093 21 coberturas para tábuas de engomar ironing board covers, shaped
190071 19 coberturas para telhados não metálicas roof coverings, not of metal
210253 21 coberturas para vasos de flores, sem ser em papel flower-pot covers, not of paper
120224 12 coberturas para veículos vehicle covers [shaped]
200252 20 coberturas para vestuário [armazenamento] garment covers [storage]
170111 17 coberturas plásticas para uso agrícola plastic sheeting for agricultural purposes
360063 36 cobrança de alugueres rent collection
60109 6 cobre em bruto ou semiforjado copper, unwrought or semi-wrought
50086 5 cocaína para fins medicinais cocaine for medical purposes
60279 6 cochos [vasilhas] metálicas para argamassa troughs of metal for mixing mortar
330010 33 cocktails cocktails*
320052 32 cocktails à base de cerveja beer-based cocktails
320064 32 cocktails não alcoólicos à base de cerveja non-alcoholic beer-based cocktails
320043 32 cocktails sem álcool cocktails, non-alcoholic
290021 29 coco seco coconut, desiccated
310034 31 cocos coconuts
90608 9 codificadores magnéticos magnetic encoders
60292 6 cofragens metálicas para o betão shuttering of metal for concrete
60337 6 cofragens metálicas para poços de petróleo casings of metal for oilwells
190198 19 cofragens para betão, não metálicas shuttering, not of metal, for concrete
60066 6 cofres de segurança safety cashboxes
180029 18 cofres de viagem travelling trunks
60398 6 cofres metálicos chests of metal
60029 6 cofres para dinheiro [metálicos ou não metálicos] cashboxes [metal or non-metal]
200122 20 cofres para guardar carne meat safes
60472 6 cofres, eletrónicos safes, electronic
60034 6 cofres-fortes [metálicos ou não metálicos] safes [metal or non-metal]
290120 29 cogumelos em conserva mushrooms, preserved
310024 31 cogumelos frescos mushrooms, fresh
10077 1 cola [primer] para uso na indústria têxtil size for use in the textile industry
10566 1 cola de amido [adesivo] sem ser para a papelaria ou o uso doméstico starch paste [adhesive], other than for stationery or household purposes
400100 40 colagem de metais metal casting
10688 1 colagénio para fins industriais collagen for industrial purposes
50451 5 colagénio para fins médicos collagen for medical purposes
140031 14 colares [joalharia] necklaces [jewellery]
50087 5 colares antiparasitários para animais antiparasitic collars for animals
250020 25 colarinhos collars [clothing]
250050 25 colarinhos destacáveis detachable collars
50442 5 colas cirúrgicas surgical glues
10600 1 colas para a indústria glue for industrial purposes
10028 1 colas para cartazes adhesives for billposting
160290 16 colas para papelaria ou para uso doméstico glue for stationery or household purposes
260033 26 colchetes para o calçado shoe hooks
280238 28 colchões de ar para piscinas swimming pool air floats
100163 10 colchões de ar para uso médico air mattresses for medical purposes
200202 20 colchões de ar, não sendo para uso médico air mattresses, not for medical purposes
200159 20 colchões em palha straw mattresses
100259 10 colchões infláveis para uso médico air beds for medical purposes
200327 20 colchões para campismo camping mattresses
100004 10 colchões para partos childbirth mattresses
200079 20 colchões* mattresses*
90746 9 coleiras eletrónicas para treino de animais electronic collars to train animals
180030 18 coleiras para animais* collars for animals*
180025 18 coleiras para cavalos horse collars
390003 39 coleta de lixo doméstico e industrial
360015 36 coletas de beneficência charitable fund raising
250082 25 coletes waistcoats
90582 9 coletes à prova de bala bullet-proof vests
280213 28 coletes de natação swimming jackets
250159 25 coletes de pesca fishing vests
280281 28 coletes de peso para fins de treino físico weight vests for physical training purposes
90546 9 coletes de salvação life jackets
90745 9 coletes de segurança refletores reflective safety vests
70497 7 coletores de escape para motores exhaust manifold for engines
70110 7 coletores de incrustações para caldeiras de máquinas scale collectors for machine boilers
90129 9 coletores elétricos collectors, electric
110269 11 coletores solares [aquecimento] solar thermal collectors [heating]
70052 7 colhedoras misturadoras sheaf-binding machines
80080 8 colheres spoons*
210437 21 colheres de servir serving spoons
90641 9 colheres doseadoras measuring spoons
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100069 10 colheres para medicamentos spoons for administering medicine
210326 21 colheres para misturar [utensílios de cozinha] mixing spoons [kitchen utensils]
100305 10 colheres para pacientes com tremor spoons for patients with tremor
210156 21 colheres para regar molho [utensílios de cozinha] basting spoons [cooking utensils]
80272 8 colheres, garfos e facas de plástico table knives, forks and spoons of plastic
80273 8 colheres, garfos e facas de plástico, para bebés table knives, forks and spoons for babies
50088 5 colírio collyrium
250051 25 collants tights
250006 25 collants [meias] stockings
200001 20 colmeias beehives
370140 37 colocação de cabos laying of cable
370064 37 colocação de papéis de parede paper hanging
370003 37 colocação de relva artificial electric appliance installation and repair
370158 37 colocação de relva artificial laying of artificial turf
370101 37 colocação de tijolos [alvenaria] bricklaying
10206 1 colódio collodion*
50324 5 colódio para uso farmacêutico collodion for pharmaceutical purposes
150093 15 colofónias para instrumentos musicais de cordas colophony for stringed musical instruments
400065 40 coloração de vidraças como tratamento de superfícies window tinting treatment being surface coating
140003 14 colorir imagens ingots of precious metals
150002 15 colorir imagens tuning hammers
160001 16 colorir imagens steel letters
60090 6 colunas metálicas para a construção pillars of metal for building
110101 11 colunas para destilar distillation columns
70111 7 comandos de pedal para máquinas de costura pedal drives for sewing machines
70472 7 comandos hidráulicos para máquinas e motores hydraulic controls for machines, motors and engines
280217 28 comandos para consolas de jogos controllers for game consoles
280224 28 comandos para jogos controllers for toys
70473 7 comandos pneumáticos para máquinas e motores pneumatic controls for machines, motors and engines
250144 25 combinações petticoats
250146 25 combinações [roupa interior] slips [underclothing]
250053 25 combinações [vestuário] combinations [clothing]
10001 1 comburentes [aditivos químicos para carburantes] combusting preparations [chemical additives to motor fuel]
40025 4 combustíveis fuel
40004 4 combustíveis à base de álcool fuel with an alcohol base
40032 4 combustíveis minerais mineral fuel
10087 1 combustíveis para reatores atómicos fuel for nuclear reactors
40112 4 combustível benzeno benzene fuel
40041 4 combustível para iluminação lighting fuel
40113 4 combustível xileno xylene fuel
210002 21 comedouros para o gado feeding troughs
200066 20 cómodas chests of drawers
90067 9 comparadores comparators
90104 9 compassos de corrediça slide calipers
90133 9 compassos marítimos marine compasses
160096 16 compassos para desenho compasses for drawing
90200 9 compassos para medição compasses for measuring
350100 35 compilação de estatísticas compilation of statistics
350135 35 compilação de índices de informações para fins comerciais ou publicitários compiling indexes of information for commercial or advertising purposes
350080 35 compilação de informação numa base de dados informática compilation of information into computer databases
160098 16 componedores composing sticks
10646 1 composições cerâmicas para vitrificação [grânulos e pós] ceramic compositions for sintering [granules and powders]
10288 1 composições extintoras fire extinguishing compositions
10032 1 composições para a reparação de câmaras de ar de pneus compositions for repairing inner tubes of tyres
10465 1 composições para a reparação dos aros das rodas de pneumáticos compositions for repairing tyres
40109 4 composições para absorver o pó dust absorbing compositions
10295 1 composições para fiação compositions for threading
40012 4 composições para ligar a poeira para varredura dust binding compositions for sweeping
10631 1 composições para o fabrico de cerâmica técnica compositions for the manufacture of technical ceramics
10603 1 composições para o fabrico de discos acústicos compositions for the manufacture of phonograph records
170042 17 composições químicas para vedar fugas chemical compositions for sealing leaks
10016 1 composições químicas resistentes aos ácidos acid proof chemical compositions
70076 7 compositoras [imprensa] type-setting machines [printing]
10681 1 composto de terra para vasos potting soil
10686 1 composto orgânico [fertilizante] organic digestate [fertilizer]
10104 1 compostos de bário barium compounds
10303 1 compostos de flúor fluorspar compounds
170069 17 compostos vedantes para juntas sealant compounds for joints
290051 29 compota de gengibre [geleia de gengibre] ginger jam
290155 29 compota de maçã apple purée
290156 29 compota de uva do monte [compota de arando] cranberry compote
290179 29 compotas compotes
50089 5 compressas compresses
100233 10 compressas sob a forma de vestuário compression garments
100059 10 compressas termoelétricas [cirurgia] thermo-electric compresses [surgery]
70113 7 compressoras [máquinas] compressors [machines]
100060 10 compressores [cirurgia] compressors [surgical]
70437 7 compressores para frigoríficos compressors for refrigerators
50243 5 comprimidos para uso farmacêutico cachets for pharmaceutical purposes
420283 42 computação quântica quantum computing
90372 9 computadores computers
90724 9 computadores em forma de tablet tablet computers
90707 9 computadores portáteis [laptops] laptop computers
90642 9 computadores portáteis [notebooks] notebook computers
90877 9 computadores quânticos quantum computers
380030 38 comunicações por redes de fibra ótica communications by fibre optic networks
380022 38 comunicações por telefones móveis communications by cellular phones
380023 38 comunicações por terminais de computadores communications by computer terminals
380052 38 comunicações radiofónicas radio communications
380010 38 comunicações telefónicas communications by telephone
380008 38 comunicações telegráficas communications by telegrams
90132 9 comutadores commutators
90153 9 comutatrizes
420250 42 conceção de cartões de visita business card design
290248 29 concentrado à base de frutos para a cozinha fruit-based concentrate for cooking
290247 29 concentrado à base de vegetais para a cozinha vegetable-based concentrate for cooking
290184 29 concentrado de tomate tomato paste
100285 10 concentradores de oxigénio para fins medicinais oxygen concentrators for medical purposes
290023 29 concentrados de caldo broth concentrates
150026 15 concertinas concertinas
200233 20 conchas shells
80081 8 conchas [ferramentas] ladles [hand tools]
200090 20 conchas de ostras oyster shells
210383 21 conchas para servir serving ladles
210390 21 conchas para servir vinho ladles for serving wine
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70011 7 condensadores de ar air condensers
110294 11 condensadores de gás [sem ser partes de máquinas] gas condensers, other than parts of machines
70115 7 condensadores de vapor [partes de máquinas] steam condensers [parts of machines]
90140 9 condensadores elétricos condensers [capacitors]
90592 9 condensadores óticos optical condensers
30231 3 condicionadores para o cabelo hair conditioners
300041 30 condimentos condiments
110103 11 condutas [partes de instalações sanitárias] pipes [parts of sanitary installations]
90015 9 condutas acústicas acoustic conduits
60091 6 condutas de água metálicas water-pipes of metal
190076 19 condutas de água não metálicas water-pipes, not of metal
110264 11 condutas de caldeiras de aquecimento flues for heating boilers
70416 7 condutas de caldeiras de máquinas flues for engine boilers
110093 11 condutas de chaminés chimney flues
90142 9 condutas elétricas electricity conduits
190232 19 condutas forçadas [não metálicas] penstock pipes, not of metal
60421 6 condutas forçadas metálicas penstock pipes of metal
60076 6 condutas metálicas de aquecimento central ducts of metal, for central heating installations
60415 6 condutas metálicas de instalações de ventilação e de ar condicionado ducts of metal for ventilating and air-conditioning installations
190235 19 condutas não metálicas para instalações de ventilação e climatização ducts, not of metal, for ventilating and air-conditioning installations
190218 19 condutas para chaminés, não metálicas chimney shafts, not of metal
90141 9 condutores elétricos conductors, electric
50091 5 condutores químicos para elétrodos de eletrocardiógrafo chemical conductors for electrocardiograph electrodes
90144 9 conectores [eletricidade] connectors [electricity]
310038 31 cones de lúpulo hop cones
280266 28 cones de marcação para desporto cone markers for sports
90715 9 cones de sinalização traffic cones
440037 44 confeção de grinaldas [arte floral] wreath making
300042 30 confeitaria confectionery
300138 30 confeitaria à base de amêndoa almond confectionery
300139 30 confeitaria à base de amendoim peanut confectionery
300267 30 confeitaria à base de fruta fruit confectionery
50057 5 confeitaria medicamentosa medicated sweets
300205 30 confeitaria sob a forma de mousses confectionery in the form of mousses
280192 28 confetti confetti
290239 29 confits de pato duck confits
110106 11 congeladores freezers
400117 40 congelamento de alimentos freezing of foods
180001 18 conjunto organizadores de bagagem
90143 9 conjuntores circuit closers
70492 7 conjuntos eletrógenos de emergência emergency power generators
210122 21 conjuntos para especiarias spice sets
370066 37 consertos de guarda-sóis parasol repair
400066 40 conservação de alimentos e bebidas food and drink preservation
370018 37 conservação e reparação de casas-fortes strong-room maintenance and repair
370027 37 conservação e reparação de cofres-fortes safe maintenance and repair
370012 37 conservação e reparação de queimadores burner maintenance and repair
370048 37 conservação, limpeza e reparação de peles fur care, cleaning and repair
370034 37 conservação, limpeza e reparação do couro leather care, cleaning and repair
10145 1 conservantes de borrachas rubber preservatives
10619 1 conservantes de cerveja beer preserving agents
10196 1 conservantes de cimentos, exceto tintas e óleos cement preservatives, except paints and oils
30061 3 conservantes de couro [pomadas] leather preservatives [polishes]
10209 1 conservantes de flores flower preservatives
10380 1 conservantes para alvenaria, exceto tintas e óleos masonry preservatives, except paints and oils
10117 1 conservantes para betão, exceto tintas e óleos concrete preservatives, except paints and oils
10540 1 conservantes para telhas, exceto tintas e óleos preservatives for tiles, except paints and oils
10381 1 conservantes para tijolos, exceto tintas e óleos brickwork preservatives, except paints and oils
10210 1 conservantes para uso na indústria farmacêutica preservatives for use in the pharmaceutical industry
200308 20 consolas [mobiliário] console tables
280255 28 consolas de videojogos video game consoles
280256 28 consolas portáteis para jogar videojogos hand-held consoles for playing video games
360016 36 constituição de capitais mutual funds
370029 37 construção construction*
370115 37 construção de "stands" de feiras e de lojas building of fair stalls and shops
370052 37 construção de fábricas factory construction
370061 37 construção de molhes pier breakwater building
370074 37 construção de portos harbour construction
370041 37 construção e reparação de entrepostos [armazéns] warehouse construction and repair
370021 37 construção naval shipbuilding
370030 37 construção submarina underwater construction
60266 6 construções em aço steel buildings
60339 6 construções metálicas buildings of metal
190061 19 construções não metálicas buildings, not of metal
60170 6 construções transportáveis metálicas buildings, transportable, of metal
190119 19 construções transportáveis não metálicas buildings, transportable, not of metal
420036 42 consultadoria em arquitetura architectural consultancy
350019 35 consultadoria em gestão de pessoal personnel management consultancy
450117 45 consultadoria em matéria de segurança física physical security consultancy
350018 35 consultadoria em organização e direção de negócios comerciais business management and organization consultancy
360055 36 consultadoria em seguros insurance consultancy

370168 37
consultadoria em tecnologia da informação relacionada com instalação, 
manutenção e reparação de hardware informático

information technology consultancy relating to installation, maintenance and 
repair of computer hardware

360054 36 consultadoria financeira financial consultancy
350020 35 consultadoria para direção de negócios comerciais business management consultancy
350062 35 consultadoria profissional em negócios comerciais professional business consultancy
450224 45 consultoria astrológica astrology consultancy
370131 37 consultoria em construção construction consultancy
420219 42 consultoria em design de websites website design consultancy
450227 45 consultoria em estilo pessoal de guarda-roupa personal wardrobe styling consultancy
420277 42 consultoria em inteligência artificial artificial intelligence consultancy
420235 42 consultoria em matéria de segurança informática computer security consultancy
400132 40 consultoria em matéria de vinificação consultancy in the field of wine making
440228 44 consultoria em matéria de viticultura consultancy in the field of viticulture
350036 35 consultoria em organização de negócios comerciais business organization consultancy
450206 45 consultoria em propriedade intelectual intellectual property consultancy
420242 42 consultoria em segurança de dados data security consultancy
420241 42 consultoria em segurança de internet internet security consultancy
420263 42 consultoria em segurança de rede de telecomunicações telecommunication network security consultancy
420204 42 consultoria em software computer software consultancy
420231 42 consultoria em tecnologia technological consultancy
420233 42 consultoria em tecnologia de telecomunicações telecommunications technology consultancy
420232 42 consultoria em tecnologia informática computer technology consultancy
450225 45 consultoria espiritual spiritual consultancy
360134 36 consultoria financeira relacionada com impostos financial advice relating to tax
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450239 45 consultoria jurídica relacionada com o mapeamento de patentes legal consultancy relating to patent mapping
420207 42 consultoria na área de poupança/economia de energia consultancy in the field of energy-saving
420141 42 consultoria na conceção e desenvolvimento de hardware consultancy in the design and development of computer hardware
350138 35 consultoria sobre estratégias de comunicação de relações públicas consultancy regarding public relations communication strategies
350139 35 consultoria sobre estratégias de comunicações publicitárias consultancy regarding advertising communication strategies
350015 35 contabilidade book-keeping
90148 9 contactos elétricos contacts, electric
90138 9 contadores counters
90136 9 conta-fios thread counters
90827 9 conta-gotas para medição, sem ser para uso médico ou doméstico droppers for measuring, other than for medical or household purposes
210397 21 conta-gotas para uso cosmético droppers for cosmetic purposes
210398 21 conta-gotas para uso doméstico droppers for household purposes
100061 10 conta-gotas para uso médico droppers for medical purposes
80162 8 conta-moedas money scoops
90137 9 conta-passos [pedómetros] pedometers
90232 9 conta-quilómetros para veículos kilometer recorders for vehicles
90485 9 conta-voltas revolution counters
60340 6 contentores flutuantes metálicos floating containers of metal
200069 20 contentores flutuantes, não metálicos floating containers, not of metal
60094 6 contentores metálicos [armazenamento, transporte] containers of metal [storage, transport]
200068 20 contentores, não metálicos [armazenagem, transporte] containers, not of metal [storage, transport]
150027 15 contrabaixos double basses
50095 5 contracetivos químicos chemical contraceptives
100184 10 contracetivos, não químicos contraceptives, non-chemical
190028 19 contraplacados plywood

90878 9
controladores de interface digital de instrumentos musicais sob a forma de 
interfaces de áudio musical instrument digital interface controllers being audio interfaces

90152 9 controladores de velocidade para veículos speed checking apparatus for vehicles
90876 9 controladores eletrónicos para servo motores electronic controllers for servo motors
90897 9 controladores para servo motores controllers for servo motors
420157 42 controlo de qualidade quality control

420198 42
conversão de dados ou documentos de suporte físico para formato eletrónico conversion of data or documents from physical to electronic media

420203 42 conversão de programas e dados informáticos, exceto conversão física conversion of computer programs and data, other than physical conversion
70482 7 conversores catalíticos catalytic converters
120227 12 conversores de binário para veículos terrestres torque converters for land vehicles
70426 7 conversores de binário, não sendo para veículos terrestres torque converters, other than for land vehicles
70463 7 conversores de combustível para motores de combustão interna fuel conversion apparatus for internal combustion engines
90153 9 conversores elétricos converters, electric
70003 7 conversores para siderurgia converters for steelworks
210318 21 copos em papel ou em plástico cups of paper or plastic
100241 10 copos menstruais menstrual cups
210319 21 copos para bebidas drinking glasses
280074 28 copos para dados [jogos] cups for dice
20102 2 copos premiados de madeira, cera, gesso ou plástico sumac for varnishes
20095 2 copos premiados de pedra, concreto ou mármore red lead
20121 2 copos premiados de porcelana, cerâmica, faiança, terracota ou vidro ink for printers and photocopiers
310040 31 copra copra
40031 4 coque coke
280258 28 coquilhas de proteção para uso no desporto protective cups for sports
200071 20 coral coral
20001 2 corantes paints*
20139 2 corantes dyestuffs
30060 3 corantes para a toilette colorants for toilet purposes
220021 22 cordas ropes*
280033 28 cordas de tripa para raquetes gut for rackets
60341 6 cordas metálicas ropes of metal
220091 22 cordas para embalagens packing rope
150042 15 cordas para harpas harp strings
150028 15 cordas para instrumentos musicais strings for musical instruments
150015 15 cordas para instrumentos musicais, feitas com tripas de animais [catgut] catgut for musical instruments
150062 15 cordas para pianos piano strings
280042 28 cordas para raquetes strings for rackets
220103 22 cordas para reboque de veículos car towing ropes
20049 2 cordas para telefones celulares wood preservatives
220020 22 cordas, não metálicas ropes, not of metal
220035 22 cordéis string
220032 22 cordel para embalagens packing string
260062 26 cordões [laços] braids
130062 13 cordões de detonação para explosivos detonating fuses for explosives
260067 26 cordões de lã woollen laces
170031 17 cordões em borracha cords of rubber
180031 18 cordões em couro leather cord
260096 26 cordões para aparar vestuário cords for trimming
20081 2 cordões para chaves zinc oxide [pigment]
220088 22 cordões para janelas de guilhotina sash cords
260047 26 cordões para o vestuário cords for clothing
90156 9 cordões para óculos spectacle cords
220089 22 cordões para pendurar quadros cords for hanging pictures
20130 2 cordões para roupas colorants for the restoration of furniture in the form of markers
260150 26 cordões para vestuário lanyard cords for clothing
30062 3 corindo [abrasivo] corundum [abrasive]
100006 10 cornetas auxiliares da audição ear trumpets
150031 15 cornetins de pistões cornets [musical instruments]
290028 29 cornichons [picles de pepino] gherkins
60343 6 cornijas metálicas cornices of metal
190064 19 cornijas não metálicas cornices, not of metal
150030 15 cornos [instrumentos musicais] horns [musical instruments]
130029 13 cornos de pólvora powder horns
260137 26 coroas artificiais de Natal artificial Christmas wreaths
260138 26 coroas artificiais de Natal com luzes incorporadas artificial Christmas wreaths incorporating lights
260099 26 coroas de flores artificiais wreaths of artificial flowers
310044 31 coroas de flores naturais wreaths of natural flowers
70449 7 coroas de perfuração [partes de máquinas] drilling bits [parts of machines]
70125 7 coroas de sondagem [partes de máquinas] drilling heads [parts of machines]
130037 13 coronhas de espingardas gunstocks
250055 25 corpetes corselets
250025 25 corpetes [lingerie] bodices [lingerie]
100003 10 corpetes abdominais abdominal corsets
70097 7 corrediças para máquinas de tricotar sliders for knitting machines
240022 24 corredores de mesa, sem ser em papel table runners, not of paper
200336 20 corredores, não metálicos, para portas deslizantes runners, not of metal, for sliding doors
180033 18 correias de arreios harness straps
220015 22 correias de cânhamo hemp bands
180036 18 correias de couro [tiras] leather thongs
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70126 7 correias de dínamo dynamo belts
70127 7 correias de elevadores elevator belts
70074 7 correias de máquinas belts for machines
70441 7 correias de ventilador para motores fan belts for motors and engines
180036 18 correias em couro leather straps
220082 22 correias não metálicos para manusear cargas straps, not of metal, for handling loads
180012 18 correias para equipamento militar straps for soldiers' equipment
150096 15 correias para instrumentos musicais straps for musical instruments
70343 7 correias para motores belts for motors and engines
180035 18 correias para patins straps for skates
280172 28 correias para pranchas de surf surfboard leashes
90703 9 correias para telefones móveis cell phone straps
70036 7 correias para transportadores belts for conveyors
140024 14 correntes [joalharia] chains [jewellery]
120014 12 correntes antiderrapantes anti-skid chains
70491 7 correntes de elevadores [partes de máquinas] elevator chains [parts of machines]
110344 11 correntes de luzes para decorações festivas fairy lights for festive decoration
140025 14 correntes de relógios watch chains
60071 6 correntes de segurança metálicas safety chains of metal
120225 12 correntes de transmissão para veículos terrestres drive chains for land vehicles
120226 12 correntes de transmissão para veículos terrestres transmission chains for land vehicles
70427 7 correntes de transmissão, não sendo para veículos terrestres transmission chains, other than for land vehicles
60068 6 correntes metálicas chains of metal*
120024 12 correntes para automóveis
120061 12 correntes para bicicletas bicycle chains
60044 6 correntes para gado cattle chains
120283 12 correntes para motociclos motorcycle chains
90115 9 correntes para óculos spectacle chains
360005 36 corretagem brokerage*
360116 36 corretagem de ações e obrigações stocks and bonds brokerage
360104 36 corretagem de créditos de carbono brokerage of carbon credits
390072 39 corretagem de mercadorias freight brokerage [forwarding (Am.)]
390073 39 corretagem de transporte transport brokerage
360043 36 corretagem de valores mobiliários securities brokerage
390023 39 corretagem marítima shipbrokerage
160357 16 corretores de fita [artigos de escritório] correcting tapes [office requisites]
100062 10 corta-calos corn knives
70123 7 cortadoras [máquinas] cutters [machines]
70210 7 cortadoras de palha straw [chaff] cutters
80076 8 cortadores cutters*
80230 8 cortadores [ferramentas] cutting tools [hand tools]
80280 8 cortadores de caixa (papelão) box cutters
340014 34 cortadores de charutos cigar cutters
100282 10 cortadores de comprimidos pill cutters
70578 7 cortadores de espiral elétricos para legumes vegetable spiralizers, electric
80284 8 cortadores de frutas em quartos fruit segmenters
80097 8 cortadores de frutas manuais
80296 8 cortadores de frutas operados manualmente hand-operated fruit slicers
80073 8 cortadores de legumes, acionados manualmente vegetable slicers, hand-operated
210328 21 cortadores de massa [para pastelaria] pastry cutters
80251 8 cortadores de ovos, não elétricos egg slicers, non-electric
80249 8 cortadores de pizza não elétricos pizza cutters, non-electric
80248 8 cortadores de queijo não elétricos cheese slicers, non-electric
80127 8 cortadores de relva [instrumentos manuais] lawn clippers [hand instruments]
80075 8 cortadores de tubos [ferramentas] tube cutters [hand tools]
70590 7 cortadores de vegetais, elétricos vegetable shredders, electric
80283 8 cortadores manuais de cápsulas para garrafas de vinho wine bottle foil cutters, hand-operated
80278 8 cortadores manuais de legumes em espiral vegetable spiralizers, hand-operated
210316 21 corta-massas [moldes para biscoitos] cookie [biscuit] cutters
160291 16 corta-papel [abre-cartas] paper knives [letter openers]
80221 8 corta-unhas, elétricos ou não nail clippers, electric or non-electric
400021 40 corte de tecidos [fazendas] cloth cutting
80049 8 cortechés drawing knives
160039 16 cortes biológicos para a microscopia [material de ensino] biological samples for use in microscopy [teaching materials]
160106 16 cortes histológicos [material de ensino] histological sections for teaching purposes
310078 31 cortiça em bruto rough cork
200167 20 cortinas de contas para decoração bead curtains for decoration
170003 17 cortinas de segurança em amianto asbestos safety curtains
200255 20 cortinas em bambu bamboo curtains
240085 24 cortinas em materiais têxteis ou em plástico curtains of textile or plastic
240093 24 cortinas em rede net curtains
240119 24 cortinas para duche em matérias têxteis ou plástico shower curtains of textile or plastic
240082 24 cortinas para portas door curtains
30065 3 cosméticos cosmetics
30063 3 cosméticos para animais cosmetics for animals
30043 3 cosméticos para pestanas cosmetic preparations for eyelashes
30131 3 cosméticos para sobrancelhas eyebrow cosmetics
400012 40 costura dressmaking
180002 18 costurar etiquetas de couro para roupas animal skins
240031 24 cotim [linho] tick [linen]
30019 3 cotonetes [toilette] cotton sticks for cosmetic purposes
30019 3 cotonetes algodoados para uso cosmético cotton swabs for cosmetic purposes
50447 5 cotonetes para fins medicinais cotton swabs for medical purposes
280143 28 cotoveleiras [artigos de desporto] elbow guards [sports articles]
60099 6 cotovelos de tubos metálicos elbows of metal for pipes
300206 30 coulis de frutas [molhos] fruit coulis [sauces]
180022 18 couro artificial [cartão-couro] leatherboard
180039 18 couro em bruto ou semitrabalhado leather, unworked or semi-worked
210100 21 couro para polir polishing leather
20089 2 couro sintético à base de micélio litharge
180149 18 couro sintético à base de micélio mycelium-based imitation leather
180145 18 couro vegan vegan leather
180001 18 couro vegano
80006 8 couros para afiar leather strops
80082 8 couros para máquinas de barbear razor strops
110048 11 cozedores kilns
110337 11 cozedores a vapor, elétricos food steamers, electric
210353 21 cozedores a vapor, não elétricos food steamers, non-electric
140152 14 crachás em metais preciosos badges of precious metal
80051 8 cravadores de pregos [ferramentas] fullers [hand tools]
300040 30 cravo da índia cloves [spice]
30003 3 cravos de cacau grinding preparations
60077 6 cravos para ferraduras horseshoe nails
410058 41 creches/jardins de infância nursery schools
60103 6 cremalheiras pot hooks of metal
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290011 29 creme de barrar buttercream
10667 1 creme de tártaro para a indústria alimentar cream of tartar for the food industry
300215 30 creme de tártaro para fins culinários cream of tartar for culinary purposes
50325 5 creme de tártaro para uso farmacêutico cream of tartar for pharmaceutical purposes
10668 1 creme de tártaro uso industrial cream of tartar for industrial purposes
10219 1 creme de tártaro, sem ser para uso farmacêutico cream of tartar for chemical purposes
300175 30 creme inglês custard
30023 3 creme para branquear a pele skin whitening creams
30274 3 cremes à base de óleo essencial para uso em aromaterapia essential oil-based creams for aromatherapy use
30071 3 cremes cosméticos cosmetic creams
30074 3 cremes para couro creams for leather
30070 3 cremes para polir polishing creams
50326 5 creosoto para uso farmacêutico creosote for pharmaceutical purposes
10602 1 creosoto para uso químico creosote for chemical purposes
240035 24 crepe [tecido] crepe [fabric]
180038 18 crepões [partes de peles] butts [parts of hides]
240036 24 crepon crepon
440009 44 criação de animais animal breeding

420240 42
criação e conceção de índices baseados em websites com informações para 
terceiros [serviços de tecnologia de informação]

creating and designing website-based indexes of information for others 
[information technology services]

420199 42 criação e manutenção de websites para terceiros creating and maintaining websites for others
210380 21 crina de cavalo para fabrico de escovas horsehair for brush-making
220027 22 crina de cavalo* horsehair*
240058 24 crinolina haircloth [sackcloth]
10372 1 criptónio krypton
290151 29 crisálidas de bicho da seda para consumo humano silkworm chrysalis for human consumption
300007 30 cristais de gelatina com sabor para fazer confeitaria de gelatina star aniseed
300302 30 cristais de gelatina com sabor para produção de confeitaria de gelatina flavoured jelly crystals for making jelly confectionery
100297 10 cristais para fins terapêuticos crystals for therapeutic purposes
190253 19 cristal de rocha rock crystal
210097 21 crivos [utensílios domésticos] sieves [household utensils]
300279 30 croissants croissants
400017 40 cromagem chromium plating
10187 1 cromatos chromates
60079 6 crómio chromium
160090 16 cromolitografias chromolithographs [chromos]
160090 16 cromos chromos
90586 9 cronógrafos [aparelhos de registo do tempo] chronographs [time recording apparatus]
140027 14 cronógrafos [relógios] chronographs [watches]
410073 41 cronometragem de eventos desportivos timing of sports events
140028 14 cronómetros chronometers
140164 14 cronómetros [temporizador] stopwatches
140029 14 cronoscópios chronoscopes
120036 12 croques para barcos boat hooks
280279 28 croques para pesca fishing gaffs
290036 29 croquetes croquettes
300264 30 croutons croûtons
140180 14 crucifixos [joalharia] crucifixes as jewellery
60477 6 crucifixos de metal comum, não sendo jóias crucifixes of common metal, other than jewellery

200324 20
crucifixos em madeira, em cera, em gesso ou em matérias plásticas, sem 
serem joalharia crucifixes of wood, wax, plaster or plastic, other than jewellery

140179 14 crucifixos em metais preciosos, exceto joalharia crucifixes of precious metal, other than jewellery
290037 29 crustáceos não vivos crustaceans, not live
310134 31 crustáceos vivos crustaceans, live
60354 6 cubas metálicas vats of metal
200081 20 cubas, não metálicas vats, not of metal
50310 5 cubos de açúcar para uso medicinal crystallized rock sugar for medical purposes
180138 18 cubos de compactação adaptados para bagagem compression cubes adapted for luggage
300254 30 cubos de gelo ice cubes
210370 21 cubos de gelo reutilizáveis reusable ice cubes
120060 12 cubos de rodas para veículos hubs for vehicle wheels
120091 12 cubos para rodas de bicicletas hubs for bicycle wheels
250112 25 cuecas underpants
50372 5 cuecas absorventes para incontinência pants, absorbent, for incontinence
250171 25 cuecas de senhora knickers
50200 5 cuecas higiénicas para a menstruação sanitary panties
440229 44 cuidados de enfermagem ao domicílio home-visit nursing care
440218 44 cuidados paliativos palliative care
130031 13 culatras de armas de fogo breeches of firearms
70137 7 culatras de motores cylinder heads for engines
70138 7 cultivadoras [máquinas] cultivators [machines]
440231 44 cultivo de plantas cultivation of plants
420284 42 cultura de células para efeitos de investigação científica culturing of cells for scientific research purposes
50213 5 culturas de micro-organismos para uso médico ou veterinário cultures of microorganisms for medical or veterinary use
10596 1 culturas de microrganismos sem ser para uso médico ou veterinário cultures of microorganisms, other than for medical and veterinary use
50405 5 culturas de tecidos biológicos para fins médicos biological tissue cultures for medical purposes
50406 5 culturas de tecidos biológicos para uso veterinário biological tissue cultures for veterinary purposes

10658 1
Culturas de tecidos biológicos, que não sejam para uso médico ou veterinário biological tissue cultures, other than for medical or veterinary purposes

120179 12 cunhos de amarração [náutica] cleats [nautical]
160369 16 cupões impressos printed coupons
330011 33 curaçau curacao
50106 5 curare curare
30267 3 curativos para reconstrução de unhas dressings for nail reconstruction
300051 30 curcuma* turmeric*
310159 31 curgetes frescas vegetable marrows, fresh
10226 1 curium [cúrio] curium
410011 41 cursos por correspondência correspondence courses
70104 7 curvadoras [máquinas dobradoras] bending machines
160107 16 curvas francesas French curves
300163 30 cuscuz [couscous] couscous
80078 8 cutelaria cutlery*
100065 10 cutelaria cirúrgica surgical cutlery
80136 8 cutelaria de legumes vegetable choppers
80132 8 cutelaria para ferradores farriers' knives
80077 8 cutelos cleavers
80138 8 cutelos sob a forma de facas choppers being knives
280050 28 dados [jogos] dice
240037 24 damasco [tecido] damask
280067 28 dardos darts
90847 9 data sets, gravados ou para download data sets, recorded or downloadable
70043 7 debulhadoras threshing machines
160061 16 decalques tracing patterns
160119 16 decalques [decalcomanias] transfers [decalcomanias]
140009 14 decalques de chão silver thread [jewellery]
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150007 15 decalques de chão
160005 16 decalques de chão
160404 16 decalques de chão floor decals
210063 21 decantadores decanters
400095 40 decapagem stripping finishes
30076 3 decapantes scouring solutions
80097 8 decapantes de espiga de milho manuais secateurs
30206 3 decapantes para cera de soalhos floor wax removers [scouring preparations]
50109 5 decocções para uso farmacêutico decoctions for pharmaceutical purposes
430197 43 decoração de alimentos decorating of food
430198 43 decoração de bolos cake decorating
350046 35 decoração de montras shop window dressing
300225 30 decorações de chocolate para bolos chocolate decorations for cakes
300226 30 decorações de confeitaria para bolos candy decorations for cakes
200003 20 decorações para alimentos, em matérias plásticas decorations of plastic for foodstuffs
280119 28 decorações para árvores de natal, exceto iluminação, velas e confeitaria ornaments for Christmas trees, except lights, candles and confectionery
260050 26 dedais para coser sewing thimbles
160064 16 dedeiras para uso em escritório fingerstalls for office use
100079 10 dedeiras para uso médico fingerstalls for medical purposes
120252 12 defensas para embarcações fenders for ships
110112 11 degeladores [anti-gelo] para veículos defrosters for vehicles
190074 19 degraus de escadas [não metálicos] stair-treads [steps], not of metal
60355 6 degraus de escadas metálicos stair treads [steps] of metal
200147 20 degraus de escadas, não metálicos steps [ladders], not of metal
370036 37 demolição de construções demolition of buildings
350023 35 demonstração de produtos demonstration of goods
90175 9 densímetros densimeters
90532 9 densitómetros densitometers
100076 10 dentaduras dentures
100052 10 dentes artificiais artificial teeth
50466 5 dentifrícios medicamentosos medicated dentifrices
30079 3 dentífricos* dentifrices*
440213 44 depilação a cera depilatory waxing
390071 39 depósito de barcos boat storage
360066 36 depósito de valores deposits of valuables
70493 7 depósitos de extensão [partes de máquinas] expansion tanks [parts of machines]
340008 34 depósitos de gás para isqueiros gas containers for cigar lighters
60488 6 depósitos de lixo metálicos, não sendo para uso médico waste dumpsters of metal, other than for medical use
200358 20 depósitos de resíduos, não metálicos, não sendo para uso médico waste dumpsters, not of metal, other than for medical use
360022 36 depósitos em cofres-fortes safe deposit services
60232 6 depósitos em metal tanks of metal
50117 5 depurativos depuratives
10111 1 derivados de benzeno benzene derivatives
10592 1 derivados químicos da celulose cellulose derivatives [chemicals]
70147 7 desaeradores [desgaseificadores] de água de alimentação de-aerators for feedwater
420238 42 desbloqueio de telefones móveis unlocking of mobile phones
210041 21 descalçadeiras boot jacks
120046 12 descansos para bicicletas bicycle kickstands
120097 12 descansos para motociclos motorcycle kickstands
390026 39 descarga de mercadorias unloading cargo
390093 39 descarga para barcaças stevedoring
70166 7 descarnadoras fleshing machines
70089 7 descascadoras de cereais grain husking machines
80259 8 descascadores de fios [ferramentas manuais] wire strippers [hand tools]
80279 8 descascadores de legumes, acionados manualmente vegetable peelers, hand-operated
70586 7 descascadores de legumes, elétricos vegetable peelers, electric
80295 8 descascantes de espiga de milho, operados manualmente hand-operated corn cob strippers
30192 3 descolorantes para uso em cosmética bleaching preparations [decolorants] for cosmetic purposes
400109 40 descontaminação de materiais perigosos decontamination of hazardous materials
390055 39 desencalhe de navios refloating of ships
70168 7 desengaçadoras stalk separators [machines]
70149 7 desengorduradoras degreasers [machines]
30077 3 desengordurantes, sem ser para uso em processos de fabrico degreasers, other than for use in manufacturing processes
90176 9 desenhos animados animated cartoons
160394 16 desenhos para colorir colouring pictures
70167 7 desenroscadoras die-cutting and tapping machines
210329 21 desentupidores de ventosa plungers for clearing blocked drains
350182 35 desenvolvimento de conceitos de marketing development of marketing concepts
350121 35 desenvolvimento de conceitos publicitários development of advertising concepts
420249 42 desenvolvimento de plataformas informáticas development of computer platforms
420247 42 desenvolvimento de software no âmbito de edição de software software development in the framework of software publishing
420282 42 desenvolvimento de videojogos e jogos de computador development of video and computer games
100211 10 desfibriladores defibrillators
10236 1 desfolhantes defoliants
110363 11 desidratadores elétricos de alimentos food dehydrators, electric
10239 1 desidratantes para uso industrial dehydrating preparations for industrial purposes
420144 42 design de artes gráficas graphic arts design
420288 42 design de campos de golfe golf course design
420265 42 design de cenários de espetáculos design of show scenery
420048 42 design de decoração de interiores design of interior decor
420050 42 design de embalagens packaging design
420237 42 design de interiores interior design
420142 42 design de moda dress designing
420267 42 design de modelos simulados por computador design of computer-simulated models
420266 42 design de protótipos design of prototypes
420194 42 design de sistemas de computador computer system design
420139 42 design de software computer software design
420264 42 design de trajes de fantasia design of costumes
420271 42 design gráfico de computador para mapeamento de projeção de vídeo computer graphic design for video projection mapping
420258 42 design gráfico de materiais promocionais graphic design of promotional materials
420049 42 design industrial industrial design
10240 1 desincrustantes disincrustants
370038 37 desinfeção disinfecting
370167 37 desinfeção de instrumentos cirúrgicos disinfecting of surgical instruments
370008 37 desinfecção de instrumentos cirúrgicos airplane maintenance and repair
50441 5 desinfetantes disinfectants
50118 5 desinfetantes para uso higiénico disinfectants for hygiene purposes
50380 5 desinfetantes químicos para sanitários disinfectants for chemical toilets
70153 7 desintegradores disintegrators
70447 7 desmultiplicadores, não sendo para veículos terrestres reduction gears, other than for land vehicles
70083 7 desnatadeiras cream/milk separators
370005 37 desodorização de estofamento asphalting
370163 37 desodorização de estofamento deodorizing of upholstery
400081 40 desodorização do ar air deodorizing
30180 3 desodorizantes [perfumaria] deodorants for human beings or for animals
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50001 5 desodorizantes aromáticos para banheiros dental abrasives
50502 5 desodorizantes aromáticos para casas de banho aromatic deodorizers for toilets
30217 3 desodorizantes para animais domésticos deodorants for pets
50501 5 desodorizantes para caixas higiénicas de animais deodorizers for litter trays
50400 5 desodorizantes para vestuário e têxteis deodorants for clothing and textiles
50119 5 desodorizantes, sem ser para pessoas ou animais deodorants, other than for human beings or for animals
70152 7 desoleadores de vapor steam/oil separators
210268 21 desperdício em algodão, para limpeza cotton waste for cleaning
210163 21 desperdícios de lã, para limpeza wool waste for cleaning
400105 40 destruição de resíduos e lixo destruction of waste and trash

370091 37
destruição de vermes, não sendo para agricultura, aquacultura, horticultura e 
silvicultura

vermin exterminating, other than for agriculture, aquaculture, horticulture and 
forestry

160287 16 destruidoras de papel, para uso em escritório paper shredders for office use
110376 11 desumidificadores dehumidifiers
10241 1 detergentes para uso em processos de fabricação detergents for use in manufacturing processes
50108 5 detergentes para uso medicinal detergents for medical purposes

30075 3
detergentes, sem ser para processos de fabrico nem para fins medicinais

detergents, other than for use in manufacturing operations and for medical 
purposes

90180 9 detetores detectors
90623 9 detetores de fumo smoke detectors
90271 9 detetores de galenas galena crystals [detectors]
90756 9 detetores de infravermelhos infrared detectors
90173 9 detetores de moeda falsa counterfeit coin detectors
90178 9 detetores de objetos metálicos para uso industrial ou militar metal detectors for industrial or military purposes
280155 28 detetores de picada [artigos de pesca] bite sensors [fishing tackle]
130006 13 detonadores detonators
130060 13 detonadores de explosivos fuses for explosives
130044 13 detonadores de explosivos, para uso em minas fuses for explosives, for use in mines
450200 45 devolução de bens perdidos lost property return
260114 26 diademas [bandoletes] bows for the hair
90182 9 diafragmas [acústica] diaphragms [acoustics]
90562 9 diafragmas [fotografia] diaphragms [photography]
70257 7 diafragmas de bombas pump diaphragms
90439 9 diafragmas para aparelhos científicos diaphragms for scientific apparatus
440260 44 diagnóstico de distúrbios do processamento visual diagnosis of visual processing disorders
160126 16 diagramas diagrams
100212 10 dialisadores dialyzers
140035 14 diamantes diamonds
80089 8 diamantes de vidraceiro [partes de ferramentas manuais] glaziers' diamonds [parts of hand tools]
70494 7 diamantes de vidraceiros [partes de máquinas] glaziers' diamonds [parts of machines]
30082 3 diamantina [abrasivo] diamantine [abrasive]
150033 15 diapasões tuning forks
90185 9 diapositivos transparencies [photography]
50366 5 diástase para uso médico diastase for medical purposes
10244 1 diástases para uso industrial diastase for industrial purposes
90187 9 diastímetros
90797 9 dicionários eletrónicos de bolso hand-held electronic dictionaries
170034 17 dielétricos [isolantes] dielectrics [insulators]
350028 35 difusão [distribuição] de amostras distribution of samples
350008 35 difusão de material publicitário dissemination of advertising matter
380053 38 difusão de vídeo-a-pedido (video-on-demand) video-on-demand transmission
110118 11 difusores [iluminação] light diffusers
110323 11 difusores de irrigação gota a gota [acessórios de irrigação] drip irrigation emitters [irrigation fittings]

210406 21
difusores de óleos essenciais, elétricos e não elétricos, não sendo difusores 
em varetas aromatic oil diffusers, other than reed diffusers, electric and non-electric

210368 21 difusores de tomada para repelentes de mosquito plug-in diffusers for mosquito repellents
330012 33 digestivos [licores e bebidas espirituosas] digestifs [liqueurs and spirits]
50122 5 digestivos para uso farmacêutico digestives for pharmaceutical purposes
50123 5 digitalina digitalin
420210 42 digitalização de documentos [scanning] digitization of documents [scanning]
130032 13 dinamite dynamite
90203 9 dinamómetros dynamometers
70160 7 dínamos dynamos
70047 7 dínamos para bicicletas bicycle dynamos
90704 9 díodos eletroluminiscentes [LED] light-emitting diodes [LED]
110333 11 díodos emissores de luz [LED] light-emitting diodes [LED] lighting apparatus
90825 9 diodos emissores de luz orgânicos [OLED] organic light-emitting diodes [OLED]
90826 9 diodos emissores de luz quânticos [QLED] quantum dot light-emitting diodes [QLED]
10123 1 dioxalato de potássio potassium dioxalate
10732 1 dióxido de carbono para fins industriais carbon dioxide for industrial purposes
10124 1 dióxido de manganés manganese dioxide
10536 1 dióxido de titânio para uso industrial
350079 35 direção profissional dos negócios artísticos business management of performing artists
120030 12 dirigíveis (zeppelins) airships
50378 5 discos [almofadas] de amamentação breast-nursing pads
90016 9 discos acústicos phonograph records
90587 9 discos compactos [áudio e vídeo] compact discs [audio-video]
120267 12 discos de travão para veículos brake discs for vehicles
90533 9 discos magnéticos disks, magnetic
90617 9 discos óticos optical discs
90588 9 discos óticos compactos compact discs [read-only memory]
280052 28 discos para o desporto discuses for sports
90003 9 discos refletores individuais para a prevenção de acidentes de viação reflective articles for wear, for the prevention of accidents
280158 28 discos voadores [brinquedos] flying discs [toys]
90191 9 disjuntores circuit breakers
90174 9 disparadores [fotografia] shutter releases [photography]
210233 21 dispensadores de aerossóis, sem ser para uso médico
20011 2 dispensadores de bilhetes de fila em metal fixatives for watercolors
20096 2 dispensadores de bilhetes de fila, não metálicos paper for dyeing Easter eggs
20033 2 dispensadores de dosagem não para uso médico [aparelhos de medição] ink for leather

90902 9
dispensadores de dosagem não sendo para uso médico [aparelhos de 
medição] dosage dispensers, not for medical use [measuring apparatus]

20054 2 dispensadores de dosagem para uso médico thinners for lacquers
100306 10 dispensadores de dosagem para uso médico dosage dispensers for medical use
20098 2 dispensadores de papel higiénico não metálicos annatto [dyestuff]
200363 20 dispensadores de papel higiénico, não metálicos toilet paper dispensers, not of metal
20089 2 dispensadores de sacos de lixo para cães adaptados para uso com trelas orange lead
180148 18 dispensadores de sacos de lixo para cães adaptados para uso com trelas dog waste bag dispensers adapted for use with leashes
60496 6 dispensadores de senhas feitos em metal queue ticket dispensers of metal
200361 20 dispensadores de senhas, não metálicos queue ticket dispensers, not of metal
60358 6 dispensadores de toalhas feitos em metal towel dispensers of metal
200084 20 dispensadores de toalhas, não metálicos towel dispensers, not of metal
60452 6 dispensadores metálicos de sacos para dejetos de cães dispensers of metal for dog waste bags
200295 20 dispensadores não metálicos de sacos para dejetos de cães dispensers, not of metal, for dog waste bags
10352 1 dispersantes de óleo oil dispersants
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10351 1 dispersantes de petróleo petroleum dispersants
10605 1 dispersões de matérias plásticas dispersions of plastics
410062 41 disponibilização de espaços de museus providing museum facilities

410208 41
disponibilização de filmes, não descarregáveis, por meio de serviços de vídeo-
on-demand providing films, not downloadable, via video-on-demand services

380050 38 disponibilização de fóruns online providing online forums
410200 41 disponibilização de música online, não descarregável providing online music, not downloadable

410209 41
disponibilização de programas de televisão, não descarregáveis, através de 
serviços de vídeo-on-demand

providing television programmes, not downloadable, via video-on-demand 
services

420229 42
disponibilização de sistemas de computador virtual por meio de computação 
em nuvem providing virtual computer systems through cloud computing

350120 35
disponibilização de um espaço de mercado online para compradores e 
vendedores de produtos e serviços provision of an online marketplace for buyers and sellers of goods and services

410201 41 disponibilização de vídeos online, não descarregáveis providing online videos, not downloadable
120013 12 dispositivos antiderrapantes para pneus de veículos non-skid devices for vehicle tyres
120204 12 dispositivos anti-encandeantes para veículos [anti-reflexos]* anti-glare devices for vehicles*
110249 11 dispositivos anti-encandeantes para veículos [guarnições de lâmpadas] anti-glare devices for vehicles [lamp fittings]
90048 9 dispositivos antiparasitas [eletricidade] anti-interference devices [electricity]
70273 7 dispositivos antipoluição para motores anti-pollution devices for motors and engines
120200 12 dispositivos antirroubo para veículos anti-theft devices for vehicles
90412 9 dispositivos catódicos para a proteção contra ferrugem cathodic anti-corrosion apparatus
200341 20 dispositivos de abertura de janelas, não metálicos, não elétricos window openers, not of metal, non-electric
200340 20 dispositivos de abertura de portas, não metálicos, não elétricos door openers, not of metal, non-electric
210262 21 dispositivos de água para limpeza de dentes e gengivas water apparatus for cleaning teeth and gums
90817 9 dispositivos de análise de tamanho de nanopartículas nanoparticle size analysers
110250 11 dispositivos de aquecimento para descongelamento de janelas de veículos heating apparatus for defrosting vehicle windows
70540 7 dispositivos de comando para elevadores elevator operating apparatus
70435 7 dispositivos de comando para máquinas ou motores control mechanisms for machines, engines or motors
90871 9 dispositivos de eletrólise para uso em laboratório electrolysis apparatus for laboratory use
90237 9 dispositivos de equilibragem balancing apparatus
90750 9 dispositivos de extinção de fogo fire extinguishing apparatus
200342 20 dispositivos de fecho de janelas, não metálicos, não elétricos window closers, not of metal, non-electric
90253 9 dispositivos de fermentação para uso laboratorial fermentation apparatus for laboratory use
90848 9 dispositivos de Head-Up Display para veículos head-up display apparatus for vehicles
70016 7 dispositivos de ignição para motores de explosão igniting devices for internal combustion engines
90230 9 dispositivos de limpeza para discos acústicos cleaning apparatus for phonograph records
90396 9 dispositivos de pilotagem automática para veículos steering apparatus, automatic, for vehicles
90422 9 dispositivos de proteção contra raios-x, não sendo para uso médico protection devices against X-rays, not for medical purposes
90004 9 dispositivos de proteção pessoal contra os acidentes protection devices for personal use against accidents
90737 9 dispositivos de uso corporal para registo de atividade física wearable activity trackers
90295 9 dispositivos e equipamento de salvação life-saving apparatus and equipment
70553 7 dispositivos elétricos de cozinha para moer kitchen grinders, electric
70545 7 dispositivos elétricos para abertura de janelas window openers, electric
70539 7 dispositivos elétricos para abertura de portas door openers, electric
210345 21 dispositivos elétricos para atrair e eliminar insetos electric devices for attracting and killing insects
70546 7 dispositivos elétricos para fecho de janelas window closers, electric
90030 9 dispositivos elétricos para ignição à distância igniting apparatus, electric, for igniting at a distance
70331 7 dispositivos elétricos para puxar cortinados curtain drawing devices, electrically operated
70547 7 dispositivos hidráulicos para abertura de janelas window openers, hydraulic

70515 7
dispositivos hidráulicos para abertura e fecho de portas [partes de máquinas] door openers, hydraulic

70548 7 dispositivos hidráulicos para fecho de janelas window closers, hydraulic
70551 7 dispositivos hidráulicos para fecho de portas door closers, hydraulic
100236 10 dispositivos implantáveis para ministração subcutânea de medicamentos implantable subcutaneous drug delivery devices
100291 10 dispositivos intrauterinos intrauterine devices
210408 21 dispositivos manuais para corte de massas alimentares pasta makers, hand-operated
100137 10 dispositivos médicos de proteção contra raios-x protection devices against X-rays, for medical purposes
60432 6 dispositivos metálicos acionados pelo vento para repelir pássaros wind-driven bird-repelling devices made of metal
60443 6 dispositivos metálicos não elétricos para abertura de janelas window openers of metal, non-electric
60320 6 dispositivos metálicos não elétricos para abrir portas door openers of metal, non-electric
60444 6 dispositivos metálicos não elétricos para fecho de janelas window closers of metal, non-electric
70129 7 dispositivos para a deslocação sobre almofadas de ar air cushion devices for moving loads
90124 9 dispositivos para a montagem de filmes cinematográficos apparatus for editing cinematographic film
90814 9 dispositivos para a proteção de teclados virtuais devices for the projection of virtual keyboards
100204 10 dispositivos para deslocar pacientes patient hoists
110339 11 dispositivos para esterilização de livros book sterilization apparatus
90872 9 dispositivos para geração de gás para fins de calibração apparatus for generating gas for calibration purposes
110010 11 dispositivos para o arrefecimento do ar air cooling apparatus
90701 9 dispositivos para sistemas GPS Global Positioning System [GPS] apparatus
120038 12 dispositivos para soltar os barcos disengaging gear for boats
90805 9 dispositivos para telecomunicações em forma de joias telecommunication apparatus in the form of jewellery

90873 9
dispositivos para teste de leite materno, exceto para uso médico ou veterinário apparatus for testing breast milk, other than for medical or veterinary use

90503 9 dispositivos para trocar agulhas de gira-discos apparatus for changing record player needles
90722 9 dispositivos para videovigilância de bebés video baby monitors
90721 9 dispositivos para vigilância de bebés baby monitors
70549 7 dispositivos pneumáticos para abertura de janelas window openers, pneumatic
70520 7 dispositivos pneumáticos para abertura de portas door openers, pneumatic
70550 7 dispositivos pneumáticos para fecho de janelas window closers, pneumatic
70552 7 dispositivos pneumáticos para fecho de portas door closers, pneumatic
10250 1 disprósio dysprosium
90534 9 disquetes floppy disks
10149 1 dissulfeto de carbono carbon disulfide
390030 39 distribuição de água water distribution
390031 39 distribuição de eletricidade electricity distribution
390090 39 distribuição de energia distribution of energy
410217 41 distribuição de filmes film distribution
390088 39 distribuição de jornais delivery of newspapers
110114 11 distribuidores de desinfetantes para "toilettes"
200085 20 divãs divans
410015 41 divertimento radiofónico radio entertainment
410031 41 divertimento televisivo television entertainment
70448 7 divisoras dividing machines
190060 19 divisórias [tabiques] não metálicas partitions, not of metal
200284 20 divisórias autónomas [mobiliário] freestanding partitions [furniture]
60336 6 divisórias metálicas partitions of metal
200148 20 divisórias para móveis, em madeira furniture partitions of wood
70155 7 dobadoiras mecânicas reeling apparatus, mechanical
160224 16 dobradeiras [artigos de escritório] paper creasers [office requisites]
60327 6 dobradiças [charneiras] metálicas hinges of metal
60039 6 dobradiças [gonzos] de metal strap-hinges of metal
200056 20 dobradiças, não metálicas hinges, not of metal
410079 41 dobragem dubbing
300249 30 doce de leite dulce de leche
290024 29 doces [geleias] jams

34 de 98



Classificação Nice
Lista alfabética de produtos e serviços

12ª edição

30003 3 doenjang [condimento] sharpening preparations
300311 30 doenjang [tempero] doenjang [condiment]
10248 1 dolomite para uso industrial dolomite for industrial purposes
90565 9 dosímetros dosimeters
160022 16 dossiers [papelaria] document files [stationery]
400024 40 douradura gilding
120105 12 dragas [barcos] dredgers [boats]
100081 10 drenos para uso médico drainage tubes for medical purposes
70574 7 drenos pneumáticos de restos de óleos pneumatic waste oil drainers
50125 5 drogas para uso medicinal drugs for medical purposes
240044 24 droguete drugget
280230 28 drones [brinquedos] drones [toys]
120275 12 drones civis civilian drones
120301 12 drones com câmaras camera drones
120313 12 drones de entregas delivery drones
120273 12 drones militares military drones
120301 12 drones para fotografias photography drones
420197 42 duplicação de programas de computador duplication of computer programs
160128 16 duplicadores duplicators
170036 17 ebonite ebonite
250070 25 echarpes sashes for wear
250157 25 echarpes de homem ascots
70400 7 economizadores de combustível para motores fuel economisers for motors and engines
90652 9 ecrãs de vídeo video screens
90526 9 ecrãs radiológicos para uso industrial radiology screens for industrial purposes
410090 41 edição de vídeo videotape editing
410092 41 edição eletrónica electronic desktop publishing
240045 24 edredões eiderdowns [down coverlets]
220029 22 edredons eiderdown
410017 41 educação teaching
410075 41 educação em internatos boarding school education
410012 41 educação física physical education
410244 41 educação musical music education
410080 41 educação religiosa religious education
300053 30 edulcorantes naturais natural sweeteners
70021 7 eixos de manivela crank shafts
120246 12 eixos de transmissão para veículos terrestres transmission shafts for land vehicles
70022 7 eixos de transmissão, não sendo para veículos terrestres transmission shafts, other than for land vehicles
70020 7 eixos para máquinas axles for machines
120119 12 eixos para veículos axles for vehicles
70170 7 ejetores ejectors
350073 35 elaboração de declarações fiscais tax preparation
350016 35 elaboração de extratos de contas drawing up of statements of accounts
450146 45 elaboração de horóscopos horoscope casting
420038 42 elaboração de planos para construção construction drafting
100243 10 elásticos ortodônticos orthodontic rubber bands
160275 16 elásticos para escritório elastic bands for offices
110085 11 elementos de aquecimento heating elements
190024 19 elementos de construção em betão concrete building elements
140169 14 elementos de joalharia jewellery findings
90218 9 elementos galvânicos
10180 1 elementos químicos cindíveis fissionable chemical elements
10456 1 elementos radioativos para uso científico radioactive elements for scientific purposes
120187 12 elétricos [trams] tramcars
100084 10 eletrocardiógrafos electrocardiographs
70525 7 elétrodos para a soldadura electrodes for welding machines
100174 10 elétrodos para uso médico electrodes for medical use
10650 1 eletroforese em gel electrophoresis gels
90226 9 eletrolisadores
70024 7 elevadores elevators [lifts]
70587 7 elevadores de grãos grain elevators
70271 7 elevadores de vagões ferroviários railway wagon lifts
70009 7 elevadores para uso agrícola agricultural elevators
440171 44 eliminação de ervas daninhas weed killing
50133 5 elixires [preparações farmacêuticas] elixirs [pharmaceutical preparations]
60073 6 elos metálicos para correntes couplings of metal for chains
390022 39 embalagem de produtos packaging of goods
60119 6 embalagens em folha de flandres tinplate packings
220080 22 embalagens em palha para garrafas straw wrappers for bottles
170011 17 embalagens estanques waterproof packings
160115 16 embalagens para cremes ou natas, em papel cream containers of paper
260112 26 emblemas em tecido competitors' numbers
60155 6 emblemas metálicos para veículos badges of metal for vehicles
260113 26 emblemas ornamentais ornamental novelty badges [buttons]
260101 26 emblemas ou insígnias, não de metais preciosos badges for wear, not of precious metal
120111 12 embraiagens para veículos terrestres clutches for land vehicles
70174 7 embraiagens, não sendo para veículos terrestres clutches, other than for land vehicles
390109 39 embrulho de presentes gift wrapping
390086 39 embrulho de produtos wrapping of goods
160304 16 embrulhos para garrafas em cartão ou em papel bottle wrappers of paper or cardboard
70173 7 embutidoras swaging machines
360068 36 emissão de cartões de crédito issuance of credit cards
360001 36 emissão de certificados de presente
360131 36 emissão de certificados-presente issuance of gift certificates
360020 36 emissão de cheques de viagem issuance of travellers' cheques
360065 36 emissão de ordens de pagamento de valores issuance of tokens of value
90228 9 emissores [telecomunicações] transmitting sets [telecommunication]
90227 9 emissores de sinais eletrónicos transmitters of electronic signals
400084 40 emolduramento de obras de arte framing of works of art
10609 1 emolientes para a indústria emollients for industrial purposes
90821 9 emoticons descarregáveis para telemóveis downloadable emoticons for mobile phones
120001 12 empilhadoras forklift trucks
30253 3 emplastros de gel para os olhos para uso cosmético gel eye patches for cosmetic purposes
50271 5 emplastros de mostarda mustard plasters
10079 1 emplastros para enxertos [arboricultura] glutinous tree-grafting preparations
360108 36 empréstimo de títulos lending against security
360024 36 empréstimos [finanças] loans [financing]
360031 36 empréstimos sobre penhores pawnbrokerage
10268 1 emulsionantes emulsifiers
10267 1 emulsões fotográficas photographic emulsions
400049 40 encadernação bookbinding
70040 7 encaixes [partes de máquinas] housings [parts of machines]
250072 25 encaixes de camisa shirt yokes
60267 6 encaixes metálicos para condutas de ar comprimido fittings of metal for compressed air lines
20131 2 encantos decorativos para telefones celulares anti-graffiti coatings [paints]
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70500 7 enceradoras elétricas de soalho parquet wax-polishers, electric
290241 29 enchidos de paté de carnes brancas white pudding
50489 5 enchimentos cutâneos injetáveis injectable dermal fillers
220030 22 enchimentos, sem ser em borracha, matérias plásticas, papel ou cartão stuffing, not of rubber, plastics, paper or cardboard
40106 4 energia elétrica electrical energy
70058 7 enfardadeiras binding apparatus for hay
260016 26 enfeites de chapéus hat trimmings
260035 26 enfeites para calçado shoe trimmings
440153 44 enfermagem nursing, medical
260134 26 Enfia-agulhas needle-threaders
420064 42 engenharia engineering
370079 37 engomadoria linen ironing
310112 31 engorda para animais stall food for animals
200128 20 engradados [caixotes] crates
70501 7 engraxadores elétricos de calçado shoe polishers, electric
210264 21 engraxadores para calçado, não elétricos wax-polishing appliances, non-electric, for shoes
70335 7 engrenagens de máquinas machine wheelwork
120235 12 engrenagens de redução para veículos terrestres
120085 12 engrenagens para bicicletas gears for bicycles
120103 12 engrenagens para veículos terrestres gearing for land vehicles
70443 7 engrenagens, não sendo para veículos terrestres gears, other than for land vehicles
90233 9 enroladores [fotografia] spools [photography]
160380 16 enroladores retrácteis para suportes para crachás [artigos de escritório] retractable reels for name badge holders [office requisites]
90241 9 ensaiadores [aparelhos para o controlo] de ovos egg-candlers
420224 42 ensaios clínicos clinical trials
420109 42 ensaios têxteis textile testing
410189 41 ensino [formação] coaching [training]
410211 41 ensino de aikido aikido instruction
410021 41 ensino de ginástica gymnastic instruction
410220 41 ensino de judo judo instruction
410210 41 ensino de sado [ensino de cerimónia de chá] sado instruction [tea ceremony instruction]
70071 7 entalhadoras mortising machines
390020 39 entrega de distribuição de encomendas parcel delivery
390096 39 entrega de flores flower delivery
390027 39 entrega de mercadorias delivery of goods
390089 39 entrega de mercadorias encomendadas por correspondência delivery of goods by mail order
390087 39 entrega/distribuição de mensagens message delivery
240010 24 entretelas buckram
190237 19 entulho rubble
160127 16 envelopes [papelaria] envelopes [stationery]
390060 39 envio de mercadorias freight forwarding
80184 8 enxadas weeding forks [hand tools]
80134 8 enxertadeiras [facas] grafting tools [hand tools]
10493 1 enxofre sulfur
80141 8 enxós [ferramentas] adzes [tools]
80030 8 enxós de dois gumes holing axes
80139 8 enxós de tanoeiro hoop cutters [hand tools]
250092 25 enxovais [vestuário] layettes [clothing]
90212 9 enxugadores para trabalhos fotográficos drainers for use in photography
10661 1 enzimas para a indústria alimentar enzymes for the food industry
10273 1 enzimas para uso industrial enzymes for industrial purposes
50368 5 enzimas para uso medicinal enzymes for medical purposes
50369 5 enzimas para uso veterinário enzymes for veterinary purposes
90235 9 epidiascópios epidiascopes
90770 9 equalizadores [aparelhos de áudio] equalizers [audio apparatus]
10276 1 érbio erbium
90239 9 ergómetros ergometers
300011 30 erva-dos-gatos
310003 31 erva-dos-gatos
310179 31 erva-dos-gatos catnip
300201 30 ervas aromáticas em conserva [temperos] garden herbs, preserved [seasonings]
310070 31 ervas aromáticas frescas garden herbs, fresh
50170 5 ervas medicinais medicinal herbs
220044 22 ervas para estofamento grasses for upholstering
340028 34 ervas para fumar herbs for smoking*
50336 5 ervas para fumar para uso medicinal smoking herbs for medical purposes
290096 29 ervilhas em conserva peas, preserved
310109 31 ervilhas frescas peas, fresh
220023 22 escadas de corda rope ladders
90205 9 escadas de incêndio fire escapes
200092 20 escadas em madeira ou matérias plásticas ladders of wood or plastics
60124 6 escadas metálicas staircases of metal
60362 6 escadas móveis metálicas para o embarque de passageiros mobile boarding stairs of metal for passengers
200093 20 escadas móveis, não metálicas, para embarque de passageiros mobile boarding stairs, not of metal, for passengers
190222 19 escadas não metálicas staircases, not of metal
60361 6 escadas portáteis metálicas ladders of metal
70178 7 escadas rolantes moving staircases [escalators]
90162 9 escafandros
150092 15 escaletas melodicas
110280 11 escalfetas de bolso pocket warmers
100030 10 escalpelos scalpels
10473 1 escândio scandium
250084 25 escapulários [vestuário] wimples
50267 5 escapulários para uso cirúrgico scapulars for surgical purposes
340037 34 escarradores para consumidores de tabaco spittoons for tobacco users
100034 10 escarradores para uso médico spittoons for medical purposes
420292 42 escavação arqueológica archaeological excavation
370002 37 escavação de ruínas, não para pesquisa photographic apparatus repair
370156 37 escavação de ruínas, não sendo para arqueologia excavation of ruins, other than for archaeology
70458 7 escavadoras [arados] ditchers [ploughs]
70184 7 escavadores excavators
80204 8 escavadores [ferramentas] diggers [hand tools]
60372 6 escoras metálicas props of metal
190086 19 escoras não metálicas props, not of metal
10428 1 escórias [fertilizantes] slag [fertilizers]
190104 19 escórias de fundição [materiais de construção] slag [building material]
210014 21 escovas brushes*
70068 7 escovas [partes de máquinas] brushes [parts of machines]
70514 7 escovas de ar para aplicação de cores air brushes for applying colour
210433 21 escovas de cabelo de vibração de ondas sonoras sound wave vibration hairbrushes
70093 7 escovas de carvão [eletricidade] carbon brushes [electricity]
210250 21 escovas de dentes toothbrushes
210276 21 escovas de dentes elétricas toothbrushes, electric
70033 7 escovas de dínamo dynamo brushes
70413 7 escovas elétricas [partes de máquinas] brushes, electrically operated [parts of machines]
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210251 21 escovas elétricas, não sendo partes de máquinas electric brushes, except parts of machines
70559 7 escovas para aspiradores brushes for vacuum cleaners
210071 21 escovas para calçado shoe brushes
210073 21 escovas para cavalos horse brushes
210364 21 escovas para ceras de esquis ski wax brushes
210137 21 escovas para esfregar scrubbing brushes
210304 21 escovas para lavar louça dishwashing brushes
100178 10 escovas para limpeza de cavidades do corpo brushes for cleaning body cavities
210278 21 escovas para limpeza de tanques e recipientes brushes for cleaning tanks and containers
210365 21 escovas para pestanas eyelash brushes
210147 21 escovas para piche [cabo longo] tar-brushes, long handled
210215 21 escovas para sobrancelhas eyebrow brushes
210050 21 escovas para unhas nail brushes
210052 21 escovas para vidros de candeeiros lamp-glass brushes
60113 6 escovas raspadoras para tirar lama do calçado door scrapers
130010 13 escovilhões para limpar armas de fogo cleaning brushes for firearms
420262 42 escrita [programação] de código de computador writing of computer code
200180 20 escrivaninhas writing desks
430193 43 escultura culinária food sculpting
60265 6 esferas de aço balls of steel
160253 16 esferas para esferográficas balls for ball-point pens
90458 9 esferómetros spherometers
100129 10 esfigmo-tensiómetros [medidores de tensão arterial] sphygmotensiometers
210168 21 esfregões scouring pads
210066 21 esfregões metálicos [palha de aço] saucepan scourers of metal
70581 7 esfregonas de vapor steam mops
210135 21 esfregonas* mops*
60021 6 esguichos metálicos jets of metal
390011 39 esmagamento de concreto
400004 40 esmagamento de concreto
30094 3 esmeril emery
80208 8 espadas swords
210281 21 espanadores feather-dusters
210021 21 espanadores para carpetes carpet sweepers
210125 21 espanadores para mobiliário furniture dusters
200268 20 espanta-espíritos [decoração] wind chimes [decoration]
50019 5 esparadrapo adhesive plasters
300126 30 esparguete spaghetti
250078 25 espartilhos [roupa interior] corsets [underclothing]
10495 1 espato pesado [baritina] barytes
80087 8 espátulas trowels
80014 8 espátulas [ferramentas manuais] spatulas [hand tools]
100238 10 espátulas abaixa-línguas para uso médico tongue depressors for medical purposes
210386 21 espátulas para gelados ice cream scoops
210177 21 espátulas para servir tarte pie servers
80013 8 espátulas para tintas palette knives
210349 21 espátulas para uso cosmético cosmetic spatulas
210102 21 espátulas para uso doméstico scoops for household purposes
210330 21 espátulas para uso na cozinha spatulas for kitchen use
80270 8 espátulas para uso por artistas spatulas for use by artists
300054 30 especiarias spices
90457 9 espectógrafos spectrograph apparatus
200193 20 espelhos mirrors [looking glasses]
90354 9 espelhos [ótica] mirrors [optics]
200274 20 espelhos de mão [espelhos para casa-de-banho] hand-held mirrors [toilet mirrors]
90307 9 espelhos para a inspeção de trabalhos mirrors for inspecting work
100118 10 espelhos para cirurgiões mirrors for surgeons
100078 10 espelhos para dentistas mirrors for dentists
120173 12 espelhos retrovisores rearview mirrors
120276 12 espelhos retrovisores laterais para veículos side view mirrors for vehicles
300308 30 espelta pequena, processada small spelt, processed
110056 11 espetos de manivela para assar roasting jacks
210049 21 espetos em metal, para culinária cooking skewers of metal
110057 11 espetos para assar carne roasting spits
90426 9 espetroscópios spectroscopes
80164 8 espevitadores [tesouras] wick trimmers [scissors]
310164 31 espigas de milho-doce não processadas [descascadas ou não] unprocessed sweet corn ears [husked or unhusked]
120155 12 espigões para pneus spikes for tyres
260080 26 espiguilhas [rendas] picot [lace]
310149 31 espinafres frescos spinach, fresh
10496 1 espinelas [mineral óxido] spinel [oxide mineral]
140095 14 espinelas [pedras preciosas] spinel [precious stones]
130022 13 espingardas rifles
10678 1 espírito de sal amoníaco sal ammoniac spirits
10058 1 espíritos de sal spirits of salt
10277 1 espíritos de vinagre [ácido acético diluído] spirits of vinegar [dilute acetic acid]
100197 10 espirómetros [aparelhos médicos] spirometers [medical apparatus]
210331 21 esponjas abrasivas para a esfoliar a pele abrasive sponges for scrubbing the skin
210259 21 esponjas abrasivas para cozinha abrasive pads for kitchen purposes
100053 10 esponjas cirúrgicas surgical sponges
50494 5 esponjas contracetivas contraceptive sponges
210123 21 esponjas de banho bath sponges
210148 21 esponjas de pó-de-arroz powder puffs
210354 21 esponjas para maquilhagem make-up sponges
210367 21 esponjas para separar dedos dos pés, para uso em pedicura foam toe separators for use in pedicures
210280 21 esponjas para uso doméstico sponges for household purposes
50136 5 esponjas vulnerárias vulnerary sponges
60122 6 esporas spurs
200194 20 espreguiçadeiras deck chairs
210332 21 espremedor de alho [utensílios de cozinha] garlic presses [kitchen utensils]
70460 7 espremedores de fruta elétricos, de uso doméstico fruit presses, electric, for household purposes
210138 21 espremedores de fruta, não elétricos, para uso doméstico fruit presses, non-electric, for household purposes
210412 21 espremedores de tubos de pasta de dentes
20032 2 espremedores de tubos manuais, exceto para uso doméstico bronze powder for painting
80299 8 espremedores de tubos manuais, exceto para uso doméstico tube squeezers, hand-operated, other than for household purposes
210426 21 espremedores de tubos para uso doméstico tube squeezers for household purposes
210339 21 espremedores para esfregonas mop wringers
400032 40 espremedura [prensagem] de frutas fruit crushing
20123 2 espuma de soja para enchimento e enchimento
220120 22 espuma de soja para estofamento e enchimento soy foam for padding and stuffing
200098 20 espuma do mar meerschaum
190257 19 esquadros (suportes) não metálicos para construção brackets, not of metal, for building
80017 8 esquadros [ferramentas] squares [hand tools]
160297 16 esquadros para desenho squares for drawing
90784 9 esquadros para medição squares for measuring
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110038 11 esquentadores heaters for baths
280110 28 esquis skis
280152 28 esquis aquáticos waterskis
280250 28 esquis de rodas roller skis
280125 28 esquis para surf surf skis
50018 5 essência de aneto [endro] para uso medicinal dill oil for medical purposes
30015 3 essência de badiana badian essence
30021 3 essência de bergamota bergamot oil
30128 3 essência de hortelã-pimenta [menta] mint essence [essential oil]
30158 3 essência de terebintina [produto de desengordurar] oil of turpentine for degreasing
330024 33 essências alcoólicas alcoholic essences
30099 3 essências etéreas ethereal essences
320009 32 essências não alcoólicas para a preparação de bebidas non-alcoholic essences for making beverages
300048 30 essências para alimentos, exceto essências etéreas e óleos essenciais essences for foodstuffs, except etheric essences and essential oils
60437 6 estábulos metálicos stables of metal
190085 19 estábulos não metálicos stables, not of metal
60271 6 estacas [cabeços] de amarração metálicas mooring bollards of metal
60208 6 estacas de tenda metálicas tent pegs of metal
60467 6 estacas metálicas para plantas ou árvores stakes of metal for plants or trees
190136 19 estacas não metálicas sheet piles, not of metal
200091 20 estacas, não metálicas, para plantas ou árvores stakes, not of metal, for plants or trees
200168 20 estacas, não metálicas, para tendas tent pegs, not of metal
90765 9 estações de carregamento para veículos elétricos charging stations for electric vehicles
370083 37 estações de serviço [abastecimento de combustível e manutenção] vehicle service stations [refuelling and maintenance]
90764 9 estações meteorológicas digitais digital weather stations
240043 24 estamenha em matérias têxteis ou em plástico bunting of textile or plastic
80105 8 estampadores [ferramentas] embossers [hand tools]
70181 7 estampilhadoras [máquinas] die-stamping machines
240006 24 estandartes [bandeiras] em matérias têxteis ou em plástico banners of textile or plastic
160375 16 estandartes em papel banners of paper
400027 40 estanhagem tin plating
370080 37 estanhagem [estanhadura] re-tinning
60373 6 estanho tin
200303 20 estantes shelving units
200108 20 estantes [mobiliário] racks [furniture]
90198 9 estantes de distribuição [eletricidade] distribution consoles [electricity]
200024 20 estantes para biblioteca library shelves
200309 20 estantes para livros bookcases
90122 9 estantes secadoras para a fotografia drying racks [photography]
70354 7 estatores [partes de máquinas] stators [parts of machines]
200187 20 estátuas em madeira, cera, gesso ou matérias plásticas statues of wood, wax, plaster or plastic
60244 6 estátuas em metais comuns statues of common metal
140096 14 estátuas em metais preciosos statues of precious metal
190170 19 estátuas em pedra, em betão ou em mármore statues of stone, concrete or marble
210217 21 estátuas em porcelana, cerâmica, barro, terracota ou vidro statues of porcelain, ceramic, earthenware, terra-cotta or glass
210427 21 estatuetas de porcelana, cerâmica, faiança, terracota ou vidro para bolos figurines of porcelain, ceramic, earthenware, terra-cotta or glass for cakes
200239 20 estatuetas em madeira, cera, gesso ou plástico statuettes of wood, wax, plaster or plastic
60382 6 estatuetas em metais comuns statuettes of common metal
140146 14 estatuetas em metais preciosos statuettes of precious metal
160155 16 estatuetas em papel maché statuettes of papier mâché
190224 19 estatuetas em pedra, betão ou mármore statuettes of stone, concrete or marble
210285 21 estatuetas em porcelana, cerâmica, barro, terracota ou vidro figurines of porcelain, ceramic, earthenware, terra-cotta or glass
40073 4 estearina stearine
160251 16 esteatito [giz para alfaiates] steatite [tailor's chalk]
270006 27 esteiras [tapetes] mats*

50005 5
esteiras absorventes descartáveis para forro de caixas de animais de 
estimação air purifying preparations

50509 5
esteiras absorventes descartáveis para forro de caixas de animais de 
estimação disposable absorbent pads for lining pet crates

270009 27 esteiras de cana [esteiras de junco] reed mats
200293 20 esteiras de chão para dormir sleeping mats
270017 27 esteiras de corda trançada para pistas de ski mats of woven rope for ski slopes
20106 2 esteiras de dormir de bambu ou palha titanium dioxide [pigment]
200368 20 esteiras de dormir em bambu ou palha sleeping mats of bamboo or straw
240113 24 esteiras de mesa em matérias têxteis place mats of textile
50497 5 esteiras descartáveis para mudança de fraldas de bebés diaper changing mats, disposable, for babies
200293 20 esteiras para dormir sleeping pads
270020 27 esteiras para ioga yoga mats
200279 20 esteiras reutilizáveis para muda de fraldas reusable baby changing mats
270021 27 esteiras tatami tatami mats
60388 6 estelas funerárias metálicas tombstone stelae of metal
190226 19 estelas/lápides, não metálicas tombstone stelae, not of metal
210126 21 estendais para secar roupa drying racks for laundry
210395 21 estendal giratório rotary washing lines
90460 9 estereoscópios stereoscopes
10279 1 ésteres esters*
50318 5 ésteres de celulose para uso farmacêutico cellulose esters for pharmaceutical purposes
10590 1 ésteres de celulose para uso industrial cellulose esters for industrial purposes
50138 5 ésteres para uso farmacêutico esters for pharmaceutical purposes
110128 11 esterilização de água water sterilizers
370141 37 esterilização de instrumentos médicos sterilization of medical instruments
110226 11 esterilizadores sterilizers
110245 11 esterilizadores de ar air sterilizers
20073 2 esterilizadores para instrumentos médicos lamp black [pigment]
20074 2 esterilizadores para instrumentos médicos yellowwood [colorant]
110405 11 esterilizadores para instrumentos médicos sterilizers for medical instruments
50395 5 esteroides steroids
100144 10 estetoscópios stethoscopes
80263 8 esticadores de arame metálicos [ferramentas manuais] metal wire stretchers [hand tools]
80160 8 esticadores de fios e fitas metálicas [ferramentas] metal band stretchers [hand tools]
60383 6 esticadores de fitas metálicas [suportes de tensão] stretchers for metal bands [tension links]
120169 12 esticadores de raios de rodas [tensores] spoke clips for wheels
210221 21 esticadores de vestuário clothing stretchers
160184 16 estiletes para traçar para desenho tracing needles for drawing purposes
420165 42 estilismo styling [industrial design]
160225 16 estilógrafos fountain pens
360014 36 estimativas imobiliárias [avaliações] real estate appraisal
100235 10 estimuladores [pacemakers] cerebrais brain pacemakers
100203 10 estimuladores cardíacos [''pacemakers''] heart pacemakers
50277 5 estípticos styptic preparations
70183 7 estiradoras [máquinas] metal drawing machines
370067 37 estofamento de móveis upholstering
220007 22 estofos [enchimentos] flock [stuffing]
120195 12 estofos para veículos upholstery for vehicles
80166 8 estojos de barbear shaving cases
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140170 14 estojos de enrolar para bijutaria jewelry rolls
100055 10 estojos de instrumentos para uso por médicos instrument cases for use by doctors
80231 8 estojos de manicura manicure sets
80106 8 estojos de pedicuras pedicure sets
180084 18 estojos de viagem [marroquinaria] travelling sets [leatherware]
180091 18 estojos em couro ou em cartão-couro [couro artificial] cases of leather or leatherboard
180023 18 estojos em couro para chapéus hat boxes of leather
140170 14 estojos em rolo para joalharia jewellery rolls
90246 9 estojos especiais para aparelhos e instrumentos fotográficos cases especially made for photographic apparatus and instruments
140005 14 estojos mezuzah
150004 15 estojos mezuzah
160004 16 estojos mezuzah address stamps
160398 16 estojos mezuzah mezuzah cases
120008 12 estojos para a reparação de câmaras-de-ar repair outfits for inner tubes
130033 13 estojos para armas rifle cases
30229 3 estojos para batons lipstick cases
160259 16 estojos para carimbos [chancelas] cases for stamps [seals]
180113 18 estojos para chaves [marroquinaria] key cases
160151 16 estojos para desenho drawing sets
160302 16 estojos para escrita [conjuntos] writing cases [sets]
160300 16 estojos para escrita [papelaria] writing cases [stationery]
150035 15 estojos para instrumentos musicais cases for musical instruments
80107 8 estojos para lâminas de barbear razor cases
90555 9 estojos para lentes de contacto containers for contact lenses

90886 9
estojos para lentes de contato incorporando funções de limpeza ultrassónica contact lens cases incorporating ultrasonic cleaning functions

180093 18 estojos para maquilhagem, sem conteúdo vanity cases, not fitted
160214 16 estojos para moldes stencil cases
90567 9 estojos para óculos spectacle cases
210128 21 estojos para pentes comb cases
20042 2 estojos para smartphones com teclado lime wash
250074 25 estolas em pele fur stoles
220014 22 estopa tow
220026 22 estopa de algodão cotton tow
210312 21 estopa para limpeza cleaning tow
60009 6 estores de aço roller blinds of steel
60158 6 estores de exterior metálicos outdoor blinds of metal
200272 20 estores de janelas interiores [mobiliário] indoor window blinds [furniture]
200269 20 estores de janelas interiores em madeira entrelaçada indoor window blinds of woven wood
200282 20 estores de janelas interiores em matérias têxteis indoor window blinds of textile
200281 20 estores de janelas interiores em papel indoor window blinds of paper
220111 22 estores para exterior em matérias têxteis outdoor blinds of textile
190107 19 estores para exterior, sem ser em metal ou em matérias têxteis outdoor blinds, not of metal and not of textile
120245 12 estores para-sol concebidos para automóveis sun-blinds adapted for automobiles
190241 19 estrados, não metálicos, para pisos duckboards, not of metal
180119 18 estribos stirrups
60177 6 estribos [degraus] metálicos steps [ladders] of metal
120141 12 estribos para veículos vehicle running boards
50276 5 estricnina strychnine
90714 9 estroboscópios stroboscopes
10498 1 estrôncio strontium
10622 1 estrume [adubo] compost
10710 1 estrume animal animal manure
190050 19 estrutura, não metálica, para edifícios framework, not of metal, for building
120201 12 estruturas basculantes [partes de vagões ferroviários] tipping apparatus [parts of railway wagons]
60486 6 estruturas de estufas frias em metal cold frames of metal
120188 12 estruturas e instalações de transportes por cabos cable transport apparatus and installations
190267 19 estruturas não metálicas de estufas frias cold frames, not of metal
350031 35 estudo de mercado market studies
60236 6 estufas transportáveis metálicas greenhouses of metal, transportable
190167 19 estufas transportáveis, não metálicas greenhouses, transportable, not of metal
190054 19 estuque [gesso]* plaster*
10280 1 etano ethane
40107 4 etanol [combustível] ethanol [fuel]
10283 1 éter de glicol glycol ether
40044 4 éter de petróleo petroleum ether
10282 1 éter etílico ethyl ether
10284 1 éter metílico methyl ether
10285 1 éter sulfúrico sulfuric ether
10281 1 éteres ethers*
50320 5 éteres de celulose para uso farmacêutico cellulose ethers for pharmaceutical purposes
10593 1 éteres de celulose para uso industrial cellulose ethers for industrial purposes
50139 5 éteres para uso farmacêutico ethers for pharmaceutical purposes
70182 7 etiquetadoras [máquinas] labellers [machines]
180002 18 etiquetas adesivas de couro para bolsas pelts
180147 18 etiquetas adesivas de couro para bolsas e malas adhesive tags of leather for bags
50012 5 etiquetas adesivas de metal para bolsas
60003 6 etiquetas adesivas de metal para bolsas
60494 6 etiquetas adesivas de metal para bolsas adhesive tags of metal for bags
240135 24 etiquetas adesivas de têxteis para bolsas adhesive tags of textile for bags
20085 2 etiquetas de borracha costuradas para roupas fireproof paints
170129 17 etiquetas de borracha para serem costuradas ao vestuário sew-on tags of rubber for clothing
180146 18 etiquetas de couro para costurar para uso em vestuário sew-on tags of leather for clothing
160387 16 etiquetas de identificação [artigos de escritório] name badges [office requisites]
240134 24 etiquetas de matérias têxteis para costurar em vestuário sew-on tags of textile for clothing
50012 5 etiquetas de metal para costurar para roupas dental amalgams
60003 6 etiquetas de metal para costurar para roupas hoop steel
130003 13 etiquetas de metal precioso para costurar para roupas explosive cartridges
140002 14 etiquetas de metal precioso para costurar para roupas clock hands
160390 16 etiquetas de papel para reclamação de bagagem baggage claim check tags of paper
200360 20 etiquetas de plástico ou borracha para serem costuradas em vestuário sew-on tags of plastic for clothing
90637 9 etiquetas eletrónicas para produtos electronic tags for goods
180130 18 etiquetas em couro labels of leather
240102 24 etiquetas em matérias têxteis labels of textile
140185 14 etiquetas em metais preciosos para costurar uso em vestuário sew-on tags of precious metal for clothing
160308 16 etiquetas em papel ou em cartão labels of paper or cardboard
90716 9 etiquetas indicadoras de temperatura, não sendo para fins médicos temperature indicator labels, not for medical purposes
100225 10 etiquetas indicadoras de temperatura, para fins médicos temperature indicator labels for medical purposes
60493 6 etiquetas metálicas de costurar para vestuário sew-on tags of metal for clothing
180128 18 etiquetas para bagagem luggage tags
160081 16 etiquetas para fichas tags for index cards
280259 28 etiquetas para sacos de golf golf bag tags
50142 5 eucalipto para uso farmacêutico eucalyptus for pharmaceutical purposes
50141 5 eucaliptol para uso farmacêutico eucalyptol for pharmaceutical purposes
10287 1 európio europium
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110142 11 evaporadores evaporators
410221 41 exame educacional para qualificação para pilotar drones educational examination for users to qualify to pilot drones
440264 44 exames médicos para fins de libertação de quarentena medical examination for quarantine clearance purposes
410049 41 exames pedagógicos/educação educational examination
110314 11 exaustores de cozinha extractor hoods for kitchens
280051 28 exercitadores [extensores] chest expanders [exercisers]
410056 41 exibição de espetáculos ao vivo presentation of live performances
410057 41 exibição de filmes de cinema cinema presentations
410053 41 exploração de campos de golfe providing golf facilities
410035 41 exploração de instalações desportivas providing sports facilities
410014 41 exploração de instalações recreativas providing recreation facilities
410033 41 exploração de jardins zoológicos zoological garden services
420167 42 exploração subaquática underwater exploration
130034 13 explosivos explosives
130005 13 explosivos de nitrato de amónio ammonium nitrate explosives
200057 20 expositores [móveis] display stands
200134 20 expositores de jornais newspaper display stands
200292 20 expositores para joias jewellery organizer displays
90251 9 exposómetros [medidores de exposição] exposure meters [light meters]
260125 26 extensões capilares hair extensions
20037 2 extensores de frequência ceramic paints
90907 9 extensores de frequência frequency extenders

440168 44
extermínio de vermes para agricultura, aquacultura, horticultura e silvicultura vermin exterminating for agriculture, aquaculture, horticulture and forestry

90041 9 extintores fire extinguishers
90750 9 extintores
80096 8 extirpadores de cardo [ferramentas] thistle extractors [hand tools]
370107 37 extração mineira mining extraction
300164 30 extrato de malte para a alimentação malt extract for food
70148 7 extratoras de relva turf removing ploughs
70565 7 extratores de sumo, elétricos juice extractors, electric
70185 7 extratores para minas haulage apparatus [mining]
330025 33 extratos alcoólicos alcoholic extracts
290002 29 extratos de algas para a alimentação seaweed extracts for food
290068 29 extratos de carne meat extracts
10685 1 extratos de chá para indústria alimentar tea extracts for the food industry
10687 1 extratos de chá para uso no fabrico de cosméticos tea extracts for use in the manufacture of cosmetics
10684 1 extratos de chá para uso no fabrico de produtos farmacêuticos tea extracts for use in the manufacture of pharmaceuticals
30239 3 extratos de ervas para fins cosméticos herbal extracts for cosmetic purposes
30101 3 extratos de flores [perfumaria] extracts of flowers [perfumes]
330002 33 extratos de fruta com álcool fruit extracts, alcoholic
320021 32 extratos de lúpulo para o fabrico de cerveja extracts of hops for making beer
50343 5 extratos de lúpulo para uso farmacêutico extracts of hops for pharmaceutical purposes
10728 1 extratos de plantas para a indústria alimentar
10728 1 extratos de plantas para a indústria da alimentação plant extracts for the food industry
50452 5 extratos de plantas para fins farmacêuticos plant extracts for pharmaceutical purposes
50456 5 extratos de plantas para fins medicinais herbal extracts for medical purposes
10729 1 extratos de plantas para uso na produção de cosméticos plant extracts for use in the manufacture of cosmetics
10730 1 extratos de plantas para uso na produção de produtos farmacêuticos plant extracts for use in the manufacture of pharmaceuticals
50186 5 extratos de tabaco [inseticidas] tobacco extracts [insecticides]
400128 40 fabricação de cervejas para terceiros beer brewing for others
390010 39 fabricação sob encomenda de aeronaves bus transport
400003 40 fabricação sob encomenda de aeronaves air purification
390008 39 fabricação sob encomenda de barcos car rental
390008 39 fabricação sob encomenda de iates
400001 40 fabricação sob encomenda de iates abrasion
400136 40 fabrico personalizado de aeronaves custom manufacturing of aircraft
400133 40 fabrico personalizado de barcos custom manufacturing of boats
400133 40 fabrico personalizado de iates
400129 40 fabrico personalizado de pão custom manufacturing of bread
80205 8 facas knives*
80099 8 facas de brotamento budding knives
80053 8 facas de caça hunting knives
80293 8 facas de corte de carne carving knives
80146 8 facas de poda pruning knives
70131 7 facas elétricas knives, electric
80266 8 facas em cerâmica ceramic knives
80097 8 facas multi-ferramentas pruning scissors
80294 8 facas multifunções multi-tool knives
80264 8 facas para artes criativas de passatempo [bisturis] hobby knives [scalpels]
80095 8 facas para descamar scaling knives
80291 8 facas para legumes vegetable knives
80236 8 facas picadoras para carne mincing knives
70080 7 facas sendo partes de máquinas knives being parts of machines
210157 21 faiança italiana majolica
260117 26 faixas [fitas de prémio] prize ribbons
70314 7 faixas adesivas para roldanas adhesive bands for pulleys
260144 26 faixas adesivas para suporte dos seios breast lift tapes

170085 17
faixas adesivas sem de papelaria, nem sendo para fins médicos ou domésticos

260139 26 faixas de chapéus hatbands
30216 3 faixas para refrescar o hálito
290201 29 falafel falafel
310016 31 farelo de trigo [sêmeas] bran
300057 30 farinha meal*
310127 31 farinha de amendoim para animais peanut meal for animals
310053 31 farinha de arroz [forragem] rice meal for forage
300146 30 farinha de aveia oatmeal
10444 1 farinha de batata para uso industrial potato flour for industrial purposes
300114 30 farinha de batata* potato flour*
300061 30 farinha de cevada barley meal
300058 30 farinha de favas [farinha de feijão] bean meal
310079 31 farinha de linhaça [forragem] flax meal [fodder]
50190 5 farinha de linhaça para uso farmacêutico linseed meal for pharmaceutical purposes
300059 30 farinha de milho corn flour
300060 30 farinha de mostarda mustard meal
310143 31 farinha de peixe para alimentação animal fish meal for animal consumption
290145 29 farinha de peixe para consumo humano fish meal for human consumption
50381 5 farinha de peixe para uso farmacêutico fish meal for pharmaceutical purposes
50190 5 farinha de semente de linhaça para uso farmacêutico flaxseed meal for pharmaceutical purposes
300062 30 farinha de soja soya flour
300128 30 farinha de tapioca* tapioca flour*
300063 30 farinha de trigo wheat flour
300261 30 farinha de trigo sarraceno buckwheat flour
10512 1 farinha tapioca de para uso industrial tapioca flour for industrial purposes
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300057 30 farinhas alimentares flour*
300229 30 farinhas de frutos oleaginosos nut flours
50145 5 farinhas lácteas para bebés lacteal flour for babies
310088 31 farinhas para animais meal for animals
50144 5 farinhas para uso farmacêutico flour for pharmaceutical purposes
10289 1 farinhas para uso industrial flour for industrial purposes
110005 11 faróis de acetilene acetylene flares
110394 11 faróis de presença para veículos running lights for vehicles
110200 11 faróis de veículos vehicle headlights
110358 11 faróis indicadores de direção para bicicletas directional lights for bicycles
110031 11 faróis para automóveis headlights for automobiles
70073 7 fateixas automáticas para a marinha automatic grapnels for marine purposes
70585 7 fatiadoras de queijo, elétricas cheese slicers, electric
250056 25 fatos suits
250126 25 fatos de banho bathing suits
250153 25 fatos de carnaval masquerade costumes
100264 10 fatos de exo esqueleto robótico para uso médico robotic exoskeleton suits for medical purposes
70582 7 Fatos de exo esqueleto robótico, sem ser para uso médico robotic exoskeleton suits, other than for medical purposes
90162 9 fatos de mergulhador diving suits
90904 9 fatos de mergulho dive skins
90070 9 fatos especiais de proteção para aviadores protective suits for aviators
280276 28 fatos macaco de estimulação elétrica muscular para desporto electric muscle stimulation bodysuits for sports
90905 9 fatos neoprene wet suits
90903 9 fatos secos dry suits
100294 10 fatos táteis para fins médicos haptic suits for medical purposes
90860 9 fatos táteis, exceto para uso médico haptic suits, other than for medical purposes
250010 25 fatos-macaco overalls
350098 35 faturação invoicing
290123 29 favas em conserva [feijão em conserva] beans, preserved
310054 31 favas frescas beans, fresh
200039 20 favos de mel artificiais para colmeias artificial honeycombs for beehives
30005 3 favos de mel comestíveis shaving stones [astringents]
300314 30 favos de mel comestíveis edible honeycombs
50146 5 febrífugos febrifuges
90850 9 fechaduras biométricas biometric locks
60153 6 fechaduras de mola spring locks
90443 9 fechaduras elétricas locks, electric
60144 6 fechaduras metálicas, que não sejam elétricas locks of metal, other than electric
60237 6 fechaduras para veículos metálicas locks of metal for vehicles
200240 20 fechaduras, não metálicas, não sendo elétricas locks, not of metal, other than electric
200181 20 fechaduras, não metálicas, para veículos locks, not of metal, for vehicles
60247 6 fechos [parafusos] bolts, flat
60022 6 fechos [tranquetas] de metal latch bars of metal
260053 26 fechos de correr zip fasteners
260087 26 fechos de correr para bolsas zippers for bags
260148 26 fechos de gancho para bolsas clasps for bags
60300 6 fechos de garrafas metálicos bottle closures of metal
260022 26 fechos de mola snap fasteners
260152 26 fechos de mola para porta-moedas clasps for coin purses
60395 6 fechos de recipientes metálicos closures of metal for containers
60125 6 fechos metálicos window fasteners of metal
60048 6 fechos metálicos para caixas box fasteners of metal
60379 6 fechos metálicos para sacos locks of metal for bags
200112 20 fechos não metálicos para recipientes closures, not of metal, for containers
260002 26 fechos para bolsas needles*
200299 20 fechos para janelas, não metálicos window fasteners, not of metal
140168 14 fechos para joalharia clasps for jewellery
20132 2 fechos para porta-moedas toner for printers and photocopiers
200300 20 fechos para portas, não metálicos door fasteners, not of metal
210091 21 fechos para tampas de panelas closures for pot lids
260010 26 fechos para vestuário fastenings for clothing
200140 20 fechos, não metálicos latches, not of metal
170044 17 feltro em amianto asbestos felt
190090 19 feltro para construção felt for building
170045 17 feltro para isolamento insulating felt
240027 24 feltro* felt*
310058 31 feno hay
50236 5 fenol para uso farmacêutico phenol for pharmaceutical purposes
10426 1 fenol para uso industrial phenol for industrial purposes
300086 30 fermento leaven
300199 30 fermento em pó baking powder
300004 30 fermento para fazer cerveja almond paste
10724 1 fermento para fins científicos yeast for scientific purposes
300298 30 fermento para o fabrico de cerveja yeast for brewing beer
10675 1 fermentos lácteos para a indústria alimentar milk ferments for the food industry
290178 29 fermentos lácteos para fins culinários milk ferments for culinary purposes
50187 5 fermentos lácteos para uso farmacêutico milk ferments for pharmaceutical purposes
10676 1 fermentos lácteos para uso industrial milk ferments for industrial purposes
10374 1 fermentos lácteos para uso químico milk ferments for chemical purposes
300066 30 fermentos para massas ferments for dough
50333 5 fermentos para uso farmacêutico ferments for pharmaceutical purposes
10291 1 fermentos para uso químico ferments for chemical purposes
10159 1 férmio [centúrio] fermium
180121 18 ferraduras horseshoes
60106 6 ferragens de janelas ironwork for windows
60347 6 ferragens de portas ironwork for doors
60227 6 ferragens metálicas ironmongery*
60140 6 ferragens metálicas para construção fittings of metal for building
70285 7 ferramentas [partes de máquinas] tools [parts of machines]
80192 8 ferramentas de corte edge tools [hand tools]
80043 8 ferramentas de gravura [ferramentas manuais] graving tools [hand tools]
80237 8 ferramentas de raspagem [ferramentas manuais] scraping tools [hand tools]
70560 7 ferramentas elétricas para afiar arestas de esquis ski edge sharpening tools, electric
80072 8 ferramentas manuais acionadas manualmente hand tools, hand-operated
80145 8 ferramentas manuais de jardinagem garden tools, hand-operated
80268 8 ferramentas manuais para afiar arestas de esquis ski edge sharpening tools, hand-operated
70284 7 ferramentas, não sendo acionadas manualmente hand-held tools, other than hand-operated
60115 6 ferro em bruto ou semiforjado iron, unwrought or semi-wrought
60133 6 ferro fundido em bruto ou semiforjado cast iron, unwrought or semi-wrought
60136 6 ferro molibdénio molybdenum iron
60137 6 ferro silício silicon iron
60138 6 ferro titânio titanium iron
10229 1 ferrocianetos ferrocyanides
60080 6 ferro-crómio chrome iron
60104 6 ferrolho window casement bolts
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60220 6 ferrolhos de portas, em metal door bolts of metal
80116 8 ferros [ferramentas não elétricas] irons [non-electric hand tools]
80224 8 ferros de engomar flat irons
80119 8 ferros de guilhermes [plainas] blades for planes
80120 8 ferros de moldagem moulding irons
80224 8 ferros de passar
80177 8 ferros de plainas plane irons
70505 7 ferros de soldadura a gás soldering irons, gas-operated
70529 7 ferros de soldar, elétricos soldering irons, electric
80045 8 ferros para calafetar caulking irons
80121 8 ferros para frisar crimping irons
80117 8 ferros para gofrar goffering irons
80122 8 ferros para marcar a fogo branding irons
80118 8 ferros para polir e lustrar polishing irons [glazing tools]
210309 21 ferros para waffles, não elétricos waffle irons, non-electric
60139 6 ferro-tungsténio [ferro-volfrâmio] tungsten iron
10271 1 fertilizantes fertilizers
10659 1 fertilizantes de farinha de peixe fish meal fertilizers
10094 1 fertilizantes nitrogenados nitrogenous fertilizers
230010 23 fiados spun thread and yarn
220018 22 fibra de coco coconut fibre
220066 22 fibra de rami ramie fibre
210284 21 fibra de vidro, sem ser para isolamento ou uso têxtil fibreglass, other than for insulation or textile use
220101 22 fibras de algodão [curtas] linters
170088 17 fibras de amianto asbestos fibres
220013 22 fibras de cânhamo hemp fibres
220087 22 fibras de carbono para uso têxtil carbon fibres for textile use
220070 22 fibras de esparto esparto grass
220092 22 fibras de plástico para uso têxtil plastic fibres for textile use
210283 21 fibras de silício de vidro, sem ser para uso têxtil vitreous silica fibres, other than for textile use
220037 22 fibras de silício vitrificado para uso têxtil vitreous silica fibres for textile use
170103 17 fibras de vidro para isolamento fibreglass for insulation
220093 22 fibras de vidro para uso têxtil glass fibres for textile use
50367 5 fibras dietéticas dietary fibre
170096 17 fibras em carbono, sem ser para uso têxtil carbon fibres, other than for textile use
170102 17 fibras em matérias plásticas, sem ser para uso têxtil plastic fibres, other than for textile use
90571 9 fibras óticas [fios condutores de raios luminosos] optical fibres [light conducting filaments]
220076 22 fibras têxteis textile fibres
220010 22 fibras têxteis em bruto raw fibrous textile
160072 16 fichas [papelaria] index cards [stationery]
90166 9 fichas elétricas electric plugs
140049 14 fichas em cobre copper tokens
280040 28 fichas para jogos counters [discs] for games
280206 28 fichas para jogos de azar ou fortuna chips for gambling
90696 9 ficheiros de imagem descarregáveis downloadable image files
90695 9 ficheiros de música descarregáveis downloadable music files
80066 8 fieiras [ferramentas] dies [hand tools]
80020 8 fieiras anulares annular screw plates
290124 29 fígado liver
270002 27 figuras de ação
280268 28 figuras de ação action figures
280219 28 figuras de ação de brincar toy figures
200239 20 figuras em madeira, cera, gesso ou plástico figurines of wood, wax, plaster or plastic
60382 6 figuras em metais comuns figurines of common metal
140146 14 figuras em metais preciosos figurines of precious metal
160155 16 figuras em papel maché figurines of papier mâché
190224 19 figuras em pedra, betão ou mármore figurines of stone, concrete or marble
110293 11 filamentos aquecedores elétricos heating filaments, electric
170088 17 filamentos de amianto asbestos fibers
110145 11 filamentos de lâmpadas elétricas filaments for electric lamps
170125 17 filamentos plásticos para impressão 3D plastic filaments for 3D printing
290041 29 filetes de peixe fish fillets
20083 2 filme à base de algas para embrulho anti-rust oils
90550 9 filmes cinematográficos impressos cinematographic film, exposed
10598 1 filmes cinematográficos sensibilizados mas não impressionados cinematographic film, sensitized but not exposed
90573 9 filmes de raios-x, impressos X-ray films, exposed
10464 1 filmes de raio-x, sensibilizados, mas não expostos X-ray films, sensitized but not exposed
90515 9 filmes impressos films, exposed
20088 2 filmes isolantes colorants for liqueurs
90231 9 filmes para o registo de sons sound recording strips
110011 11 filtros de ar para a climatização filters for air conditioning
210256 21 filtros de café, não elétricos coffee filters, non-electric
70010 7 filtros de limpeza para sistemas de refrigeração de motores filters for cleaning cooling air, for engines
110381 11 filtros de membrana de osmose reversa para tratamento de água reverse osmosis membrane filters for water treatment
100181 10 filtros de raios ultravioletas, para uso médico filters for ultraviolet rays, for medical purposes
110147 11 filtros para a água potável filters for drinking water
110380 11 filtros para aparelhos de filtragem de água filters for water filtering apparatus
160324 16 filtros para café em papel paper coffee filters
340006 34 filtros para cigarros cigarette filters
20057 2 filtros para máscaras respiratórias para uso médico stains for leather
100308 10 filtros para máscaras respiratórias para uso médico filters for respiratory masks for medical purposes
90263 9 filtros para máscaras respiratórias, não sendo para fins médicos filters for respiratory masks, not for medical purposes
90574 9 filtros para raios ultravioletas, para a fotografia filters for ultraviolet rays, for photography
210088 21 filtros para uso doméstico strainers for household purposes
90264 9 filtros para uso em fotografia filters for use in photography
70457 7 filtros sendo partes de máquinas ou motores filters being parts of machines or engines
70109 7 filtros-prensas filter presses
360042 36 financiamento para aluguer com opção de compra lease-purchase financing
60132 6 fio de ferro iron wire
210286 21 fio de fibra de vidro, sem ser para uso têxtil fibreglass thread, other than for textile use
210320 21 fio dental floss for dental purposes
60319 6 fio metálico ligante para uso agrícola binding thread of metal for agricultural purposes
230015 23 fios [linhas] para cerzir darning thread and yarn
230002 23 fios de algodão cotton thread and yarn
60019 6 fios de alumínio aluminium wire
230005 23 fios de cânhamo hemp thread and yarn
90258 9 fios de chumbo plumb lines
100056 10 fios de cirurgiões thread, surgical
90558 9 fios de cobre isolados copper wire, insulated
60353 6 fios de cobre não isolados copper wire, not insulated
230006 23 fios de coco coir thread and yarn
230031 23 fios de froco chenille yarn
100213 10 fios de guia para uso médico medical guidewires
90293 9 fios de identificação para fios elétricos identification threads for electric wires
230011 23 fios de juta jute thread and yarn
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230004 23 fios de lã woollen thread and yarn
230013 23 fios de linho linen thread and yarn
110344 11 fios de luzes para decorações festivas string lights for festive decoration
110190 11 fios de magnésio [iluminação] magnesium filaments for lighting
140064 14 fios de ouro [joalharia] gold thread [jewellery]
230014 23 fios de raiom [seda artificial] rayon thread and yarn
230007 23 fios de seda silk thread and yarn
90799 9 fios e cabos elétricos para automóveis electric wire harnesses for automobiles
230019 23 fios elásticos para uso têxtil elastic thread and yarn for textile use
170038 17 fios elásticos, sem ser para uso têxtil elastic yarns, other than for textile use
90255 9 fios elétricos wires, electric
230018 23 fios em borracha para uso têxtil rubber thread for textile use
170095 17 fios em borracha, sem ser para uso têxtil threads of rubber, other than for textile use
230017 23 fios em fibra de vidro para uso têxtil fibreglass thread for textile use
60268 6 fios em ligas de metais comuns, com exceção de fusíveis wire of common metal alloys, except fuse wire
90505 9 fios em ligas metálicas [fusíveis] fuse wire
230020 23 fios em matérias plásticas para uso têxtil threads of plastic materials for textile use
170105 17 fios em matérias plásticas, sem ser para uso têxtil threads of plastic materials, other than for textile use
140040 14 fios em metais preciosos [joalharia] threads of precious metal [jewellery]
230032 23 fios em metal para bordar thread of metal for embroidery
220038 22 fios em papel twine made of paper
90256 9 fios magnéticos magnetic wires
60108 6 fios metálicos wire of common metal
60286 6 fios metálicos para atar thread of metal for tying-up purposes
230003 23 fios para bordar embroidery thread and yarn
230009 23 fios para coser sewing thread and yarn
220079 22 fios para embrulhar ou encadernar, não metálicos thread, not of metal, for wrapping or binding
160239 16 fios para encadernações cords for bookbinding
220039 22 fios para redes twine for nets
170047 17 fios para soldar em matérias plásticas threads of plastic for soldering
60242 6 fios para soldar em metal soldering wire of metal
90572 9 fios telefónicos telephone wires
90469 9 fios telegráficos telegraph wires
230001 23 fios* yarn*
280188 28 fisgas [artigos desportivos] sling shots [sports articles]
440097 44 fisioterapia physiotherapy
170118 17 fitas adesivas duct tapes
50294 5 fitas adesivas para fins medicinais adhesive tapes for medical purposes
160266 16 fitas adesivas para papelaria ou para uso doméstico adhesive tapes for stationery or household purposes
260145 26 fitas adesivas para uso no vestuário de roupa interior lingerie tapes

170085 17
fitas adesivas sem de papelaria, nem sendo para fins médicos ou domésticos

adhesive tapes, other than stationery and not for medical or household 
purposes

160274 16 fitas autoadesivas para papelaria ou para uso doméstico self-adhesive tapes for stationery or household purposes
170085 17 Fitas autoadesivas sem ser para medicina, papelaria ou uso doméstico

170092 17
fitas autoadesivas sem ser para medicina, papelaria ou uso doméstico

self-adhesive tapes, other than stationery and not for medical or household 
purposes

100279 10 fitas cinesiológicas kinesiology tapes
160388 16 fitas de códigos de barras barcode ribbons
50001 5 fitas de diagnóstico para teste de leite materno para fins médicos

10727 1
fitas de diagnóstico para teste de leite materno, exceto para uso médico ou 
veterinário diagnostic strips for testing breast milk, other than for medical or veterinary use

280239 28 fitas de ginástica rítmica rhythmic gymnastics ribbons
90535 9 fitas de limpeza de cabeças de leitura head cleaning tapes [recording]
200162 20 fitas de palha straw edgings
30263 3 fitas de pálpebra dupla double eyelid tapes
160244 16 fitas de papel, sem ser retrosaria ou decorações para cabelos paper ribbons, other than haberdashery or hair decorations
140186 14 fitas de pescoço para chaves lanyards for keys
90920 9 fitas de pescoço para telemóveis lanyards for cell phones
180062 18 fitas de queixo, em couro, para chapéus chin straps, of leather
160143 16 fitas de tinta inking ribbons
260116 26 fitas de velcro para retrosaria hook and pile fastening tapes
90495 9 fitas de vídeo videotapes
260141 26 fitas e laços, não sendo de papel, para embrulho de presentes ribbons and bows, not of paper, for gift wrapping
190122 19 fitas e placas em material sintético para a marcação de estradas road marking sheets and strips of synthetic material
260095 26 fitas elásticas elastic ribbons
160231 16 fitas em papel ou cartões para o registo de programas de computador paper tapes and cards for the recordal of computer programmes
260120 26 fitas franzedoras para cortinados tapes for curtain headings
160036 16 fitas gomadas [papelaria] gummed tape [stationery]
170107 17 fitas isoladoras insulating tapes
90078 9 fitas magnéticas magnetic tapes
250142 25 fitas para cabeça [vestuário] headbands [clothing]
220078 22 fitas para embrulhar ou encadernar, não metálicas wrapping or binding bands, not of metal
160245 16 fitas para máquinas de escrever typewriter ribbons
260140 26 fitas para o cabelo ribbons for the hair
220045 22 fitas para persianas [venezianas] ladder tapes for venetian blinds
280277 28 fitas para punhos de raquetes grip tapes for rackets
20135 2 fitas para raquetes anti-urine paints
260076 26 fitas para retrosaria haberdashery ribbons
260097 26 fivelas [acessórios de vestuário] buckles [clothing accessories]
260088 26 fivelas de sapatos shoe buckles
60298 6 fivelas em metais comuns [ferragens] buckles of common metal [hardware]
260001 26 fivelas para bolsas
260147 26 fivelas para bolsas buckles for bags
260026 26 fivelas para suspensórios fastenings for suspenders
10298 1 fixadores [fotografia] fixing solutions [photography]
280066 28 fixadores de ski ski bindings
240050 24 flanela [tecidos] flannel [fabric]
60054 6 flanges [brames] metálicos flanges of metal [collars]
130080 13 flares de salvamento explosivos ou pirotécnicos rescue flares, explosive or pyrotechnic
90830 9 flares de salvamento, não explosivos e não pirotécnicos rescue flares, non-explosive and non-pyrotechnic
90206 9 flashes [para fotografia] flash-bulbs [photography]
150036 15 flautas flutes
150082 15 flautas de bambú bamboo flutes
10703 1 flavonóides para fins industriais [compostos fenólicos] flavonoids [phenolic compounds] for industrial purposes
140006 14 flip chart
150006 15 flip chart sticks for bows for musical instruments
160004 16 flip chart
160401 16 flip charts flip charts
300145 30 flocos de aveia oat flakes
290154 29 flocos de batata potato flakes
300161 30 flocos de cereais secos chips [cereal products]
220041 22 flocos de lã wool flock
300043 30 flocos de milho corn flakes
220040 22 flocos de seda silk flock
50334 5 flor de enxofre para uso farmacêutico flowers of sulfur for pharmaceutical purposes
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10299 1 flor de enxofre para uso químico flowers of sulfur for chemical purposes
260059 26 flores artificiais artificial flowers
310170 31 flores comestíveis, frescas edible flowers, fresh
290255 29 flores comestíveis, secas edible flowers, dried
310055 31 flores naturais flowers, natural
300221 30 flores ou folhas para uso como substitutos do chá flowers or leaves for use as tea substitutes
310056 31 flores secas para decoração flowers, dried, for decoration
10642 1 fluído magnético para uso industrial magnetic fluid for industrial purposes
10004 1 fluidos auxiliares para abrasivos auxiliary fluids for use with abrasives
40101 4 fluidos de corte cutting fluids
10643 1 fluídos para direção assistida power steering fluid
10644 1 fluídos para transmissão automática transmission fluid
10302 1 flúor fluorine
280211 28 flutuadores para banho e natação
280211 28 flutuadores para natação water wings
110210 11 fogareiros cooking rings
130013 13 fogo de artifício fireworks
110143 11 fogões de aquecimento [aparelhos de aquecimento] stoves [heating apparatus]
110108 11 fogões de cozinha cooking stoves
110348 11 fogões de indução, elétricos sous-vide cookers, electric
110150 11 fogões, não sendo para uso em laboratórios ovens, other than for laboratory use
130035 13 foguetes de sinalização signal rocket flares
80189 8 foices sickles
80112 8 foices pequenas border shears
80183 8 foicinhas hainault scythes
70350 7 foles [partes de máquinas] bellows [parts of machines]
120296 12 foles para autocarros articulados bellows for articulated buses
80255 8 foles para chaminés [instrumentos manuais] fireplace bellows [hand tools]
150064 15 foles para instrumentos musicais bellows for musical instruments
60375 6 folha de estanho tinfoil
60374 6 folha de flandres tinplate
160355 16 folhas absorventes em papel ou em plástico para embalagem de alimentos absorbent sheets of paper or plastic for foodstuff packaging
60270 6 folhas de alumínio aluminium foil*
170053 17 folhas de celulose regenerada sem ser para embalagem foil of regenerated cellulose, other than for wrapping
60131 6 folhas de ferro iron strip
160074 16 folhas de papel [papelaria] paper sheets [stationery]
160310 16 folhas de viscose para embalagem viscose sheets for wrapping
170083 17 folhas de viscose, sem ser para embalagem viscose sheets, other than for wrapping
160288 16 folhas em celulose recuperada para embalagens sheets of reclaimed cellulose for wrapping
160285 16 folhas em plástico, almofadadas, para embalagem e acondicionamento plastic bubble packs for wrapping or packaging
170059 17 folhas metálicas isolantes foils of metal for insulating
60416 6 folhas metálicas para embalagem e empacotamento foils of metal for wrapping and packaging

160356 16
folhas para controlo de humidade em papel ou em plástico para embalagem de 
alimentos humidity control sheets of paper or plastic for foodstuff packaging

260066 26 folhos de peitilhos de camisa [rendas] frills [lacework]
260084 26 folhos de saias [folhos de vestidos] skirt flounces
360027 36 fomento comercial factoring
300067 30 fondants [confeitaria] fondants [confectionery]
100299 10 fones de ouvido portáteis com função de endoscopia portable earpicks with endoscopy function
110126 11 fontes fountains
110341 11 fontes para fondues de chocolate, elétricas chocolate fountains, electric
60280 6 fontes para pássaros [construções] em metal bird baths [structures] of metal
100090 10 fórceps [tenazes] forceps
110149 11 forjas portáteis forges, portable
410061 41 formação prática [demonstração] practical training [demonstration]
210079 21 formas [utensílios de cozinha] moulds [kitchen utensils]
210142 21 formas para bolos cake moulds
210347 21 formas para botas boot trees
80056 8 formas para calçado [ferramentas de sapateiros] lasts [shoemakers' hand tools]
70352 7 formas para calçado [partes de máquinas] lasts for shoes [parts of machines]
210103 21 formas para culinária cookery moulds
210120 21 formas para sapatos shoe trees
160158 16 formulários [impressos] forms, printed
110204 11 fornalhas de cozinha [fogões] kitchen ranges [ovens]
380044 38 fornecimento de acesso a bases de dados providing access to databases
380043 38 fornecimento de acesso a chats de internet providing internet chatrooms
380040 38 fornecimento de acesso a uma rede informática mundial providing user access to global computer networks
390003 39 fornecimento de água water supplying
440250 44 fornecimento de animais de serviço a pessoas com deficiência providing service animals to individuals with disabilities

410227 41
fornecimento de avaliações de utilizador [rankings] para fins de entretenimento 
ou culturais providing user ratings for entertainment or cultural purposes

380042 38 fornecimento de canais de telecomunicação para serviços de teleshopping providing telecommunication channels for teleshopping services

350161 35
fornecimento de classificações de utilizador [rankings] para fins comerciais ou 
de publicidade providing user rankings for commercial or advertising purposes

410227 41
fornecimento de classificações de utilizador [rankings] para fins de 
entretenimento ou culturais providing user rankings for entertainment or cultural purposes

350160 35
fornecimento de comentários de utilizador [reviews] para fins comerciais ou de 
publicidade providing user reviews for commercial or advertising purposes

410226 41
fornecimento de comentários de utilizador [reviews] para fins de entretenimento 
ou culturais providing user reviews for entertainment or cultural purposes

410239 41
fornecimento de exames de formação e de educação para fins de certificação providing training and educational examination for certification purposes

410252 41 fornecimento de imagens on-line, não descarregáveis providing online images, not downloadable

350093 35
fornecimento de informação e aconselhamento comerciais aos consumidores 
na escolha de produtos e serviços.

providing commercial information and advice for consumers in the choice of 
products and services

420289 42
fornecimento de informações científicas, aconselhamento e consultoria 
relacionados com emissões líquidas zero

providing scientific information, advice and consultancy relating to net zero 
emissions

350065 35 fornecimento de informações comerciais providing business information
350119 35 fornecimento de informações comerciais através de um website providing business information via a website
350170 35 fornecimento de informações de listas telefónicas providing telephone directory information
350110 35 fornecimento de informações em matéria de contatos comerciais providing commercial and business contact information
360113 36 fornecimento de informações financeiras através de um website providing financial information via a website
420275 42 fornecimento de informações geográficas providing geographic information
440248 44 fornecimento de instalações de jardinagem comunitária providing community gardening facilities
410254 41 fornecimento de instalações para jogos de RPG de ação ao vivo [LARP] providing facilities for playing Live Action Role Playing [LARP] games

380037 38
fornecimento de ligações para telecomunicações a uma rede informática 
mundial providing telecommunications connections to a global computer network

420276 42 fornecimento de mapas geográficos online, não disponíveis para download providing online geographic maps, not downloadable
390108 39 fornecimento de orientações para itinerários de viagem providing driving directions for travel purposes
410253 41 fornecimento de visitas guiadas virtuais online providing online virtual guided tours
90568 9 fornos de laboratório furnaces for laboratory use
110053 11 fornos de padaria bakers' ovens
110311 11 fornos dentários dental ovens
110270 11 fornos solares solar furnaces
110150 11 fornos, sem ser para uso em laboratórios furnaces, other than for laboratory use
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120182 12 forquetas para remos rowlocks
80220 8 forquilhas para uso agrícola [ferramentas manuais] agricultural forks [hand tools]
310060 31 forragem [alimento para gado] fodder
310059 31 forragens fortificantes para alimentação animal strengthening animal forage
50315 5 forro de cuecas [produtos higiénicos] panty liners [sanitary]
240039 24 forros [tecidos] linings [textile]
240019 24 forros para chapéus, em tecido, em peça hat linings, of textile, in the piece
240100 24 forros para sacos-cama sleeping bag liners
250068 25 forros pré-feitos [partes de vestuário] ready-made linings [parts of clothing]
10429 1 fosfatídeos phosphatides
10427 1 fosfatos [fertilizantes] phosphates [fertilizers]
50245 5 fosfatos para uso farmacêutico phosphates for pharmaceutical purposes
340031 34 fosforeiras match holders
10430 1 fósforo phosphorus
340001 34 fósforos matches
130017 13 fósforos de bengala Bengal lights
90154 9 fotocopiadoras photocopiers [photographic, electrostatic, thermic]
410101 41 fotografia photography
160147 16 fotografias impressas photographs [printed]
160221 16 fotogravuras photo-engravings
90393 9 fotómetros photometers
30215 3 fragrâncias para perfumar air fragrancing preparations
200278 20 fraldários de parede wall-mounted baby changing platforms
50412 5 fraldas de bebés babies' nappies
50495 5 fraldas de natação descartáveis para bebés swim diapers, disposable, for babies
50496 5 fraldas de natação reutilizáveis para bebés swim diapers, reusable, for babies
50351 5 fraldas higiénicas para incontinência diapers for incontinence
50440 5 fraldas para animais de estimação diapers for pets
50412 5 fraldas para bebés babies' diapers
250058 25 fraldas-calça [roupa interior] babies' pants [underwear]
50413 5 fraldas-calça para bebés babies' diaper-pants
10314 1 frâncio francium
260060 26 franjas fringes
390097 39 franqueamento de correspondência franking of mail
260086 26 franzidos [vestuário] frills for clothing
100089 10 frascos conta-gotas para uso médico dropper bottles for medical purposes
210424 21 frascos de medicamentos inteligentes, vazios smart medicine bottles, empty
210117 21 frascos dispensadores de sabonete soap dispensing bottles
210033 21 frascos em vidro [garrafões] glass jars [carboys]
210022 21 frascos em vidro [recipientes] glass flasks [containers]
210317 21 frascos para biscoitos cookie jars
210084 21 frascos para cola glue-pots
210289 21 frascos* flasks*
180017 18 freios [arreios] bits for animals [harness]
90268 9 frequentímetros frequency meters
70090 7 fresadoras milling machines
80085 8 fresas [ferramentas] milling cutters [hand tools]
390039 39 fretamento freighting
390038 39 frete [transporte de mercadorias] freight [shipping of goods]
210136 21 frigideiras frying pans

110359 11
frigoríficos, aparelhos de refrigeração e congeladores para fins de 
armazenamento médico refrigerators, cooling apparatus and freezers for medical storage purposes

260127 26
frisadores de cabelo, elétricos e não-elétricos, não sendo utensílios manuais hair curlers, electric and non-electric, other than hand implements

110356 11 fritadeiras de ar air fryers
110266 11 fritadeiras elétricas deep fryers, electric
210260 21 fritadeiras, não elétricas deep fryers, non-electric
240080 24 fronhas de almofada pillowcases
260061 26 fruta artificial artificial fruit
290133 29 fruta conservada em álcool fruit preserved in alcohol
290043 29 fruta cozida fruit, stewed
290017 29 fruta em conserva fruit, preserved
310062 31 fruta fresca fruit, fresh
80285 8 frutas em vácuo fruit corers
310182 31 fruto de café, não processado coffee fruit, unprocessed
290025 29 frutos congelados frozen fruits
290035 29 frutos cristalizados crystallized fruits
290146 29 frutos enlatados fruits, tinned
290195 29 frutos oleaginosos açucarados candied nuts
290196 29 frutos oleaginosos aromatizados flavoured nuts
300227 30 frutos oleaginosos com cobertura de chocolate chocolate-coated nuts
290085 29 frutos oleaginosos preparados nuts, prepared
290237 29 frutos processados fruit, processed
10499 1 fuligem para uso industrial ou agrícola soot for industrial or agricultural purposes
340022 34 fumadeiras para cigarros cigarette holders
400033 40 fumagem de alimentos food smoking
50147 5 funcho para uso medicinal fennel for medical purposes
100217 10 fundas [bandas elásticas curativas] slings [support bandages]
100039 10 fundas [ligaduras herniárias] trusses
10583 1 fundentes para a soldadura brazing fluxes
10584 1 fundentes para a soldadura térmica soldering fluxes
70120 7 fundidoras de carateres de imprensa typecasting machines
50151 5 fungicidas fungicides
120189 12 funiculares funiculars
210121 21 funis funnels
210434 21 funis para tartes pie funnels
80067 8 furadores [brocas] borers
80084 8 furadores [estampas] [ferramentas] stamping-out tools [hand tools]
120125 12 furgonetas [carrinhas, camionetes, furgões, veículos comerciais] vans [vehicles]
90269 9 fusíveis fuses
120120 12 fusos de eixos axle journals
240054 24 fustão fustian
80037 8 fuzis para afiar sharpening steels
250077 25 gabardines [vestuário] gabardines [clothing]
90105 9 gabaris [instrumentos de medida] jigs [measuring instruments]
80113 8 gadanhas scythes
10318 1 gadolínio gadolinium
20137 2 gafes de pesca conductive inks
210439 21 gaiolas de coleção de insetos cages for collecting insects
210302 21 gaiolas para animais de estimação cages for household pets
210059 21 gaiolas para pássaros birdcages
150051 15 gaitas-de-foles bagpipes
10126 1 galato básico de bismuto basic gallate of bismuth
60145 6 galena [mineral] galena [ore]
160162 16 galés [tipografia] galley racks [printing]
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210057 21 galheteiros cruets
210292 21 galheteiros para azeite e vinagre cruet sets for oil and vinegar
60425 6 galinheiros metálicos chicken-houses of metal
190156 19 galinheiros não metálicos chicken-houses, not of metal
10321 1 gálio gallium
250080 25 galochas galoshes
400034 40 galvanização galvanization
90092 9 galvanómetros galvanometers
160163 16 galvanótipos electrotypes
280114 28 gamão [jogos] backgammon games
10325 1 gambier gambier
60105 6 ganchos [ferragens metálicas] hooks [metal hardware]
260052 26 ganchos [retrosaria] hooks [haberdashery]
60352 6 ganchos de cabides metálicos hooks of metal for clothes rails
260040 26 ganchos de mola para o cabelo hair barrettes
120017 12 ganchos de reboques para veículos trailer hitches for vehicles
260015 26 ganchos invisíveis para o cabelo hair grips
60351 6 ganchos metálicos para telhas de ardósia hooks of metal for roofing slates
160011 16 ganchos para canetas pen clips
200176 20 ganchos para cortinas curtain hooks
260098 26 ganchos para espartilhos hooks for corsets
160116 16 ganchos para papeis paper clasps
260122 26 ganchos para tapetes rug hooks
200080 20 ganchos, não metálicos, para cabides de rodas coathooks, not of metal
200166 20 ganchos, não metálicos, para vestuário clothes hooks, not of metal
360018 36 garantias [cauções] surety services
80070 8 garfos table forks
210438 21 garfos de churrasco barbecue forks
80292 8 garfos de corte de carne carving forks
210436 21 garfos de servir serving forks
210045 21 garrafas bottles
60050 6 garrafas [recipientes] de metal para gás comprimido ou ar líquido bottles [containers] of metal for compressed gas or liquid air
200349 20 garrafas [recipientes], não metálicas, para gás comprimido ou ar líquido bottles [containers], not of metal, for compressed gas or liquid air
210118 21 garrafas com sifão, para água gaseificada siphon bottles for carbonated water
210348 21 garrafas de bolso hip flasks
210047 21 garrafas refrigerantes refrigerating bottles
210046 21 garrafas térmicas insulating flasks
200031 20 garrafeiras bottle racks
210040 21 garrafões demijohns
200010 20 garras de animais animal claws
80287 8 garras para desfiar carne meat claws
40040 4 gás de iluminação gas for lighting
40050 4 gás de óleo oil-gas
40103 4 gás pobre producer gas
40049 4 gases combustíveis fuel gas
50314 5 gases para uso médico gases for medical purposes
10026 1 gases propulsores para aerossóis propellant gases for aerosols
10326 1 gases protetores para soldar protective gases for welding
40088 4 gases solidificados [combustíveis] solidified gases [fuel]
10328 1 gases solidificados para uso industrial solidified gases for industrial purposes
40048 4 gasóleo [diesel] diesel oil
40043 4 gasolina [carburante] petrol
90279 9 gasómetros gasometers [measuring instruments]
250040 25 gáspeas para botas boot uppers
250061 25 gáspeas para calçado footwear uppers
100093 10 gastrocópios gastroscopes
300284 30 gaufres de papel comestível edible paper wafers
110258 11 gaufriers elétricos [máquinas de fazer waffles] waffle irons, electric
110094 11 gavetas de chaminés chimney blowers
200346 20 gavetas para mobiliário drawers for furniture
240056 24 gaze [tecido] gauze [cloth]
50155 5 gaze para pensos gauze for dressings
50073 5 gaze para uso medicinal lint for medical purposes
190203 19 gazebos, não metálicos cabanas, not of metal
30210 3 géis branqueadores para uso dental dental bleaching gels
50492 5 géis de massagem para fins medicinais massage gels for medical purposes
30220 3 géis de massagem, não sendo para uso médico massage gels, other than for medical purposes
50457 5 géis estimulantes sexuais sexual stimulant gels
100271 10 gel de massagem dentífrica para bebés gum massagers for babies
300046 30 gelados [sorvetes] ice cream
300136 30 gelados alimentares edible ices
300288 30 gelados de pauzinho ice pops
290003 29 gelatina alimentar gelatine*
10329 1 gelatina para uso fotográfico gelatine for photographic purposes
10330 1 gelatina para uso industrial gelatine for industrial purposes
50157 5 gelatina para uso medicinal gelatine for medical purposes
30109 3 geleia de petróleo [vaselina] para uso cosmético petroleum jelly for cosmetic purposes
40047 4 geleia de petróleo [vaselina] para uso industrial petroleum jelly for industrial purposes
50339 5 geleia de petróleo [vaselina] para uso medicinal petroleum jelly for medical purposes
300168 30 geleia real para consumo humano, não para uso medicinal royal jelly*
50316 5 geleia real para uso médico royal jelly for pharmaceutical purposes
290049 29 geleias à base de carne meat jellies
290048 29 geleias comestíveis, não sendo confeitaria jellies for food, other than confectionery
290044 29 geleias de fruta fruit jelly spreads
300176 30 geleias de frutos [confeitaria] fruit jellies [confectionery]
110168 11 geleiras elétricas cool boxes, electric
210261 21 geleiras portáteis, não elétricas portable cool boxes, non-electric
300076 30 gelo para refrescar ice for refreshment
10333 1 gelo seco [dióxido de carbono] dry ice [carbon dioxide]
300075 30 gelo, natural ou artificial ice, natural or artificial
60156 6 gelosias [persianas] metálicas jalousies of metal
290064 29 gema de ovo yolk of eggs
290168 29 gemadas não-alcoólicas non-alcoholic eggnog
50158 5 genciana para uso farmacêutico gentian for pharmaceutical purposes
10656 1 genes de sementes para a produção agrícola genes of seeds for agricultural production
290256 29 gengibre cristalizado crystallized ginger
290257 29 gengibre em conserva ginger, preserved
290258 29 gengibre em pickle pickled ginger
300073 30 gengibre em pó ground ginger
310171 31 gengibre, fresco ginger, fresh
190236 19 geotêxteis geotextiles
110349 11 gerador de micro bolhas para banhos microbubble generators for baths
110004 11 geradores de acetilene acetylene generators
70124 7 geradores de corrente current generators
70171 7 geradores de eletricidade electricity generators
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90919 9 geradores de ozónio para fins de calibração ozone generators for calibration purposes
20047 2 geradores de ozônio para fins de calibração
110404 11 geradores de ozónio para fins de desinfeção ozone generators for sanitizing purposes
20070 2 geradores de ozônio para fins de desinfecção coatings [paints]
110165 11 geradores de vapor [sem ser partes de máquinas] steam boilers, other than parts of machines
30110 3 geraniol geraniol
350078 35 gerência administrativa de hotéis business management of hotels
60147 6 germânio germanium
310152 31 gérmen de trigo para consumo animal wheat germ for animal consumption
300213 30 gérmen de trigo para consumo humano wheat germ for human consumption
310065 31 germes para botânica seed germ for botanical purposes
50159 5 germicidas germicides
190102 19 gesso [materiais de construção] gypsum [building material]
170110 17 gesso isolante insulating plaster
10716 1 gesso para uso como fertilizante gypsum for use as a fertilizer
350122 35 gestão administrativa por outsourcing para empresas outsourced administrative management for companies
350124 35 gestão comercial de programas de reembolso para terceiros business management of reimbursement programmes for others
350115 35 gestão comercial para serviços de freelance business management for freelance service providers
440234 44 gestão da vida selvagem wildlife management
450207 45 gestão de direitos de autor copyright management
350061 35 gestão de ficheiros informáticos computerized file management
360032 36 gestão de imóveis real estate management
350131 35 gestão de programas de fidelização de consumidores administration of consumer loyalty programs
350128 35 gestão de programas de passageiros frequentes administration of frequent flyer programs
350105 35 gestão empresarial de desportistas business management of sports people
360114 36 gestão financeira de pagamentos de reembolso para terceiros financial management of reimbursement payments for others
350176 35 gestão informatizada de registos e arquivos médicos computerized management of medical records and files
350151 35 gestão interina de negócios comerciais interim business management
10332 1 getters [matérias reativas] getters [chemically active substances]
90921 9 gimbals [estabilizadores] para câmaras digitais gimbals for digital cameras
90922 9 gimbals [estabilizadores] para smartphones gimbals for smartphones
20050 2 gimbals para câmeras digitais copal
20052 2 gimbals para smartphones aniline dyes
330014 33 gin gin
280234 28 ginásios para bebés baby gyms
320003 32 ginger ale [cerveja de gengibre] ginger beer
90192 9 gira-discos record players
120315 12 girocópteros gyrocopters
280227 28 giroscópios e estabilizadores de voo para modelos de aeronaves gyroscopes and flight stabilizers for model aircraft
190072 19 giz em bruto raw chalk
160368 16 giz em spray spray chalk
30067 3 giz para a limpeza cleaning chalk
160111 16 giz para alfaiates tailors' chalk
160109 16 giz para escrever writing chalk
160110 16 giz para litografia chalk for lithography
160193 16 giz para marcar marking chalk
280020 28 giz para tacos de bilhar chalk for billiard cues
300245 30 glacé brilhante [glacé espelhado] mirror icing [mirror glaze]
10336 1 glicéridos glycerides
10252 1 glicerina para uso industrial glycerine for industrial purposes
50331 5 glicerina para uso medicinal glycerine for medical purposes
50160 5 glicerofosfatos glycerophosphates
10337 1 glicol glycol
20002 2 glitter para usar na pintura mordants*
110169 11 globos de candeeiros lamp globes
280175 28 globos de neve snow globes
160165 16 globos terrestres terrestrial globes
30221 3 glosses para os lábios lip glosses
300077 30 glucose para a alimentação glucose for culinary purposes
10662 1 glucose para a indústria alimentar glucose for the food industry
10614 1 glucose para uso industrial glucose for industrial purposes
50340 5 glucose para uso medicinal glucose for medical purposes
10335 1 glucósidos glucosides
160264 16 glúten [cola] para papelaria ou para uso doméstico gluten [glue] for stationery or household purposes
10615 1 glúten [cola] sem ser para a papelaria ou uso doméstico gluten [glue], other than for stationery or household purposes
300078 30 glúten para a alimentação gluten prepared as foodstuff
10670 1 glúten para a indústria alimentar gluten for the food industry
10671 1 glúten para uso industrial gluten for industrial purposes
300301 30 gnocchi gnocchi
30003 3 gochujang
300312 30 gochujang gochujang
160166 16 godés para aguarelas artists' watercolour saucers
80129 8 goivas gouges [hand tools]
250021 25 golas para pescoço e cabeça neck tube scarves
10024 1 goma adragante para uso industrial gum tragacanth for industrial purposes
10078 1 goma arábica para uso industrial gum arabic for industrial purposes
30010 3 goma de amido para lavandaria starch for laundry purposes
170117 17 goma, em bruto ou semitrabalhada gum, raw or semi-worked
10616 1 gomas [colas] para fins industriais gums [adhesives] for industrial purposes
160311 16 gomas [colas] para papelaria ou para uso doméstico gums [adhesives] for stationery or household purposes
300035 30 gomas de mascar [pastilhas], sem ser para uso médico chewing gum*
50198 5 gomas de mascar para uso medicinal chewing gum for medical purposes
50161 5 gomas para uso medicinal gum for medical purposes
50341 5 gomas-gutas para uso medicinal gamboge for medical purposes
120051 12 gondolas para transportes por cabos cars for cable transport installations
150037 15 gongos gongs
290121 29 gordura de coco coconut fat
50165 5 gordura para mungir [ordenhar] milking grease
290005 29 gorduras comestíveis edible fats
40035 4 gorduras industriais industrial grease
40086 4 gorduras para a conservação de couros greases for the preservation of leather
30111 3 gorduras para uso cosmético greases for cosmetic purposes
50163 5 gorduras para uso medicinal greases for medical purposes
50164 5 gorduras para uso veterinário greases for veterinary purposes
260115 26 gorros para madeixas hair colouring caps
60317 6 grades de proteção metálicas duckboards of metal
60129 6 grades metálicas rails of metal
190177 19 grades não metálicas latticework, not of metal
10715 1 grafeno graphene
40052 4 grafite lubrificante lubricating graphite
10305 1 grafite para uso industrial graphite for industrial purposes
90490 9 graminhos marking gauges [joinery]
60102 6 grampos [ganchos] metálicos cramps of metal [crampons]
60012 6 grampos de correias de máquinas metálicos machine belt fasteners of metal
60426 6 grampos para bloquear rodas wheel clamps [boots]
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80147 8 grampos para carpintaria clamps for carpenters or coopers
260031 26 grampos para cintos belt clasps
160381 16 grampos para crachás [artigos de escritório] clips for name badge holders [office requisites]
120305 12 grampos para prender peças de automóveis às carrocerias clips adapted for fastening automobile parts to automobile bodies
130078 13 granadas de mão hand grenades
130041 13 granalha [chumbo de caça] lead shot for hunting
190098 19 granito granite
190121 19 granulados de vidro para a marcação de estradas glass granules for road marking
310066 31 grãos [cereais] grains [cereals]
310020 31 grãos de cacau, em bruto cocoa beans, raw
300320 30 grãos de café torrados roasted coffee beans
310069 31 grãos de cereais para aves de aviário groats for poultry
50162 5 grãos de linhaça para uso farmacêutico linseed for pharmaceutical purposes
290052 29 grãos de soja, em conserva, para a alimentação soya beans, preserved, for food
310172 31 grãos de soja, frescos soya beans, fresh
410106 41 gravação de vídeo videotaping
90536 9 gravadores de vídeo video recorders
90077 9 gravadores ou registadores de fita magnética tape recorders
250060 25 gravatas neckties
190233 19 gravilha para aquários aquarium gravel
400035 40 gravura engraving
160028 16 gravuras engravings
160129 16 gravuras [águas fortes] etchings
40026 4 graxa para calçado grease for footwear
30228 3 graxa para sapatos shoe polish
40034 4 graxas ou sebos para couro grease for leather
190096 19 gredas
210145 21 grelhas [utensílios para cozinhar] grills [cooking utensils]
110152 11 grelhas de fogões furnace grates
60483 6 grelhas de lareira em metal fireplace grates of metal
60152 6 grelhas metálicas gratings of metal
90287 9 grelhas para acumuladores elétricos grids for batteries
190100 19 grês para construção sandstone for building
260065 26 grinaldas artificiais artificial garlands
70453 7 gruas cranes [lifting and hoisting apparatus]
70583 7 gruas móveis mobile cranes
290199 29 guacamole guacamole
50153 5 guaiacol para uso farmacêutico guaiacol for pharmaceutical purposes
10342 1 guano guano
450195 45 guarda de crianças [babysitting] babysitting
200046 20 guarda-fogos para lareiras [mobiliário] screens for fireplaces [furniture]
120049 12 guarda-lamas mudguards
120087 12 guarda-lamas para bicicletas bicycle mudguards
130040 13 guarda-mato para pistolas e espingardas trigger guards for guns and rifles
160295 16 guardanapos de mesa em papel table napkins of paper
240076 24 guardanapos em matérias têxteis table napkins of textile
120122 12 guarda-saias para bicicletas dress guards for bicycles
180066 18 guarda-sol [sombrinhas] parasols
180041 18 guarnições [enfeites] de couro para móveis trimmings of leather for furniture
260064 26 guarnições [passamanaria] trimmings for clothing
60393 6 guarnições de camas metálicas fittings of metal for beds
110070 11 guarnições de fornos em barro refratário oven fittings made of fireclay
60380 6 guarnições de móveis metálicas fittings of metal for furniture
60394 6 guarnições de portas metálicas door fittings of metal
60324 6 guarnições de urnas metálicas fittings of metal for coffins
200048 20 guarnições para caixões, não metálicas coffin fittings, not of metal
170039 17 guarnições para embraiagens clutch linings
170041 17 guarnições para juntas de expansão expansion joint fillers
70079 7 guarnições para máquinas de cardar card clothing [parts of carding machines]
120080 12 guiadores de bicicletas bicycle handlebars
120285 12 guiadores de motociclos motorcycle handlebars
80258 8 guias de cabos draw wires [hand tools]
70209 7 guias de máquinas guides for machines
80258 8 guias para cabos [ferramentas manuais] fish tapes [hand tools]
80135 8 guilhermes [plainas rebaixadeiras] rabbeting planes
160385 16 guilhotinas para papel [artigos de escritório] paper cutters [office requisites]
260057 26 guinaldas [bordados] festoons [embroidery]
70373 7 guinchos winches
70478 7 guinchos para a pesca net hauling machines [fishing]
70251 7 guindastes de carga derricks
260135 26 guirnaldas artificiais de Natal artificial Christmas garlands
260136 26 guirnaldas artificiais de Natal com luzes incorporadas artificial Christmas garlands incorporating lights
150039 15 guitarras guitars
170050 17 guta-percha gutta-percha
60067 6 háfnio [céltio] celtium [hafnium]
280221 28 halteres dumb-bells
280075 28 halteres de barra bar-bells
300191 30 halvas halvah
300208 30 hamburgueres de queijo "cheeseburgers" [sanduíches] cheeseburgers [sandwiches]
20129 2 hanbok edible ink cartridges, filled, for printers
250199 25 hanboks hanbok
90732 9 hardware informático computer hardware
300290 30 harissa [condimento] harissa [condiment]
150014 15 harmónicas harmonicas
150040 15 harmónios harmoniums
150041 15 harpas harps
200333 20 hastes de mão para bandeiras, não metálicas hand-held flagpoles, not of metal
190262 19 hastes para bandeiras [estruturas], não metálicas flagpoles [structures], not of metal
90868 9 headsets headsets
90776 9 headsets de realidade virtual virtual reality headsets
90869 9 headsets para videojogos headsets for playing video games
160171 16 hectógrafos hectographs
120314 12 helicams helicams
120166 12 hélices screw-propellers
120040 12 hélices para barcos screw-propellers for boats
120151 12 hélices para navios screws [propellers] for ships
120316 12 helicópteros helicopters
10344 1 hélio helium
30113 3 heliotropina heliotropine
100095 10 hematímetros haemocytometers
50169 5 hemoglobina haemoglobin
30227 3 hena [pintura cosmética] henna [cosmetic dye]
50204 5 herbicidas herbicides
50174 5 hidrastina hydrastine
50175 5 hidrastinina hydrastinine
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30277 3 hidratantes de pele para fins cosméticos skin hydrators for cosmetic purposes
20011 2 hidratantes de pele sendo enchimentos dérmicos injetáveis fixatives for watercolours
50515 5 hidratantes de pele sob a forma de enchimentos dérmicos injetáveis skin hydrators being injectable dermal fillers
20005 2 hidratantes para a pele para uso cosmético food colouring
30002 3 hidratantes para a pele para uso cosmético smoothing stones
10048 1 hidrato de alumínio aluminium hydrate
10356 1 hidratos hydrates
10357 1 hidratos de carbono carbonic hydrates
10358 1 hidrazina hydrazine
120134 12 hidroaviões seaplanes
10359 1 hidrogénio hydrogen
330016 33 hidromel hydromel [mead]
90011 9 hidrómetros hydrometers
120135 12 hidroplanos hydroplanes
370006 37 higienização de estofados
370166 37 higienização de estofamento sanitizing of upholstery
90292 9 higrómetros hygrometers
10360 1 hipoclorito de soda [hipoclorito de sódio] hypochlorite of soda
10361 1 hipossulfitos hyposulfites
360040 36 hipotecas mortgage banking
10345 1 hólmio holmium
90291 9 hologramas holograms
290150 29 holotúrias [pepinos do mar] não vivas sea-cucumbers, not live
310145 31 holotúrias vivas [pepinos do mar] sea-cucumbers, live
300197 30 hominy [papa de farinha de milho] hominy
340045 34 hookas [narguilés] hookahs
160172 16 horários impressos printed timetables
10346 1 hormonas para ativar a maturação de fruta hormones for hastening the ripening of fruit
50171 5 hormonas para uso medicinal hormones for medical purposes
30129 3 hortelã-pimenta [menta] para a perfumaria mint for perfumery
50201 5 hortelã-pimenta [menta] para uso farmacêutico mint for pharmaceutical purposes
440072 44 horticultura horticulture
120237 12 hovercrafts air cushion vehicles
90846 9 hubs de automação domésticos home automation hubs
90846 9 hubs de casa inteligente smart home hubs
40023 4 hulha
160173 16 humedecedores para superfícies gomadas [artigos de escritório] moisteners for gummed surfaces [office requisites]
110372 11 humidificadores de ar humidifiers
110084 11 humidificadores para radiadores de aquecimento central humidifiers for central heating radiators
10355 1 humo [humus] humus
290158 29 húmus hummus
150081 15 huquim [violinos chineses] huqin [Chinese violins]
120202 12 iates yachts
160313 16 ictiocola [cola de peixe] para papelaria ou para uso doméstico isinglass for stationery or household purposes
290062 29 ictiocola para a alimentação isinglass for food
10618 1 ictiocola, sem ser para papelaria ou uso doméstico ou uso alimentar isinglass, other than for stationery, household or alimentary purposes
400037 40 ignifugação de tecidos cloth fireproofing
260036 26 ilhós para calçado shoe eyelets
260073 26 ilhós para vestuário eyelets for clothing
160014 16 imagens pictures
160394 16 imagens para colorir coloring pictures
90660 9 ímanes decorativos decorative magnets
100312 10 ímanes terapêuticos therapeutic magnets
90023 9 ímanes* magnets*
20060 2 ímãs terapêuticos turmeric [colorant]
200045 20 imitação de carapaça de tartaruga imitation tortoiseshell
280237 28 imitações de cosmética para brincar toy imitation cosmetics
180042 18 imitações de couro imitation leather
400036 40 impermeabilização de tecidos cloth waterproofing
100237 10 implantes biodegradáveis para fixação óssea biodegradable bone fixation implants
100208 10 implantes cirúrgicos compostos por materiais artificiais surgical implants comprised of artificial materials
50397 5 implantes cirúrgicos compostos por tecidos vivos surgical implants comprised of living tissues
100290 10 implantes contracetivos contraceptive implants
400127 40 impressão 3D personalizada para terceiros custom 3D printing for others
400022 40 impressão de desenhos pattern printing
400089 40 impressão de fotografias photographic printing
400113 40 impressão em offset offset printing
400110 40 impressão litográfica lithographic printing
160015 16 impressões [gravuras] prints [engravings]
160121 16 impressões gráficas graphic prints
70555 7 impressoras 3D 3D printers
90837 9 impressoras de bilhetes ticket printers
90618 9 impressoras para computadores* printers for use with computers*
90884 9 impressoras portáteis sem fio para uso com laptops e dispositivos móveis wireless portable printers for use with laptops and mobile devices
50458 5 imunoestimulantes immunostimulants
100099 10 inaladores inhalers
100257 10 Inaladores de hidrogênio hydrogen inhalers
30095 3 incenso incense
50386 5 incenso repelente para insetos insect repellent incense
400106 40 incineração de resíduos e lixo incineration of waste and trash
110173 11 incineradores incinerators
70442 7 incubadoras de ovos incubators for eggs
100067 10 incubadoras medicinais incubators for medical purposes
90556 9 incubadoras para a cultura de bactérias incubators for bacteria culture
100177 10 incubadoras para bebés incubators for babies
350127 35 indexação de websites para fins comerciais ou publicitários web indexing for commercial or advertising purposes
90069 9 indicadores automáticos de perda de pressão nos pneus automatic indicators of low pressure in vehicle tyres
90299 9 indicadores de declive slope indicators
120228 12 indicadores de direção para veículos signal arms for vehicles
90204 9 indicadores de nível de água water level indicators
90243 9 indicadores de nível de gasolina petrol gauges
90213 9 indicadores de perdas elétricas electric loss indicators
280154 28 indicadores de picada [artigos de pesca] bite indicators [fishing tackle]
90301 9 indicadores de quantidade quantity indicators
90477 9 indicadores de temperatura temperature indicators
90302 9 indicadores de vácuo vacuum gauges
90303 9 indicadores de velocidade speed indicators
90679 9 indicadores eletrónicos luminosos light-emitting electronic pointers
60154 6 índio indium
210372 21 individuais de mesa, não sendo em papel ou têxteis place mats, not of paper or textile
90304 9 indutores [eletricidade] inductors [electricity]
90305 9 indutos [eletricidade] armatures [electricity]
80245 8 infladores manuais hand pumps*
430199 43 informação e aconselhamento relativos à preparação de refeições information and advice in relation to the preparation of meals
420076 42 informação meteorológica meteorological information
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420227 42
informações sobre tecnologia e programação informáticas através de um 
website

providing information relating to computer technology and programming via a 
website

50148 5 infusões medicinais medicinal infusions
210248 21 infusores para chá tea infusers
10731 1 ingredientes químicos ativos active chemical ingredients
100100 10 injetores de uso médico injectors for medical purposes
70077 7 injetores para motores injectors for engines
350002 35 inquéritos de negócios comerciais business inquiries
50055 5 inseticidas insecticides
50178 5 insetífugos [repelentes de insetos] insect repellents
290210 29 insetos comestíveis, não vivos edible insects, not live
310163 31 insetos comestíveis, vivos edible insects, live
450202 45 inspeção de fábricas para fins de segurança inspection of factories for safety purposes
420195 42 inspeção técnica de veículos vehicle roadworthiness testing
370146 37 instalação de condutas em terrenos de construção installation of utilities in construction sites
370035 37 instalação de equipamento de cozinhas kitchen equipment installation
370128 37 instalação de portas e janelas installation of doors and windows
420201 42 instalação de software installation of computer software
370063 37 instalação e manutenção de oleodutos pipeline construction and maintenance
370028 37 instalação e reparação de aparelhos de ar condicionado installation and repair of air-conditioning apparatus
370078 37 instalação e reparação de aparelhos de refrigeração freezing equipment installation and repair
370024 37 instalação e reparação de aquecimento heating equipment installation and repair
370016 37 instalação e reparação de dispositivos de alarme antirroubo burglar alarm installation and repair
370015 37 instalação e reparação de dispositivos de alarme de incêndio fire alarm installation and repair
370053 37 instalação e reparação de dispositivos de irrigação irrigation devices installation and repair
370148 37 instalação e reparação de equipamento de proteção contra inundações installation and repair of flood protection equipment
370047 37 instalação e reparação de fornos/fornalhas furnace installation and repair
370084 37 instalação e reparação de telefones telephone installation and repair

370001 37
instalação personalizada de partes externas, internas e mecânicas de veículos 
[tuning]

370155 37
instalação personalizada de partes externas, internas e mecânicas de veículos 
[tuning] custom installation of exterior, interior and mechanical parts of vehicles [tuning]

370058 37 instalação, conservação e reparação de máquinas machinery installation, maintenance and repair
370116 37 instalação, manutenção e reparação de computadores installation, maintenance and repair of computer hardware
110001 11 instalações automáticas de rega watering installations, automatic
110231 11 instalações automáticas para transportar a cinza ash conveyor installations, automatic
70483 7 instalações centrais de limpeza a vácuo central vacuum cleaning installations
110073 11 instalações de aquecimento heating installations
110076 11 instalações de aquecimento a água quente heating installations [water]
110081 11 instalações de aquecimento para veículos heaters for vehicles
70487 7 instalações de aspiração de poeiras para limpeza dust exhausting installations for cleaning purposes
110039 11 instalações de banho bath installations
110014 11 instalações de climatização [condicionamento de ar] air-conditioning installations
110079 11 instalações de climatização para veículos air conditioners for vehicles
70116 7 instalações de condensação condensing installations
110104 11 instalações de condutas de água water conduits installations
110116 11 instalações de dessalinização da água do mar desalination plants
110096 11 instalações de distribuição de água water distribution installations
60293 6 instalações de estacionamento metálicas para bicicletas bicycle parking installations of metal
110015 11 instalações de filtragem de ar air filtering installations
110007 11 instalações de iluminação para veículos aéreos lighting installations for air vehicles
70235 7 instalações de lavagem de veículos washing installations for vehicles
70133 7 instalações de peneiração sifting installations
110203 11 instalações de polimerização polymerisation installations
110232 11 instalações de produção de vapor steam generating installations
70488 7 instalações de remoção de poeiras para limpeza dust removing installations for cleaning purposes
110234 11 instalações de ventilação [climatização] para veículos ventilation [air-conditioning] installations for vehicles
110209 11 instalações e máquinas para refrigerar cooling installations and machines
90497 9 instalações elétricas antirroubo theft prevention installations, electric
90130 9 instalações elétricas para o comando à distância de operações industriais electric installations for the remote control of industrial operations
110123 11 instalações para a purificação da água water purification installations
110135 11 instalações para a purificação das águas de esgotos purification installations for sewage
110252 11 instalações para o abastecimento de água water supply installations
110125 11 instalações para o arrefecimento da água cooling installations for water
110177 11 instalações para o arrefecimento do leite milk cooling installations
110227 11 instalações para o arrefecimento do tabaco cooling installations for tobacco
110297 11 instalações para sauna sauna bath installations

110193 11
instalações para tratamento de combustível nuclear e de material moderador 
nuclear installations for processing nuclear fuel and nuclear moderating material

70370 7 instalações pneumáticas de transporte por tubos pneumatic tube conveyors
190199 19 instalações, não metálicas, para estacionar bicicletas bicycle parking installations, not of metal
80200 8 instrumentos agrícolas acionados manualmente agricultural implements, hand-operated
70388 7 instrumentos agrícolas, não sendo manuais agricultural implements, other than hand-operated
90512 9 instrumentos azimutais azimuth instruments
140030 14 instrumentos cronométricos chronometric instruments
90120 9 instrumentos de controlo de caldeiras boiler control instruments
150029 15 instrumentos de cordas [música] stringed musical instruments
90161 9 instrumentos de cosmografia cosmographic instruments
160343 16 instrumentos de escrita writing instruments
90812 9 instrumentos de medição de altura height measuring instruments
90347 9 instrumentos de medida measuring instruments
90358 9 instrumentos de navegação navigational instruments
90363 9 instrumentos de nivelação levelling instruments
90366 9 instrumentos de observação observation instruments
210013 21 instrumentos de rega watering devices
80019 8 instrumentos e ferramentas para esfolar animais instruments and tools for skinning animals
90240 9 instrumentos e máquinas para ensaios de materiais material testing instruments and machines
100202 10 instrumentos elétricos para acupuntura electric acupuncture instruments
80288 8 instrumentos estéreis para piercing corporal sterile body piercing instruments
80002 8 instrumentos manuais abrasivos abrading instruments [hand instruments]
80191 8 instrumentos manuais para decantar implements for decanting liquids [hand tools]
210327 21 instrumentos manuais para fazer talharim noodle machines, hand-operated
80176 8 instrumentos manuais para transporte de ferro fundido foundry ladles [hand tools]
90339 9 instrumentos matemáticos mathematical instruments
90348 9 instrumentos meteorológicos meteorological instruments
150025 15 instrumentos musicais musical instruments
280278 28 instrumentos musicais de brincar toy musical instruments
20136 2 instrumentos musicais de brinquedo conductive paints
150044 15 instrumentos musicais eletrónicos electronic musical instruments
20082 2 instrumentos musicais para crianças oils for the preservation of wood
150099 15 instrumentos musicais para crianças musical instruments for children
90055 9 instrumentos para agrimensura surveying instruments
80092 8 instrumentos para amoladura sharpening instruments
80198 8 instrumentos para corte de tubos tube cutting instruments
160125 16 instrumentos para desenho drawing instruments
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210104 21 instrumentos para limpeza, manuais cleaning instruments, hand-operated
80031 8 instrumentos para marcar o gado livestock marking tools
80093 8 instrumentos para o afiamento de lâminas blade sharpening instruments
80212 8 instrumentos para picar bilhetes instruments for punching tickets
100103 10 insufladores insufflators
10640 1 intensificadores químicos para borracha chemical intensifiers for rubber
10639 1 intensificadores químicos para papel chemical intensifiers for paper
90603 9 interfaces [informática] interfaces for computers
90769 9 interfaces de áudio audio interfaces
90309 9 intermediários [fotografia] carriers for dark plates [photography]
410105 41 interpretação de linguagem gestual sign language interpretation
410192 41 interpretação linguística language interpretation
90164 9 interruptores elétricos switches, electric
90310 9 inversores [eletricidade] inverters [electricity]
420017 42 investigação bacteriológica bacteriological research
420190 42 investigação biológica biological research
420251 42 investigação científica e tecnológica no domínio dos desastres naturais scientific and technological research in the field of natural disasters

420253 42
investigação científica e tecnológica relacionadas com o mapeamento de 
patentes scientific and technological research relating to patent mapping

420290 42 investigação científica na área da genética scientific research in the field of genetics
420208 42 investigação científica no domínio da proteção ambiental scientific research in the field of environmental protection
450199 45 investigação de antecedentes pessoais personal background investigations
420045 42 investigação em cosmética cosmetic research
420119 42 investigação geológica geological research
450210 45 investigação judicial legal research
420101 42 investigação mecânica mechanical research
420257 42 investigação médica medical research
410240 41 investigação na área da educação research in the field of education
420270 42 investigação na área da escavação research in the field of excavation
420278 42 investigação na área da tecnologia de inteligência artificial research in the field of artificial intelligence technology
420254 42 investigação no domínio da construção civil research in the field of building construction
420096 42 investigação no domínio da física research in the field of physics
420255 42 investigação no domínio da tecnologia das telecomunicações research in the field of telecommunications technology
420031 42 investigação química chemical research
350033 35 investigações em negócios comerciais business investigations
420272 42 investigações forenses digitais na área de crimes informáticos digital forensic investigations in the field of computer crimes
420280 42 investigações geotécnicas geotechnical investigations
360017 36 investimento de capitais capital investment
360115 36 investimentos de fundos investment of funds
160282 16 invólucros para garrafas em cartão ou em papel bottle envelopes of paper or cardboard
10051 1 iodeto de alumínio aluminium iodide
50348 5 iodetos alcalinos para uso farmacêutico alkaline iodides for pharmaceutical purposes
10559 1 iodetos alcalinos para uso industrial alkaline iodides for industrial purposes
50347 5 iodetos para uso farmacêutico iodides for pharmaceutical purposes
10368 1 iodo para fins industriais iodine for industrial purposes
50346 5 iodo para uso farmacêutico iodine for pharmaceutical purposes
10365 1 iodo para uso químico iodine for chemical purposes
50181 5 iodofórmio iodoform
290065 29 iogurte yogurt
300181 30 iogurte gelado [gelados alimentares] frozen yogurt [confectionery ices]
110312 11 iogurteiras elétricas electric appliances for making yogurt
30121 3 ionona [perfumaria] ionone [perfumery]
140045 14 irídio iridium
400140 40 irradiação de alimentos irradiation of food
390012 39 irradiação de comida boat rental
400004 40 irradiação de comida
370005 37 irradiação de instrumentos médicos
370164 37 irradiação de instrumentos médicos irradiation of medical instruments
210015 21 irrigadores sprinklers
100104 10 irrigadores de uso médico enema apparatus for medical purposes
210423 21 irrigadores orais water flossers
280002 28 isco artificial para pesca artificial fishing bait
310169 31 isco de pesca liofilizado freeze-dried fishing bait
280194 28 isco olfativo para caça ou pesca scent lures for hunting or fishing
280082 28 iscos para caça ou pesca decoys for hunting or fishing
310132 31 iscos para pesca [vivos] fishing bait, live
170099 17 isoladores [isolantes] insulators
170098 17 isoladores para condutas de eletricidade insulators for electric mains
170084 17 isoladores para vias férreas insulators for railway tracks
170094 17 isolantes para cabos insulators for cables
10369 1 isótopos para uso industrial isotopes for industrial purposes
50349 5 isótopos para uso medicinal isotopes for medical purposes
110020 11 isqueiros
110019 11 isqueiros a gás gas lighters
110018 11 isqueiros de fricção para acender o gás friction lighters for igniting gas
120266 12 isqueiros para automóveis cigar lighters for automobiles
340007 34 isqueiros para fumadores lighters for smokers
10552 1 itérbio ytterbium
10553 1 ítrio yttrium
50183 5 jalapa jalap
20014 2 janelas de batente de metal silver paste
60497 6 janelas de batente de metal boxes of metal for dispensing paper towels
60499 6 janelas de batente feitas de metal casement windows of metal
20091 2 janelas de batente não metálicas mastic [natural resin]
190270 19 janelas de batente não metálicas casement windows, not of metal
190179 19 janelas de batente, não metálicas window ventlights, not of metal
60346 6 janelas metálicas windows of metal
190068 19 janelas não metálicas windows, not of metal
120174 12 jantes para rodas de veículos rims for vehicle wheels
120053 12 jantes para veículos vehicle wheels
440077 44 jardinagem gardening
440012 44 jardinagem paisagística landscape gardening
250038 25 jarreteiras garters
210271 21 jarros jugs
210352 21 jarros para suporte de velas candle jars [holders]
110175 11 jatos de água ornamentais [fontes] ornamental fountains
60433 6 jaulas metálicas para animais selvagens metal cages for wild animals
60323 6 jazigos metálicos burial vaults of metal
190215 19 jazigos, não metálicos burial vaults, not of metal
240062 24 jérsei [tecidos] jersey [fabric]
300233 30 jiaozi jiaozi
140046 14 joalharia em marfim ivory jewellery
140117 14 joalharia para decoração de chapéus hat jewellery
140119 14 joalharia para decoração de sapatos shoe jewellery
280144 28 joelheiras [artigos de desporto] knee guards [sports articles]
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100193 10 joelheiras ortopédicas knee bandages, orthopaedic
180053 18 joelheiras para cavalos knee-pads for horses
90605 9 joelheiras para operários knee-pads for workers
180002 18 jogar areia
190001 19 jogar areia
280199 28 jogo de pachinko pachinkos
280079 28 jogos games*
280005 28 jogos de argolas ring games
260006 26 jogos de cartas binding needles
270002 27 jogos de cartas
280270 28 jogos de cartas card games
280269 28 jogos de cartas colecionáveis trading card games
280041 28 jogos de construção building games
280049 28 jogos de damas draughts [games]
280054 28 jogos de dominós dominoes
280159 28 jogos de ferraduras [brinquedos] horseshoe games
410247 41 jogos de fuga [entretenimento] escape game [entertainment]
280078 28 jogos de sociedade board games
280156 28 jogos de sociedade table-top games
280078 28 jogos de tabuleiro
280055 28 jogos de xadrez chess games
280243 28 jogos e brinquedos contendo funções de telecomunicação portable games and toys incorporating telecommunication functions
280249 28 jogos insufláveis para uso em piscinas inflatable games for swimming pools
280215 28 jogos portáteis com ecrãs de cristal líquido [lcd] portable games with liquid crystal displays
140050 14 jóias jewellery
140165 14 joias em cloisonné cloisonné jewellery
160032 16 jornais newspapers
70366 7 jornais sendo partes de máquinas journals [parts of machines]
90747 9 joysticks para uso com computadores, sem ser para videojogos joysticks for use with computers, other than for video games
280228 28 joysticks para videojogos joysticks for video games
70567 7 joysticks sendo partes de máquinas, não sendo para máquinas de jogos joysticks being parts of machines, other than for game machines
90604 9 jukeboxes para computadores juke boxes for computers
290066 29 julianas [sopas] vegetable soup preparations
60116 6 junções de carris fish plates [rails]
170043 17 juntas gaskets
190066 19 juntas [impermeabilizantes] para telhados, não metálicas roof flashing, not of metal
190131 19 juntas [impermeabilizantes], não metálicas, para construção flashing, not of metal, for building
70118 7 juntas [partes de máquinas] joints [parts of engines]
70479 7 juntas de cardan universal joints [Cardan joints]
170033 17 juntas para cilindros cylinder jointings
170030 17 juntas para tubos pipe gaskets
170043 17 juntas vedantes joint packings
220046 22 juta jute
290070 29 kéfir kephir
300082 30 ketchup [molho] ketchup [sauce]
10371 1 kieselgur [lodo diatomáceas] kieselgur
30003 3 kimbap
300313 30 kimbap kimbap
290162 29 kimchi kimchi
250181 25 kimonos kimonos
330017 33 kirsch kirsch
260130 26 kits de costura sewing kits
90688 9 kits de mãos livres para telefones hands-free kits for telephones
280198 28 kits de modelos de montar em miniatura [brinquedos] scale model kits [toys]
20133 2 kits de tricô ink cartridges, filled, for printers and photocopiers
260153 26 kits de tricot knitting kits
80243 8 kits elétricos de manicura manicure sets, electric
300004 30 kombuchá
300299 30 kombuchá kombucha
290071 29 koumis koumiss
320048 32 kvas kvass
220051 22 lã cardada carded wool
210005 21 lã de aço para limpeza steel wool for cleaning
170061 17 lã de escória [isolante] slag wool [insulator]
220005 22 lã de madeira wood wool
170063 17 lã de vidro para isolamento glass wool for insulation
210152 21 lã de vidro, sem ser para isolamento glass wool, other than for insulation
220050 22 lã em bruto ou tratada raw or treated wool
230012 23 lã fiada spun wool
170062 17 lã mineral [isolante] mineral wool [insulator]
220033 22 lã para estofamento upholstery wool [stuffing]
220052 22 lã penteada combed wool
220072 22 lã tosquiada [em bruto] fleece wool
220073 22 lã tosquiada em bruto shorn wool
30201 3 laca para o cabelo hair spray
50112 5 lacas dentárias dental lacquer
220042 22 laços de feixes, não metálicos sheaf-binding yarns
160351 16 laços em papel, sem ser retrosaria ou decorações para cabelos paper bows, other than haberdashery or hair decorations
260019 26 laços para bordados lace for edgings
260142 26 laços para retrosaria haberdashery bows
50007 5 laços zip de metal
60198 6 laços zip de metal palings of metal
160055 16 lacre sealing wax
90316 9 lactodensímetros lactodensimeters
90317 9 lactómetros lactometers
10674 1 lactose [matéria prima] lactose [raw material]
10672 1 lactose para a indústria alimentar lactose for the food industry
50192 5 lactose para uso farmacêutico lactose for pharmaceutical purposes
10673 1 lactose para uso industrial lactose for industrial purposes
60168 6 ladrilhos de fornos [metalurgia] blooms [metallurgy]
20134 2 ladrilhos de linóleo [revestimentos de piso] wood floor finishes
200261 20 ladrilhos espelhados mirror tiles
60040 6 ladrilhos metálicos floor tiles of metal
60321 6 ladrilhos metálicos para a construção tiles of metal for building
190214 19 ladrilhos para pavimento, não metálicos floor tiles, not of metal
70571 7 lagartas de borracha sendo partes de rastreadores em máquinas agrícolas rubber tracks being parts of crawlers on agricultural machines

70569 7
lagartas de borracha sendo partes de rastreadores em máquinas de 
construção rubber tracks being parts of crawlers on construction machines

70572 7
lagartas de borracha sendo partes de rastreadores em máquinas de mineração rubber tracks being parts of crawlers on mining machines

70570 7
lagartas de borracha sendo partes de rastreadores em máquinas e aparelhos 
de carga-descarga

rubber tracks being parts of crawlers on loading-unloading machines and 
apparatus

70573 7
lagartas de borracha sendo partes de rastreadores em máquinas limpa-neves rubber tracks being parts of crawlers on snow ploughs

120074 12 lagartas para veículos [tração] treads for vehicles [tractor type]
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310140 31 lagostas espinhosas, vivas spiny lobsters, live
290075 29 lagostas não vivas spiny lobsters, not live
310135 31 lagostas, vivas lobsters, live
310133 31 lagostins vivos crayfish, live
290040 29 lagostins, não vivos crayfish, not live
60446 6 lajes de pavimentação em metal paving slabs of metal
190088 19 lajes funerárias não metálicas tomb slabs, not of metal
60447 6 lajes metálicas para a construção slabs of metal for building
190219 19 lajes para pavimento, não metálicas paving slabs, not of metal
190088 19 lajes tumulares não metálicas grave slabs, not of metal
190252 19 lajes, não metálicas, para construção slabs, not of metal, for building
300277 30 laksa laksa
50058 5 lamas medicinais medicinal mud
50059 5 lamas para banhos mud for baths
10136 1 lamas para facilitar a perfuração drilling muds
60274 6 lambrim metálico wainscotting of metal
190189 19 lambris não metálicos wainscotting, not of metal
70228 7 laminadoras rolling mills
400040 40 laminagem laminating
80150 8 lâminas [armas] blades [weapons]
80149 8 lâminas [ferramentas] blades [hand tools]
70189 7 lâminas [partes de máquinas] blades [parts of machines]
80148 8 lâminas de barbear razor blades
70223 7 lâminas de corta-palha chaff cutter blades
80151 8 lâminas de serras [partes de ferramentas] saw blades [parts of hand tools]
70226 7 lâminas de serras [partes de máquinas] saw blades [parts of machines]
70224 7 lâminas de teares loom shafts
80061 8 lâminas de tesouras shear blades
190033 19 laminas em madeira wood veneers
190106 19 lâminas para parquetes parquet floor boards
110040 11 lâmpadas lamps
110023 11 lâmpadas de arco arc lamps
100274 10 lâmpadas de cura para uso médico curing lamps for medical purposes
110360 11 lâmpadas de cura, não sendo para uso medicinal curing lamps, not for medical purposes
90639 9 lâmpadas de flash flashlights [photography]
90855 9 lâmpadas de flash para smartphones flash lamps for smartphones
110021 11 lâmpadas de iluminação light bulbs
110309 11 lâmpadas de iluminação para aquários aquarium lights
110022 11 lâmpadas de iluminação, elétricas light bulbs, electric
110071 11 lâmpadas de indicadores de direção para veículos light bulbs for directional signals for vehicles
110176 11 lâmpadas de laboratório laboratory lamps
110192 11 lâmpadas de mineiros miners' lamps
100130 10 lâmpadas de quartzo para uso médico quartz lamps for medical purposes
110182 11 lâmpadas de segurança safety lamps
100108 10 lâmpadas de uso médico lamps for medical purposes
110024 11 lâmpadas elétricas electric lamps
110195 11 lâmpadas elétricas para árvores de natal lights, electric, for Christmas trees
110166 11 lâmpadas germicidas para a purificação do ar germicidal lamps for purifying air
20067 2 lâmpadas inteligentes marking ink for animals
110402 11 lâmpadas inteligentes smart light bulbs
90319 9 lâmpadas óticas optical lanterns
90318 9 lâmpadas para câmaras escuras [fotografia] darkroom lamps [photography]
110180 11 lâmpadas para raios ultravioletas não para uso medicinal ultraviolet ray lamps, not for medical purposes
70532 7 lâmpadas para soldar soldering lamps
100105 10 lâmpadas ultravioletas de uso médico ultraviolet ray lamps for medical purposes
40076 4 lamparinas [velas] nightlights [candles]
110158 11 lamparinas para frisar curling lamps
70280 7 lançadeiras [partes de máquinas] shuttles [parts of machines]
260058 26 lançadeiras para a confeção de redes de pesca shuttles for making fishing nets
280080 28 lançadores de pratos de barro clay pigeon traps
390095 39 lançamento de satélites para terceiros launching of satellites for others
130043 13 lança-rockets rocket launchers
70229 7 lanças térmicas [máquinas] thermic lances [machines]
100077 10 lancetas lancets
120064 12 lanchas launches
210325 21 lancheiras lunch boxes
40074 4 lanolina [suarda] wool grease
40115 4 lanolina para fabrico de cosméticos lanolin for use in the manufacture of cosmetics
10375 1 lantânio lanthanum
260077 26 lantejoulas spangles for clothing
110041 11 lanternas de iluminação lanterns for lighting
90322 9 lanternas de sinalização signal lanterns
110355 11 lanternas de vela candle lanterns
110051 11 lanternas elétricas electric torches
110185 11 lanternas em papel [venezianas] Chinese lanterns
90321 9 lanternas mágicas magic lanterns
110346 11 lanternas portáteis portable headlamps
190144 19 lápides gravestones
60385 6 lápides funerárias metálicas grave slabs of metal
160031 16 lápis pencils
50033 5 lápis anti-verruga wart pencils
160160 16 lápis carvão charcoal pencils
50102 5 lápis cáusticos caustic pencils
50303 5 lápis de alcaçuz para uso farmacêutico stick liquorice for pharmaceutical purposes
160024 16 lápis de ardósia [penas] slate pencils
50104 5 lápis hemostáticos haemostatic pencils
30154 3 lápis para as sobrancelhas eyebrow pencils
30069 3 lápis para uso cosmético cosmetic pencils
310094 31 laranjas frescas oranges, fresh
110153 11 lareiras hearths
110267 11 lareiras de sala fireplaces, domestic
290209 29 larvas de formigas comestíveis, preparadas edible ant larvae, prepared
40120 4 lascas de madeira para defumar e temperar alimentos wood chips for smoking and flavouring foods
40119 4 lascas de madeira para uso como combustível wood chips for use as fuel
100106 10 lasers para uso médico lasers for medical purposes
90323 9 lasers, não sendo para uso médico lasers, not for medical purposes
60157 6 latão em bruto ou semiforjado brass, unwrought or semi-wrought
210432 21 latas de lixo com abertura e fecho automáticos automatic opening and closing trash cans
60093 6 latas para conservas metálicas preserve tins
170064 17 látex [borracha] latex [rubber]
110299 11 lava - loiças sinks
110186 11 lavabos [lavatórios] wash-hand basins [parts of sanitary installations]
70065 7 lavadoras de garrafas bottle washing machines
110160 11 lavadores de gás [partes de instalações de gás] gas scrubbers [parts of gas installations]
20065 2 lavadores de venturi enamel paints
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290057 29 lavagantes [lagostas] não vivos lobsters, not live
370056 37 lavagem da roupa washing of linen
370055 37 lavagem de veículos vehicle washing
370010 37 lavandaria laundering
50156 5 laxativos laxatives
10588 1 lecitina [matéria prima] lecithin [raw material]
10663 1 lecitina para a indústria alimentar lecithin for the food industry
290177 29 lecitina para fins culinários lecithin for culinary purposes
10664 1 lecitina para uso industrial lecithin for industrial purposes
50313 5 lecitina para uso medicinal lecithin for medical purposes
410093 41 legendagem subtitling
410245 41 legendagem captioning
250168 25 leggings [calças] leggings [trousers]
290030 29 legumes cozidos vegetables, cooked
310042 31 legumes e vegetais frescos vegetables, fresh
290029 29 legumes em conserva vegetables, preserved
290152 29 legumes enlatados vegetables, tinned
290206 29 legumes liofilizados freeze-dried vegetables
290236 29 legumes processados vegetables, processed
290031 29 legumes secos vegetables, dried
290039 29 leite milk
290174 29 leite albuminoso albumin milk
290183 29 leite azedo soured milk
290180 29 leite condensado condensed milk
300282 30 leite creme crème brûlée
290174 29 leite de albumina protein milk
290218 29 leite de amêndoa almond milk
290188 29 leite de amêndoa para uso culinário almond milk for culinary purposes
50300 5 leite de amêndoa para uso farmacêutico almond milk for pharmaceutical purposes
30169 3 leite de amêndoas para uso cosmético almond milk for cosmetic purposes
290219 29 leite de amendoim peanut milk
290187 29 leite de amendoim para uso culinário peanut milk for culinary purposes
290189 29 leite de arroz rice milk
290223 29 leite de arroz para fins culinários rice milk for culinary purposes
290204 29 leite de aveia oat milk
290220 29 Leite de côco coconut milk
290221 29 leite de côco para fins culinários coconut milk for culinary purposes
290163 29 leite de soja soya milk
50449 5 leite em pó para bebés powdered milk for babies
290192 29 leite em pó* powdered milk*
290182 29 leite fermentado cozido fermented baked milk
50188 5 leite maltado [leite de malte] para uso medicinal malted milk beverages for medical purposes
30123 3 leites de toilette cleansing milk for toilet purposes
90620 9 leitores [informática] readers [data processing equipment]
90631 9 leitores de cassetes cassette players
90581 9 leitores de códigos de barras bar code readers
90632 9 leitores de discos compactos [leitores de cd] compact disc players
90685 9 leitores de dvd DVD players
90718 9 leitores de livros eletrónicos electronic book readers
90702 9 leitores multimédia portáteis portable media players
90615 9 leitores óticos optical character readers
120070 12 lemes rudders
240040 24 lençóis de cama bedsheets
20128 2 lençóis de couro edible inks
240138 24 lençóis em couro bedsheets of leather
100172 10 lençóis esterilizados para cirurgia sterile sheets, surgical
100207 10 lençóis para cirurgia surgical drapes
100014 10 lençóis para incontinência incontinence sheets
220115 22 lençóis para proteger do pó dust sheets
250161 25 lenços de bolso pocket squares
160198 16 lenços de bolso [em papel] handkerchiefs of paper
240078 24 lenços de bolso em matérias têxteis handkerchiefs of textile
160294 16 lenços de papel para remoção de maquilhagem tissues of paper for removing make-up
240101 24 lenços desmaquilhantes [tecido] cloths for removing make-up
50374 5 lenços impregnados com loções farmacêuticas tissues impregnated with pharmaceutical lotions
30233 3 lenços impregnados com preparações para remover maquilhagem tissues impregnated with make-up removing preparations
30197 3 lenços impregnados de loções cosméticas tissues impregnated with cosmetic lotions
250191 25 lenços para a cabeça headscarves
40013 4 lenha firewood
90159 9 lentes corretoras [ótica] correcting lenses [optics]
90554 9 lentes de contacto contact lenses
90334 9 lentes de óculos spectacle lenses
90324 9 lentes óticas optical lenses
90803 9 lentes para autofotos selfie lenses
100194 10 lentes para implantação cirúrgica [próteses intraoculares] lenses [intraocular prostheses] for surgical implantation
90088 9 lentes para macros close-up lenses
310076 31 lentilhas [legumes] frescos lentils, fresh
290077 29 lentilhas em conserva lentils, preserved
250180 25 leotards [fatos de ginástica ou dança] leotards
200110 20 leques para uso pessoal, não elétricos fans for personal use, non-electric
160097 16 letras [carateres de tipografia] letters [type]
260069 26 letras para marcar a roupa letters for marking linen
200253 20 letreiros em madeira ou em matérias plásticas signboards of wood or plastics
160327 16 letreiros em papel ou em cartão signboards of paper or cardboard
210279 21 letreiros em porcelana ou vidro signboards of porcelain or glass
90329 9 letreiros luminosos signs, luminous
420063 42 levantamento de campos petrolíferos oil-field surveys
420062 42 levantamentos geológicos geological surveys
420079 42 levantamentos topográficos [agrimensura] land surveying
300087 30 levedura yeast*
310077 31 levedura para gado yeast for animal consumption
50194 5 levedura para uso farmacêutico yeast for pharmaceutical purposes
10725 1 levedura para uso na produção de biocombustíveis yeast for use in biofuel production
220054 22 líber liber
450219 45 libertação de pombas para ocasiões especiais releasing doves for special occasions
250093 25 librés liveries
450236 45 licenciamento [serviços jurídicos] no âmbito de edição de software licensing [legal services] in the framework of software publishing
450208 45 licenciamento da propriedade intelectual licensing of intellectual property
450212 45 licenciamento de software [serviços jurídicos] licensing of computer software [legal services]
330015 33 licores liqueurs
60032 6 liga de estanho prateado silver-plated tin alloys
90219 9 ligações de linhas elétricas connections for electric lines
60363 6 ligaduras [ataduras] metálicas bindings of metal
100286 10 ligaduras de apoio support bandages
100206 10 ligaduras de gesso para fins ortopédicos plaster bandages for orthopaedic purposes
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100022 10 ligaduras elásticas bandages, elastic
100023 10 ligaduras galvânicas para uso médico galvanic belts for medical purposes
100020 10 ligaduras ortopédicas para as articulações orthopaedic bandages for joints
50049 5 ligaduras para pensos bandages for dressings
250039 25 ligas de meias stocking suspenders
60269 6 ligas de metais comuns alloys of common metal
140104 14 ligas de metais preciosos alloys of precious metal
60053 6 ligas de soldadura brazing alloys
40062 4 lignite lignite
40045 4 ligroine ligroin
60161 6 limalhas metálicas filings of metal
80227 8 limas files [tools]
80267 8 limas de cartão para as unhas emery boards
80257 8 limas de esmeril emery files
80005 8 limas para agulhas needle files
80168 8 limas para unhas nail files
80213 8 limas para unhas [elétricas] nail files, electric
90165 9 limitadores [eletricidade] limiters [electricity]
310032 31 limões lemons, fresh
320020 32 limonadas lemonades
60163 6 limonita limonite
120121 12 limpa para-brisas windshield wipers
160148 16 limpa-aparos pen wipers
340026 34 limpadores de cachimbos pipe cleaners for tobacco pipes
100070 10 limpadores de línguas tongue scrapers
100071 10 limpadores de orelhas ear picks
120262 12 limpa-faróis headlight wipers
70502 7 limpa-neves snow ploughs
370103 37 limpeza a seco dry cleaning
370026 37 limpeza de chaminés chimney sweeping
370009 37 limpeza de edifícios [interior] cleaning of buildings [interior]
370112 37 limpeza de edifícios [superfícies exteriores] cleaning of buildings [exterior surface]
370102 37 limpeza de fraldas diaper cleaning
370087 37 limpeza de veículos vehicle cleaning
370050 37 limpeza de vestuário cleaning of clothing
370124 37 limpeza de vias públicas street cleaning
370011 37 limpeza e reparação de caldeiras boiler cleaning and repair
370045 37 limpezas de janelas window cleaning
60306 6 lingas metálicas para a sustentação de cargas slings of metal for handling loads
60164 6 lingotes de metais comuns ingots of common metal
80065 8 linguetas [ferramentas] ratchets [hand tools]
60204 6 linguetas de fechaduras lock bolts
310150 31 linhaça para consumo animal linseed for animal consumption
300212 30 linhaça para uso culinário [tempero] linseed for culinary purposes [seasoning]
90326 9 linhas de "loch" logs [measuring instruments]
280084 28 linhas de pesca fishing lines
90327 9 linhas de sondas sounding lines
220056 22 linho em bruto [linhaça] raw linen [flax]
220055 22 linhol wax ends
50196 5 linimentos liniments
60165 6 lintéis [dentéis] metálicos lintels of metal
190114 19 lintéis não metálicos lintels, not of metal
70444 7 liquidificadores elétricos de uso doméstico blenders, electric, for household purposes
10315 1 líquido para travões brake fluid
30208 3 líquidos antiderrapantes para soalhos non-slipping liquids for floors
160103 16 líquidos corretores [artigos de escritório] correcting fluids [office requisites]
10197 1 líquidos para circuitos hidráulicos fluids for hydraulic circuits
30126 3 líquidos para lava-vidros de para-brisas windscreen cleaning liquids
10500 1 líquidos para remover sulfatos de acumuladores liquids for removing sulfates from batteries
150046 15 liras lyres
310080 31 liteiras para animais litter for animals
10378 1 litina [óxido de lítio] lithia [lithium oxide]
10379 1 lítio lithium
160187 16 litografias lithographs
160095 16 livros books
160331 16 livros de banda desenhada comic books
160082 16 livros de canções song books
160393 16 livros de colorir colouring books
340010 34 livros de papel para cigarros books of cigarette papers
50008 5 lixeiras de lixo de metal, exceto para uso médico
60001 6 lixeiras de lixo de metal, exceto para uso médico steel, unwrought or semi-wrought
10723 1 lixívia para a indústria alimentar lye water for the food industry
30028 3 lixívia para roupa laundry bleach
450222 45 localização de objetos roubados tracking of stolen property
450263 45 localização e rastreamento de bens perdidos locating and tracking of lost property
390133 39 localização e rastreamento de carga para fins de transporte locating and tracking of cargo for transportation purposes
390004 39 localização e rastreamento de pessoas e cargas para fins de transporte
390126 39 localização e rastreamento de pessoas para efeitos de transporte locating and tracking of people for transportation purposes
450257 45 localização e rastreamento de pessoas perdidas locating and tracking of lost people
50476 5 loções capilares medicinais medicated hair lotions
30034 3 loções capilares* hair lotions*
50473 5 loções medicinais pós-barba medicated after-shave lotions
30122 3 loções para uso cosmético lotions for cosmetic purposes
50191 5 loções para uso farmacêutico lotions for pharmaceutical purposes
50220 5 loções para uso veterinário lotions for veterinary purposes
30200 3 loções pós-barba [aftershave] after-shave lotions
120138 12 locomotivas locomotives
390101 39 logística de transporte transportation logistics
220002 22 lonas tarpaulins
90261 9 lonas de salvação safety tarpaulins
120114 12 lonas para pneumáticos casings for pneumatic tyres
220110 22 lonas para velas canvas for sails
190113 19 longarinas para escadas [partes de escadas] não metálicas stringers [parts of staircases], not of metal
60167 6 loquetes metálicos latches of metal
180046 18 loros para estribos stirrup leathers
200198 20 louceiros [mobiliário] plate racks [furniture]
370049 37 lubrificação de veículos vehicle greasing
70085 7 lubrificadores [partes de máquinas] lubricators [parts of machines]
40063 4 lubrificantes lubricants
50408 5 lubrificantes sexuais personal sexual lubricants
110347 11 luminárias para manicure nail lamps
90397 9 lunetas pince-nez
90328 9 lupas magnifying glasses [optics]
50197 5 lupulina para uso farmacêutico lupulin for pharmaceutical purposes
310073 31 lúpulo hops
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320067 32 lúpulo congelado para o fabrico de cerveja frozen hops for brewing beer
400070 40 lustragem de peles fur glossing
110133 11 lustres chandeliers
10153 1 lutécio [cassiopeio] cassiopium [lutetium]
170066 17 luto lute
280072 28 luvas [acessórios de jogos] gloves for games
250067 25 luvas [vestuário] gloves [clothing]
210418 21 luvas abrasivas para esfregar a pele abrasive mitts for scrubbing the skin
240055 24 luvas de banho bath mitts
280248 28 luvas de barbatanas para natação swimming webs
280141 28 luvas de basebol baseball gloves
280032 28 luvas de boxe boxing gloves
250196 25 luvas de ciclismo cycling gloves
250197 25 luvas de condução driving gloves
90819 9 luvas de dados data gloves
280132 28 luvas de esgrima fencing gauntlets
250167 25 luvas de esqui ski gloves
280153 28 luvas de golfe golf gloves
90276 9 luvas de proteção contra raios-x para uso industrial gloves for protection against X-rays for industrial purposes
90034 9 luvas em amianto para a proteção contra os acidentes asbestos gloves for protection against accidents
90901 9 luvas isolantes para proteção contra acidentes insulating gloves for protection against accidents
280015 28 luvas para batedores [acessórios de jogos] batting gloves [accessories for games]
210357 21 luvas para churrasco barbecue mitts
210357 21 luvas para cozinha kitchen mitts
210357 21 luvas para forno oven mitts
210321 21 luvas para jardinagem gardening gloves
210360 21 luvas para lavagem de automóveis car washing mitts
210403 21 luvas para limpeza de animais animal grooming gloves
100092 10 luvas para massagem gloves for massage
90275 9 luvas para mergulho gloves for divers
210294 21 luvas para polir polishing gloves
90274 9 luvas para proteção contra acidentes gloves for protection against accidents
210290 21 luvas para uso doméstico gloves for household purposes
100043 10 luvas para uso médico gloves for medical purposes
250099 25 luvas sem dedos fingerless gloves
250194 25 luvas térmicas para dispositivos de ecrã táctil thermal gloves for touchscreen devices
90809 9 luzes de advertência de perigo e sinalização a laser rescue laser signalling flares
90861 9 luzes em forma de anel para selfies para smartphones selfie ring lights for smartphones
90126 9 luzes intermitentes [sinais luminosos] flashing lights [luminous signals]
110256 11 luzes para automóveis lights for automobiles
110045 11 luzes para bicicletas bicycle lights
110110 11 luzes para motociclos motorcycle lights
110027 11 luzes para veículos lights for vehicles
260008 26 macacões de estimulação elétrica muscular para esportes
70135 7 macacos [máquinas] jacks [machines]
80024 8 macacos manuais lifting jacks, hand-operated
70132 7 macacos para cremalheiras rack and pinion jacks
70554 7 macacos pneumáticos pneumatic jacks
190116 19 macadame macadam
200273 20 maçanetas não metálicas, para portas door handles, not of metal
300039 30 maçapão marzipan
70522 7 maçaricos a gás gas-operated blow torches
70486 7 maçaricos de corte, a gás cutting blow pipes, gas-operated
70504 7 maçaricos de soldadura a gás soldering blow pipes, gas-operated
300089 30 macarons macarons
300090 30 macarrão macaroni
100036 10 macas de rodas stretchers, wheeled
100037 10 macas para doentes ambulance stretchers
80158 8 macetes [martelos] masons' hammers
80137 8 machadinhas hatchets
80069 8 machados axes
80154 8 machetes machetes
80193 8 machos de rosca [ferramentas] taps [hand tools]
80157 8 maços [martelos] sledgehammers
80083 8 maços de calceteiros [ferramentas manuais de calceteiro] earth rammers [hand tools]
50379 5 madeira de cedro anti-insetos cedar wood for use as an insect repellent
190027 19 madeira de construção building timber
310017 31 madeira em bruto unsawn timber
310019 31 madeira em tronco [com casca] undressed timber
190034 19 madeira laminada veneer wood
190127 19 madeira moldável mouldable wood
190125 19 madeira para cascos [barris] cask wood
10130 1 madeira para curtir tan-wood
190030 19 madeira para fabrico de utensílios domésticos wood for making household utensils
190026 19 madeira semitrabalhada wood, semi-worked
190031 19 madeira serrada sawn timber
190029 19 madeira trabalhada manufactured timber
120082 12 madeiras [estruturas] para navios timbers [frames] for ships
30030 3 madeiras aromáticas scented wood
200153 20 madrepérola, em bruto ou semitrabalhada mother-of-pearl, unworked or semi-worked
50127 5 magnésia para uso farmacêutico magnesia for pharmaceutical purposes
60169 6 magnésio magnesium
10382 1 magnesite magnesite
70244 7 magnetos de ignição igniting magnetos
280160 28 mahjong [jogos] mah-jong
250172 25 maillots desportivos sports singlets
300172 30 maionese mayonnaise
330040 33 makkoli makkoli
60424 6 malas de ferramentas em metal, vazias tool chests of metal, empty
180115 18 malas de mão valises
180085 18 malas de viagem suitcases
180133 18 malas de viagem com rodas suitcases with wheels
180137 18 malas de viagem motorizadas motorized suitcases
90707 9 Malas para computadores portáteis
90806 9 malas para computadores portáteis wearable computers
100116 10 maletas especiais para instrumentos médicos cases fitted for medical instruments
180073 18 maletas para documentos attaché cases
280097 28 malhas [jogos] quoits
250071 25 malhas [vestuário] knitwear [clothing]
160205 16 malhetes [encadernação] binding strips [bookbinding]
80155 8 malhos [martelos] mallets [hand instruments]
150095 15 malhos para instrumentos musicais mallets for musical instruments
310084 31 malte para cervejaria e destilaria malt for brewing and distilling
300165 30 malte para consumo humano malt for human consumption
50203 5 malte para uso farmacêutico malt for pharmaceutical purposes
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300094 30 maltose maltose
80286 8 mandolinas de cozinha kitchen mandolines
80010 8 mandris reamers
80090 8 mandris [ferramentas] expanders [hand tools]
70194 7 mandris [partes de máquinas] chucks [parts of machines]
200064 20 manequins tailors' dummies
90697 9 manequins de testes de colisão crash test dummies
90680 9 manequins para a exercícios de socorro [aparelhos de instrução] resuscitation mannequins [teaching apparatus]
10384 1 manganato manganate
60174 6 manganés manganese
60092 6 mangas [ferragens metálicas] sleeves [metal hardware]
20112 2 mangas de caneca wood dyestuffs
90626 9 mangas de junção para cabos elétricos junction sleeves for electric cables
170067 17 mangas de tubos [não metálicas] pipe muffs, not of metal
60173 6 mangas de tubos metálicas pipe muffs of metal
170068 17 mangas em borracha para proteção de componentes de máquinas rubber sleeves for protecting parts of machines
90678 9 mangas indicadoras de direção do vento wind socks for indicating wind direction
170006 17 mangueira de rega watering hose
90708 9 mangueiras de incêndio fire hose
170065 17 mangueiras em lona canvas hose pipes
170025 17 mangueiras em materiais têxteis hoses of textile material
170022 17 mangueiras flexíveis, não metálicas flexible hoses, not of metal
160192 16 manifolds [papelaria] [blocos de papel múltiplas vias] manifolds [stationery]
60420 6 manilhas metálicas para canalizações manifolds of metal for pipelines
250098 25 manípulos maniples
80275 8 manípulos para ferramentas manuais de força manual handles for hand-operated hand tools
70230 7 manivelas [partes de máquinas] cranks [parts of machines]
180050 18 manjedouras [sacos alimentação] nose bags [feed bags]
210074 21 manjedouras para animais mangers for animals
90336 9 manómetros pressure gauges
240106 24 mantas de imprensa em matérias têxteis printers' blankets of textile
240129 24 mantas de piquenique picnic blankets
90815 9 mantas de salvamento survival blankets
240034 24 mantas de viagem [mantas de colo] travelling rugs [lap robes]
90638 9 mantas ignífugas fire blankets
180026 18 mantas para cavalos horse blankets
180129 18 mantas para sela para cavalos saddlecloths for horses
290008 29 manteiga butter
290007 29 manteiga de amendoim peanut butter
290009 29 manteiga de cacau para alimentação cocoa butter for food
290010 29 manteiga de coco coconut butter
210030 21 manteigueiras butter dishes
250152 25 mantilhas mantillas
60475 6 mantos de lareiras em metal fireplace mantles of metal
160180 16 manuais manuals [handbooks]

370002 37
manutenção de elevadores [elevadores] através de sistemas de 
monitoramento remoto

370157 37 manutenção de elevadores através de sistemas de monitoramento remoto maintenance of elevators [lifts] via remote monitoring systems
370129 37 manutenção de piscinas swimming-pool maintenance
440148 44 manutenção de relvados lawn care
420176 42 manutenção de software de computador maintenance of computer software
370085 37 manutenção de veículos vehicle maintenance
160021 16 maquetas de arquitetura architects' models
280218 28 maquetes de brincar toy models
30102 3 maquiagem [maquilhagem] make-up
70278 7 máquinas moulding machines
70242 7 máquinas a vapor steam engines
70193 7 máquinas acabadoras finishing machines
70387 7 máquinas afiadoras sharpening machines
70225 7 máquinas afiadoras de lâminas blade sharpening [stropping] machines
70008 7 máquinas agrícolas agricultural machines
70086 7 máquinas centrífugas centrifugal machines
70059 7 máquinas coletoras de lama mud catchers and collectors [machines]
70418 7 máquinas compactadoras de resíduos waste compacting machines
70146 7 máquinas cortadoras cutting machines
70094 7 máquinas cortadoras de carvão coal-cutting machines
70201 7 máquinas cortadoras de relva lawnmowers [machines]
70321 7 máquinas de aplanamento planing machines
70392 7 máquinas de ar comprimido compressed air machines
70282 7 máquinas de aspiração para uso industrial suction machines for industrial purposes
80179 8 máquinas de barbear, elétricas ou não razors, electric or non-electric
340021 34 máquinas de bolso para enrolar cigarros pocket machines for rolling cigarettes
110383 11 máquinas de café com purificadores de água incorporados coffee machines incorporating water purifiers
90103 9 máquinas de calcular calculating machines
70364 7 máquinas de cardar carding machines
70103 7 máquinas de cigarros, de uso industrial cigarette machines for industrial purposes
90053 9 máquinas de contagem e triagem de dinheiro money counting and sorting machines
80219 8 máquinas de corte de cabelo, elétricas ou não hair clippers for personal use, electric and non-electric
70013 7 máquinas de corte para ajuste de tamanho para fins industriais size adjustment cutting machines for industrial purposes
70128 7 máquinas de coser stitching machines
70440 7 máquinas de costura sewing machines
70445 7 máquinas de cozinha, elétricas kitchen machines, electric*
70283 7 máquinas de debruar hemming machines
70454 7 máquinas de descascar
70158 7 máquinas de drenagem drainage machines
70411 7 máquinas de encapsulamento de garrafas bottle capping machines
70064 7 máquinas de encher garrafas bottle filling machines
70328 7 máquinas de engomar ironing machines
70324 7 máquinas de enleirar raking machines
160132 16 máquinas de escrever [elétricas ou não elétricas] typewriters, electric or non-electric
90097 9 máquinas de escritório para cartões perfurados punched card machines for offices
160146 16 máquinas de escritório para fechar envelopes envelope sealing machines for offices
110396 11 máquinas de fabricação de cerveja, elétricas, para uso doméstico beer brewing machines, electric, for household purposes
20025 2 máquinas de fabricação de semicondutores bitumen varnish
70346 7 máquinas de fabrico de salsichas sausage making machines
70607 7 máquinas de fabrico de semicondutores semiconductor manufacturing machines
90252 9 máquinas de faturar invoicing machines
70610 7 máquinas de fazer miso miso making machines
20028 2 máquinas de fazer missô wood stains
20027 2 máquinas de fazer molho de soja wood mordants
70609 7 máquinas de fazer molho de soja soy sauce making machines
110395 11 máquinas de fazer neve snow cannons
110332 11 máquinas de fazer pão bread-making machines
70190 7 máquinas de fiação spinning machines
70192 7 máquinas de filtrar filtering machines
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160009 16 máquinas de franquear para uso em escritórios postage meters for office use
70196 7 máquinas de fundição foundry machines
70536 7 máquinas de galvanização galvanizing machines
70535 7 máquinas de galvanoplastia electroplating machines
110357 11 máquinas de gelados ice-cream making machines
70207 7 máquinas de gravar engraving machines
70597 7 máquinas de gravura a laser portáteis portable laser engraving machines
110327 11 máquinas de irrigação para a agricultura watering machines for agricultural purposes
70556 7 máquinas de joeirar sifting machines
280189 28 máquinas de jogo automáticas, de pré-pagamento amusement machines, automatic and coin-operated
280214 28 máquinas de jogos de vídeo video game machines
280216 28 máquinas de jogos de vídeo [arcade] arcade video game machines
280202 28 maquinas de jogos para jogos de azar ou fortuna gaming machines for gambling
280220 28 máquinas de lançamento de bolas ball pitching machines
70231 7 máquinas de lavar loiça dishwashers
70236 7 máquinas de lavar por pré-pagamento coin-operated washing machines
70234 7 máquinas de lavar roupa washing machines [laundry]
70588 7 máquinas de lavar roupa incorporando tambor de secagem laundry washing machines incorporating a drying tumbler
70577 7 máquinas de lavoura para uso agrícola tilling machines for agricultural purposes
110370 11 máquinas de nevoeiro fog machines
70367 7 máquinas de ordenhar milking machines
70379 7 máquinas de peneirar winnowers
70306 7 máquinas de perfuração punching machines
90080 9 máquinas de pesagem weighing machines
70498 7 máquinas de refinação de petróleo oil refining machines
70329 7 máquinas de reparação de vestuário darning machines
150098 15 máquinas de ritmos drum machines
70410 7 máquinas de rolhagem de garrafas bottle stoppering machines
70412 7 máquinas de selagem de garrafas bottle sealing machines
70347 7 máquinas de selagem para a indústria sealing machines for industrial purposes
160056 16 máquinas de selar para escritórios sealing machines for offices
70349 7 máquinas de soldar elétricas welding machines, electric
90019 9 máquinas de somar adding machines
140002 14 máquinas de tambor
150001 15 máquinas de tambor
70362 7 máquinas de tingir dyeing machines
70561 7 máquinas de trituramento crushing machines
70537 7 máquinas de venda automática vending machines
20018 2 máquinas de venda de bilhetes auramine
70599 7 máquinas de venda de bilhetes ticket vending machines
90499 9 máquinas de voto voting machines
70454 7 máquinas descascadoras peeling machines
70004 7 máquinas dispensadoras de fita adesiva para uso industrial tape dispensing machines for industrial use
20019 2 máquinas dispensadoras de fluidos para uso industrial bactericidal paints
70600 7 máquinas dispensadoras de fluidos para uso industrial fluid dispensing machines for industrial use
70281 7 máquinas e aparelhos de limpeza, elétricos machines and apparatus for cleaning, electric
70510 7 máquinas e aparelhos elétricos para encerar o chão machines and apparatus for wax-polishing, electric
280031 28 máquinas e aparelhos para jogos de quilhas bowling apparatus and machinery
70308 7 máquinas e aparelhos para polir, elétricos machines and apparatus for polishing [electric]
110373 11 máquinas elétricas de fabrico de leite de soja soya milk making machines, electric
80281 8 máquinas elétricas para fazer tranças hair braiders, electric
70481 7 máquinas elétricas para lavagem de tapetes e carpetes machines and apparatus for carpet shampooing, electric
70296 7 máquinas elétricas para o fabrico de massas alimentares pasta making machines, electric

110352 11
máquinas elétricas para uso doméstico para a preparação de bolos de arroz pounded rice cake making machines, electric, for household purposes

70490 7 máquinas eletromecânicas para a indústria química electromechanical machines for chemical industry
70499 7 máquinas embaladoras packaging machines
70063 7 máquinas enxaguadoras rinsing machines
70397 7 máquinas escavadoras diggers [machines]
70260 7 máquinas fiadeiras spinning frames
70206 7 máquinas gofradoras embossing machines
70580 7 máquinas industriais de impressão a jato de tinta industrial inkjet printing machines
70421 7 máquinas manipuladoras industriais handling machines, automatic [manipulators]
70517 7 máquinas mecânicas distribuidoras de alimentos para gado mechanized livestock feeders
120139 12 máquinas motoras para veículos terrestres driving motors for land vehicles
70241 7 máquinas motoras, não sendo para veículos terrestres driving motors, other than for land vehicles
70595 7 máquinas para a aplicação de dimensionamento machines for the application of sizing
70055 7 máquinas para a carpintaria woodworking machines
70322 7 máquinas para a colocação de trilhos rail-laying machines
70340 7 máquinas para a construção de estradas road making machines
70112 7 máquinas para a fotocomposição type-setting machines [photocomposition]
70066 7 máquinas para a indústria de cerveja brewing machines
70222 7 máquinas para a indústria leiteira dairy machines
70496 7 máquinas para a indústria têxtil machines for the textile industry
70164 7 máquinas para a mineralização de água potável machines for the mineralization of drinking water
70297 7 máquinas para a pintura painting machines
70356 7 máquinas para a produção de açúcar machines for the production of sugar
70186 7 máquinas para a produção de feno tedding machines
70544 7 máquinas para a transformação de matérias plásticas machines for processing plastics
70345 7 máquinas para acetinar satinizing machines
160017 16 máquinas para afiar [aguçar] os lápis, elétricas ou não elétricas pencil sharpening machines, electric or non-electric
70202 7 máquinas para alcatroar tarring machines
70295 7 máquinas para amassar kneading machines
70401 7 máquinas para barcos engines for boats
70044 7 máquinas para bater beating machines
70030 7 máquinas para caiar whitewashing machines
70344 7 máquinas para capinar weeding machines
70605 7 máquinas para carregamento de fornos furnace loading machines
70383 7 máquinas para construção de vias férreas railroad constructing machines
70288 7 máquinas para cortar pão bread cutting machines
110329 11 máquinas para cozinhar pão bread baking machines
70157 7 máquinas para desbastar couro leather paring machines
90188 9 máquinas para ditar dictating machines
70177 7 máquinas para embrulhar wrapping machines
70294 7 máquinas para empacotar packing machines
70119 7 máquinas para encordoar cord making machines
70511 7 máquinas para encordoar raquetes racket stringing machines
70372 7 máquinas para entrançar braiding machines
70355 7 máquinas para estereotipar stereotype machines
280043 28 máquinas para exercício físico machines for physical exercises
70342 7 máquinas para exploração de minas mineworking machines
70062 7 máquinas para fazer roscas threading machines
160009 16 máquinas para franquiar [para colar selos ou imprimir a franquia] franking machines for office use
70325 7 máquinas para frisar friezing machines
70591 7 máquinas para geração de gás por eletrólise machines for generating gas by electrolysis
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70216 7 máquinas para impressão em chapas printing machines for use on sheet metal
70218 7 máquinas para imprimir printing machines
70266 7 máquinas para moagem flour mill machines
70512 7 máquinas para montagem de bicicletas bicycle assembling machines
80026 8 máquinas para o corte da barba beard clippers
80222 8 máquinas para o corte do pelo dos animais hair clippers for animals [hand instruments]
70050 7 máquinas para o fabrico de betume bitumen making machines
70046 7 máquinas para o fabrico de manteiga butter machines
70291 7 máquinas para o fabrico de papel papermaking machines
70319 7 máquinas para pudlar puddling machines
70455 7 máquinas para raspar legumes grating machines for vegetables
70180 7 máquinas para selar stamping machines
70417 7 máquinas para terraplanagem earth moving machines
70239 7 máquinas para torcer a roupa wringing machines for laundry
70301 7 máquinas para trabalhar a pedra stone-working machines
70136 7 máquinas para trabalhar o couro leather-working machines
70258 7 máquinas para trabalhar o metal metalworking machines
70255 7 máquinas para trabalhar o tabaco tobacco processing machines
70382 7 máquinas para trabalhar o vidro glass-working machines
70353 7 máquinas para trasfegar filling machines
70214 7 máquinas pulverizadoras pulverisers [machines]
70151 7 máquinas rendeiras lace making machines
70419 7 máquinas retalhadores industriais shredders [machines] for industrial use
70348 7 máquinas semeadoras sowers [machines]
70143 7 máquinas separadoras para a indústria sorting machines for industry
70534 7 máquinas sopradoras blowing machines
70351 7 máquinas sopradoras para forja forge blowers
70378 7 máquinas tipográficas typographic machines
70431 7 máquinas tosquiadoras para animais shearing machines for animals
70374 7 máquinas tricotadoras knitting machines
70263 7 máquinas trituradoras grinding machines
70034 7 máquinas varredoras automáticas road sweeping machines, self-propelled
70398 7 máquinas ventiladoras de aspiração air suction machines
70243 7 máquinas-ferramentas machine tools
240073 24 marabu [tecido] marabouts [cloth]
400086 40 marcação por laser laser scribing
160359 16 marcadores [artigos de papelaria] marking pens [stationery]
90313 9 marcadores de baínhas para a costura hemline markers
280021 28 marcadores de bilhar billiard markers
260004 26 marcadores de cone para esportes sewing needles
270002 27 marcadores de cone para esportes floor coverings
160249 16 marcadores para livros bookmarks
200076 20 marfim-vegetal [corozo] corozo
290078 29 margarina margarine
190211 19 margas calcárias calcareous marl
50500 5 marijuana para fins medicinais marijuana for medical purposes
300207 30 marinadas marinades
280087 28 marionetas puppets
290082 29 marisco não vivo shellfish, not live
310041 31 marisco vivo shellfish, live
350106 35 marketing marketing
350180 35 marketing de influenciador influencer marketing
350150 35 marketing direcionado targeted marketing
350155 35 marketing no âmbito de edição de programas informáticos marketing in the framework of software publishing
290079 29 marmelada marmalade
210140 21 marmitas mess-tins
190120 19 mármore marble
80047 8 marrões stone hammers
80156 8 martelos [ferramentas] hammers [hand tools]
70247 7 martelos [partes de máquinas] hammers [parts of machines]
80290 8 martelos de emergência emergency hammers
70250 7 martelos de forja tilt hammers
70489 7 martelos elétricos electric hammers
70249 7 martelos pneumáticos pneumatic hammers
80038 8 martelos rebitagem [ferramentas] riveting hammers [hand tools]
70248 7 martelos-pilão power hammers
180061 18 martinets [chicotes] cat o' nine tails
140175 14 masbaha [corrente de contas para oração] misbaha [prayer beads]
30202 3 máscara [rímel] mascara
280222 28 máscaras [artigos de brincar] masks [playthings]
100112 10 máscaras anestésicas anaesthetic masks
100288 10 máscaras aquecidas a vapor descartáveis para fins terapêuticos disposable steam-heated masks for therapeutic purposes
30020 3 máscaras de beleza beauty masks
280090 28 máscaras de carnaval carnival masks
280131 28 máscaras de esgrima fencing masks
90597 9 máscaras de mergulho divers' masks
90898 9 máscaras de poeira incorporando purificação de ar dust masks incorporating air purification
90338 9 máscaras de proteção, não sendo para fins medicinais protective masks, not for medical purposes
90114 9 máscaras de soldadores solderers' helmets
280089 28 máscaras de teatro theatrical masks
30265 3 máscaras descartáveis aquecidas a vapor, não sendo para uso médico disposable steam-heated masks, not for medical purposes
30272 3 máscaras em folha para fins cosméticos sheet masks for cosmetic purposes
250195 25 máscaras faciais [vestuário], não sendo para uso médico ou higiénico face masks [clothing], not for medical or sanitary purposes
100270 10 máscaras faciais terapêuticas therapeutic facial masks
100303 10 máscaras higiénicas reutilizáveis feitas de gaze reusable sanitary masks made of gauze
100284 10 máscaras LED para fins terapêuticos LED masks for therapeutic purposes
250163 25 máscaras para dormir sleep masks
100205 10 máscaras para pessoal médico masks for use by medical personnel
100242 10 máscaras para respiração artificial respiratory masks for artificial respiration
100283 10 máscaras protetoras para fins medicinais protective masks for medical purposes
100310 10 máscaras respiratórias para fins médicos respiratory masks for medical purposes
20058 2 máscaras respiratórias para uso médico dyes*
90113 9 máscaras respiratórias, não sendo para fins médicos respiratory masks, not for medical purposes
100302 10 máscaras sanitárias sanitary masks
10655 1 massa adesiva de óleo oil cement [putty]
50184 5 massa de jujuba, medicinal jujube, medicated
310083 31 massa de milho para o gado maize cake for cattle
300222 30 massa de pastelaria pastry dough
300220 30 massa de pasteleiro dough
160363 16 massa de polímero para modelar polymer modelling clay
310026 31 massa de resíduos de cereais [para o gado] oil cake
310036 31 massa de resíduos de sementes de colza [para o gado] rape cake for cattle
10651 1 massa de vidraceiro glaziers' putty
40011 4 massa lubrificante para armas grease for arms [weapons]
300072 30 massa para bolos cake batter
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280242 28 massa para brincar toy dough
10080 1 massa para preenchimento das cavidades de árvores [arboricultura] tree cavity fillers [forestry]
440086 44 massagistas massage
50113 5 massas [mastiques] dentárias dental mastics
10649 1 massas de enchimento para carroçarias de automóveis paste fillers for automobile body repair
40060 4 massas lubrificantes lubricating grease
30073 3 massas para couros de afiamento de navalhas de barba pastes for razor strops
300274 30 massas soba soba noodles
300273 30 massas udon udon noodles
60023 6 mastros [postes] metálicos masts of metal
190124 19 mastros [postes] não metálicos masts [poles], not of metal
60468 6 mastros de bandeiras, em metal flagpoles [structures] of metal
120259 12 mastros para barcos masts for boats
120118 12 mastros para navios spars for ships
280169 28 mastros para pranchas à vela masts for sailboards
160051 16 mata-borrões blotters
210069 21 mata-moscas fly swatters
10621 1 materiais cerâmicos em partículas para filtros ceramic materials in particulate form, for use as filtering media
20092 2 materiais de construção com qualidades de insonorização, não metálicos metal foil for use in painting, decorating, printing and art
20093 2 materiais de construção com qualidades de insonorização, não metálicos anti-tarnishing preparations for metals
190271 19 materiais de construção com qualidades de insonorização, não metálicos construction materials with soundproofing qualities, not of metal
20016 2 materiais de construção de metal com qualidades de insonorização silvering powders
20017 2 materiais de construção em metal com qualidades de insonorização black japan
60291 6 materiais de construção metálicos building materials of metal
60501 6 materiais de construção metálicos com qualidades de insonorização construction materials of metal with soundproofing qualities
60435 6 materiais de construção metálicos refratários refractory construction materials of metal
190197 19 materiais de construção não metálicos building materials, not of metal
190242 19 materiais de construção refratários, não metálicos refractory construction materials, not of metal
190271 19 materiais de edificação com qualidades de insonorização, não metálicos building materials with soundproofing qualities, not of metal
60501 6 materiais de edificação metálicos com qualidades de insonorização building materials of metal with soundproofing qualities
160338 16 materiais de embalagem em fécula ou amido packaging material made of starches
170106 17 materiais de filtragem em espumas de plástico semiprocessadas filtering materials of semi-processed foams of plastic
170124 17 materiais de filtragem em películas de plástico semiprocessadas filtering materials of semi-processed films of plastic

210187 21
materiais de polimento para puxar lustro, exceto preparações, papel ou pedra polishing materials for making shiny, except preparations, paper and stone

190191 19 materiais de reforço para a construção [não metálicos] reinforcing materials, not of metal, for building
170089 17 materiais de reforço, não metálicos, para tubos reinforcing materials, not of metal, for pipes
170023 17 materiais isolantes insulating materials
170116 17 materiais isolantes refratários insulating refractory materials
60089 6 materiais metálicos para vias férreas railway material of metal
170016 17 materiais não condutores para retenção de calor non-conducting materials for retaining heat
190051 19 materiais para a construção e revestimento de estradas materials for making and coating roads

220030 22
materiais para acolchoamento, sem ser em borracha, matérias plásticas, papel 
ou cartão padding materials, not of rubber, plastics, paper or cardboard

170040 17 materiais para calafetar caulking materials
90553 9 materiais para condução elétrica [fios, cabos] materials for electricity mains [wires, cables]
160124 16 materiais para desenho drawing materials

160365 16
materiais para embalagem [acondicionamento, enchimento] em papel ou em 
cartão packing [cushioning, stuffing] materials of paper or cardboard

220031 22
materiais para embalagem [revestimento] sem ser em borracha, matérias 
plásticas, papel ou cartão

packing [cushioning, stuffing] materials, not of rubber, plastics, paper or 
cardboard

160236 16 materiais para encadernações bookbinding material
170014 17 materiais para enchimento em borracha ou em matérias plásticas padding materials of rubber or plastics
160136 16 materiais para escrita writing materials
160366 16 materiais para estofamento em papel ou em cartão stuffing of paper or cardboard
170048 17 materiais para guarnições [calços] de travões, semi processados brake lining materials, partly processed
170008 17 materiais para insonorização soundproofing materials
160196 16 materiais para modelagem modelling materials
210054 21 materiais para o fabrico de escovas material for brush-making
190161 19 materiais para o revestimento de pavimento road coating materials
100149 10 materiais para sutura suture materials
10297 1 material cindível para energia nuclear fissionable material for nuclear energy
160071 16 material de ensino [com exceção dos aparelhos] teaching materials [except apparatus]
160248 16 material escolar [artigos de papelaria] school supplies [stationery]
60330 6 material fixo metálico para funiculares [teleféricos] materials of metal for funicular railway permanent ways
160175 16 material impresso printed matter
170014 17 material para enchimento em borracha ou em matérias plásticas stuffing of rubber or plastics
160366 16 material para enchimento em papel ou em cartão padding materials of paper or cardboard
280008 28 material para tiro ao arco archery implements
120072 12 material rolante para caminhos de ferro rolling stock for railways
120071 12 material rolante para funiculares rolling stock for funicular railways
300050 30 matérias engrossantes para a culinária thickening agents for cooking foodstuffs
220060 22 matérias filtrantes [algodão em rama]
240105 24 matérias filtrantes em materiais têxteis filtering materials of textile
160157 16 matérias filtrantes em papel filtering materials of paper
10610 1 matérias filtrantes feitas de plástico em estado bruto filtering materials of unprocessed plastics
10611 1 matérias filtrantes feitas de produtos químicos filtering materials of chemical substances
10612 1 matérias filtrantes feitas de substâncias minerais filtering materials of mineral substances
10613 1 matérias filtrantes feitas de substâncias vegetais filtering materials of vegetable substances
290053 29 matérias gordas para o fabrico de gorduras comestíveis fatty substances for the manufacture of edible fats
190110 19 matérias ligantes para reparação de estradas binding material for road repair
300088 30 matérias ligantes para salsichas sausage binding materials
50110 5 matérias para chumbar os dentes teeth filling material
30098 3 matérias para enxaguar a roupa laundry soaking preparations
50111 5 matérias para impressões dentárias dental impression materials
10313 1 matérias para pisoeiro [fulling] fulling preparations
130053 13 matérias pirofóricas pyrophoric substances
10438 1 matérias plásticas em estado bruto plastics, unprocessed
160195 16 matérias plásticas para a modelagem plastics for modelling
170097 17 matérias plásticas semitrabalhadas plastic substances, semi-processed
240081 24 matérias plásticas, substitutas de tecidos plastic material [substitute for fabrics]
160057 16 matérias selantes para fins de papelaria sealing compounds for stationery purposes
10620 1 matérias sintéticas para a absorção de óleo synthetic materials for absorbing oil
10509 1 matérias tanantes tanning substances
240012 24 matérias têxteis textile material
70436 7 matrizes de imprensa matrices for use in printing
100111 10 maxilares artificiais artificial jaws
210376 21 mealheiros coin banks
140023 14 mecanismo de relógios clockworks
90634 9 mecanismos de acionamento de discos [informática] disk drives for computers
90340 9 mecanismos de pré-pagamento para televisores coin-operated mechanisms for television sets
120143 12 mecanismos de propulsão para veículos terrestres propulsion mechanisms for land vehicles
70252 7 mecanismos de propulsão, não sendo para veículos terrestres propulsion mechanisms, other than for land vehicles
120142 12 mecanismos de transmissão para veículos terrestres transmission mechanisms for land vehicles
70253 7 mecanismos de transmissão, não sendo para veículos terrestres transmission mechanisms, other than for land vehicles
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90064 9
mecanismos para aparelhos acionados pela introdução de fichas ou moedas mechanisms for counter-operated apparatus

90063 9 mecanismos para aparelhos de pré-pagamento mechanisms for coin-operated apparatus
140052 14 medalhas medals
140051 14 medalhões [joalharia] lockets [jewellery]
450201 45 mediação mediation
50328 5 medicamentos para a medicina humana medicines for human purposes
50327 5 medicamentos para uso dentário medicines for dental purposes
50329 5 medicamentos para uso veterinário medicines for veterinary purposes
50270 5 medicamentos seroterápicos serotherapeutic medicines
440113 44 medicina dentária dentistry services
90201 9 medidores measures
20043 2 medidores de alinhamento de rodas printers' pastes [ink]
90914 9 medidores de alinhamento de rodas wheel alignment meters
100267 10 medidores de colesterol cholesterol meters
100273 10 medidores de glicémia glucometers
90792 9 medidores de localização por satélite satellite finder meters
90853 9 medidores de poeira ultrafinos portáteis portable ultrafine dust meters
90409 9 medidores de pressão pressure measuring apparatus
90744 9 medidores de vazão flowmeters
90341 9 megafones megaphones
250036 25 meias socks
250007 25 meias absorventes de transpiração sweat-absorbent stockings
250013 25 meias de malha hosiery
100165 10 meias elásticas para cirurgia elastic stockings for surgical purposes
250176 25 meias para absorção de transpiração sweat-absorbent socks
100166 10 meias para as varizes stockings for varices
110345 11 meias, aquecidas eletricamente socks, electrically heated
300098 30 mel honey
300095 30 melaço molasses for food
20066 2 membranas para aparelhos de filtragem de água printing ink
110401 11 membranas para aparelhos de filtragem de água membranes for water filtering apparatus
110378 11 membranas para unidades de osmose reversa membranes for reverse osmosis units
100117 10 membros artificiais [próteses] artificial limbs
90342 9 memórias para computadores computer memory devices
300097 30 menta para confeitaria [hortelã para confeitaria] mint for confectionery
50210 5 mentol menthol
150050 15 mentonnières [apoios de queixo] para violinos chin rests for violins
10387 1 mercúrio mercury
290263 29 merendas à base de carne meat-based snack food
290265 29 merendas à base de legumes vegetable-based snack food
290264 29 merendas à base de peixe fish-based snack food
200338 20 mesas [secretárias] de colo lap desks
200339 20 mesas [secretárias] portáteis portable desks
280123 28 mesas de bilhar billiard tables
280124 28 mesas de bilhar acionadas com moedas coin-operated billiard tables
200126 20 mesas de carniceiro chopping blocks [tables]
200083 20 mesas de desenhador drafting tables
70359 7 mesas de máquinas tables for machines
280070 28 mesas de matraquilhos foosball tables
90915 9 mesas de mistura de vídeo video mixing desks
20044 2 mesas de mixagem de vídeo cobalt oxide [colorant]
100150 10 mesas de operação operating tables
200189 20 mesas de toucador dressing tables
200188 20 mesas metálicas tables of metal
100277 10 mesas para exames médicos medical examination tables
200095 20 mesas para máquinas de escrever typing desks
200229 20 mesas para massagem massage tables
280111 28 mesas para ténis de mesa tables for table tennis
200152 20 mesas para trabalhar em pé standing desks
200070 20 mesas* tables*
10560 1 metais alcalinos alkaline metals
10039 1 metais alcalinoterrosos alkaline-earth metals
60182 6 metais comuns em bruto ou semi-forjado common metals, unwrought or semi-wrought
60453 6 metais em forma de folha ou de pó para impressoras 3D metals in foil or powder form for 3D printers
60434 6 metais em pó metals in powder form*
60185 6 metais pirofóricos pyrophoric metals
140055 14 metais preciosos em bruto ou semitrabalhados precious metals, unwrought or semi-wrought
60027 6 metal antifricção anti-friction metal
60046 6 metal branco white metal
10390 1 metaloides metalloids
10394 1 metano methane
130046 13 metralhadoras machine guns
90139 9 metrónomos metronomes
90349 9 metros [instrumentos de medida] rules [measuring instruments]
290083 29 mexilhões não vivos mussels, not live
310136 31 mexilhões vivos mussels, live
170070 17 mica em bruto ou semitrabalhada mica, raw or partly processed
410182 41 microfilmagem microfilming
90351 9 microfones microphones
90858 9 microfones de altifalante sem fio wireless speaker microphones
90379 9 micrómetro palmer micrometers
110317 11 micro-ondas [aparelhos de cozinha] microwave ovens [cooking apparatus]
110328 11 micro-ondas para uso industrial microwave ovens for industrial purposes
90610 9 microprocessadores microprocessors
90193 9 microscópios microscopes
90352 9 micrótomos microtomes
310082 31 milho maize
290211 29 milho doce, processado sweet corn, processed
300091 30 milho moído corn, milled
300092 30 milho torrado [milho tostado] corn, roasted
130045 13 minas [explosivos] mines [explosives]
160105 16 minas para lapiseiras pencil leads
420269 42 mineração de cripto moeda mining of crypto assets
60081 6 minerais de crómio chrome ores
60134 6 minerais de ferro iron ores
60183 6 minerais metálicos ores of metal
90509 9 miras telescópicas para armas de fogo sighting telescopes for firearms
90735 9 miras telescópicas para artilharia telescopic sights for artillery
130038 13 miras telescópicas para pistolas e espingardas sighting mirrors for guns and rifles
130058 13 miras, sem serem miras telescópicas, para armas de fogo sights, other than telescopic sights, for firearms
130065 13 miras, sem serem miras telescópicas, para artilharia sights, other than telescopic sights, for artillery
300194 30 miso
140167 14 missangas para fazer joias beads for making jewellery
260123 26 missangas, não sendo para fazer joalharia beads, other than for making jewellery
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130015 13 mísseis balísticos ballistic weapons
210314 21 misturador para cocktails cocktail stirrers
70026 7 misturadoras mixing machines
70267 7 misturadores mixers [machines]
90779 9 misturadores de áudio audio mixers
210096 21 misturadores não elétricos, para uso doméstico blenders, non-electric, for household purposes
40020 4 misturas de carburantes gaseificadas vaporized fuel mixtures
300283 30 misturas de massa batter mixes
300236 30 misturas de massa para panquecas salgadas savoury pancake mixes
290054 29 misturas para barrar, à base de gordura, para sanduiches fat-based spreads for bread slices
300013 30 misturas secas à base de amido para preparação de bebidas unleavened bread
310005 31 misturas secas à base de amido para preparação de bebidas menagerie animals
320001 32 misturas secas à base de amido para preparação de bebidas non-alcoholic fruit extracts
320063 32 misturas secas à base de amido para preparação de bebidas starch-based dry mixes for beverage preparation
250187 25 mitenes mittens
250100 25 mitras [chapelaria] mitres [hats]
400044 40 moagem de farinha flour milling
200151 20 móbiles [objetos de decoração] mobiles [decoration]
280145 28 móbiles de brincar toy mobiles
200041 20 mobiliário furniture
200037 20 mobiliário de escritório office furniture
200132 20 mobiliário em metal furniture of metal
200094 20 mobiliário escolar school furniture
90315 9 mobiliário especial de laboratório furniture especially made for laboratories
100119 10 mobiliário especial para uso médico furniture especially made for medical purposes
200288 20 mobiliário insuflável inflatable furniture
180058 18 mochilas [com duas alças] rucksacks
180100 18 mochilas com uma alça haversacks
160047 16 modelos de bordados [padrões] embroidery designs [patterns]
160303 16 modelos de escrita para reprodução handwriting specimens for copying
280091 28 modelos de veículos à escala scale model vehicles
410036 41 modelos para artistas plásticos modelling for artists
90611 9 modems modems
450266 45 moderação de conteúdos para salas de chat na internet content moderation for internet chatrooms
10179 1 moderadores para reatores nucleares moderating materials for nuclear reactors
400098 40 modificações de vestuário clothing alteration
140034 14 moedas coins
210429 21 moedores de carne, não elétricos meat grinders, non-electric
70042 7 moinhos [máquinas] mills [machines]
70087 7 moinhos centrífugos centrifugal mills
210254 21 moinhos de café manuais coffee grinders, hand-operated
70415 7 moinhos de café, não sendo manuais coffee grinders, other than hand-operated
210184 21 moinhos de pimenta, manuais pepper mills, hand-operated
70307 7 moinhos de pimenta, não sendo manuais pepper mills, other than hand-operated
210162 21 moinhos manuais para uso doméstico mills for household purposes, hand-operated
70277 7 moinhos para uso doméstico, não sendo manuais mills for household purposes, other than hand-operated
60206 6 molas [ferragens metálicas] springs [metal hardware]
70330 7 molas [partes de máquinas] springs [parts of machines]
120011 12 molas amortecedoras para veículos shock absorbing springs for vehicles
60135 6 molas de portas, não elétricas door closers of metal, non-electric
200335 20 molas de portas, não metálicas e não elétricas door closers, not of metal, non-electric
120171 12 molas de suspensão para veículos vehicle suspension springs
70538 7 molas elétricas para fechar portas door closers, electric
100266 10 molas para chupetas clips for dummies
140058 14 molas para relógios watch springs
210313 21 molas para roupa clothes-pegs
70276 7 moldes [partes de máquinas] moulds [parts of machines]
170100 17 moldes em ebonite ebonite moulds
170100 17 moldes em ebonite [vulcanite] ebonite molds
60096 6 moldes em forma de concha [fundição] chill-moulds [foundry]
160161 16 moldes ou padrões [papelaria] stencils [stationery]
160212 16 moldes para a costura sewing patterns
60384 6 moldes para a fundição metálicos foundry moulds of metal
190091 19 moldes para fundição, não metálicos foundry moulds, not of metal
210099 21 moldes para gelo ice cube moulds
60150 6 moldes para gelo metálicos ice moulds of metal
160352 16 moldes para modelagem de argilas [material para artistas] moulds for modelling clays [artists' materials]
190128 19 moldes, não metálicos, para construção mouldings, not of metal, for building
190065 19 moldes, não metálicos, para cornijas mouldings, not of metal, for cornices
160138 16 moldes, padrões de apagar erasing shields
200225 20 molduras picture frames
60474 6 molduras [sancas] metálicas para construção mouldings of metal for building
90711 9 molduras digitais digital photo frames
190015 19 molduras em madeira para lambris furrings of wood
90286 9 molduras para a fotogravura screens for photoengraving
180150 18 molduras para bolsas porta-moedas [partes estruturais de porta-moedas] frames for coin purses [structural parts of coin purses]
20090 2 molduras para porta-moedas [partes estruturais de porta-moedas] metals in powder form for use in painting, decorating, printing and art
180063 18 molesquine [imitação de couro] moleskin [imitation of leather]
240077 24 molesquine [tecido] moleskin [fabric]
160049 16 molhadores para escritório moisteners [office requisites]
300262 30 molho de arando [condimento] cranberry sauce [condiment]
300263 30 molho de maçã [condimento] apple sauce [condiment]
300179 30 molho de soja soya sauce
300167 30 molho de tempero [condimento] relish [condiment]
300171 30 molho de tomate tomato sauce
10471 1 molho para tabaco sauce for preparing tobacco
300122 30 molhos [condimentos] sauces [condiments]
300217 30 molhos para massas alimentícias pasta sauce
300188 30 molhos para saladas dressings for salad
60189 6 molibdénio molybdenum
220074 22 moliço para enchimento seaweed for stuffing
310168 31 moluscos vivos molluscs, live
290251 29 moluscos, não vivos molluscs, not live
450255 45 monitoramento de alarme médico medical alarm monitoring

420244 42
monitoramento de sistemas informáticos para deteção de acessos não 
autorizados ou violação de dados

monitoring of computer systems for detecting unauthorized access or data 
breach

420239 42 monitoramento de sistemas informáticos para deteção de avarias monitoring of computer systems to detect breakdowns

420246 42
monitoramento eletrónico de atividade de cartão de crédito para deteção de 
fraudes através da Internet electronic monitoring of credit card activity to detect fraud via the internet

420245 42
monitoramento eletrónico de informações de identificação pessoal para 
deteção de roubos de identidade através da Internet

electronic monitoring of personally identifying information to detect identity theft 
via the internet

440254 44
monitoramento remoto de dados médicos para diagnóstico e tratamento 
médico remote monitoring of medical data for medical diagnosis and treatment

90612 9 monitores [hardware] monitors [computer hardware]
90613 9 monitores [programas informáticos] monitors [computer programs]
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100248 10 monitores de composição corporal body composition monitors
100247 10 monitores de gordura corporal body fat monitors
90807 9 monitores de video portáteis wearable video display monitors
450194 45 monitorização de alarmes de segurança antiroubo monitoring of burglar and security alarms

420215 42
monitorização de operações de sistemas informáticos através de acesso 
remoto monitoring of computer system operation by remote access

120319 12 monociclos de auto-balanço self-balancing electric unicycles
70095 7 monta-cargas hoists
370093 37 montagem de andaimes scaffolding
400083 40 montagem de materiais por encomenda [para terceiros] custom assembling of materials for others
390009 39 montagem personalizada de aeronaves
400002 40 montagem personalizada de aeronaves
60055 6 monumentos funerários de bronze bronzes for tombstones
60386 6 monumentos funerários metálicos monuments of metal for tombs
60190 6 monumentos metálicos monuments of metal
190117 19 monumentos, não metálicos monuments, not of metal
10633 1 mordentes para metais mordants for metals
130047 13 morteiros [armas de fogo] mortars [firearms]
70262 7 mós de moinhos millstones
80226 8 mós em esmeril emery grinding wheels
270023 27 mosaicos em linóleo [revestimentos de chão] linoleum tiles [floor coverings]
210161 21 mosaicos em vidro, sem ser para construção mosaics of glass, not for building
190249 19 mosaicos não metálicos para pavimentos tile floorings, not of metal
190126 19 mosaicos para construção mosaics for building
60428 6 mosquiteiros metálicos insect screens of metal
300101 30 mostarda mustard
50219 5 mostarda para uso farmacêutico mustard for pharmaceutical purposes
320005 32 mosto de cerveja beer wort
320025 32 mosto de malte malt wort
320026 32 mosto de uvas grape must, unfermented
320019 32 mostos must
90242 9 mostradores [indicadores/manómetros] gauges
140021 14 mostradores [relojoaria] dials [clock- and watchmaking]
200200 20 mostruários [mobiliário] showcases [furniture]
30181 3 motivos decorativos para uso cosmético decorative transfers for cosmetic purposes
120147 12 motociclos motorcycles
70513 7 motocultores motorized cultivators
120145 12 motores a jato para veículos terrestres jet engines for land vehicles
70391 7 motores de ar comprimido compressed air engines
70029 7 motores de aviões aeroplane engines
120286 12 motores de motociclos motorcycle engines
70272 7 motores de reação, não sendo para veículos terrestres jet engines, other than for land vehicles
70380 7 motores de veículos de almofadas de ar engines for air cushion vehicles
120109 12 motores elétricos para veículos terrestres motors, electric, for land vehicles
70452 7 motores elétricos, não sendo para veículos terrestres motors, electric, other than for land vehicles
70461 7 motores hidráulicos hydraulic engines and motors
70386 7 motores para aeronáutica aeronautical engines
70402 7 motores para barcos motors for boats
120090 12 motores para bicicletas bicycle motors
120130 12 motores para veículos terrestres engines for land vehicles
70433 7 motores, não sendo para veículos terrestres motors, other than for land vehicles
120256 12 motos de neve snowmobiles
120292 12 mousses [anti furos] para pneus tyre mousse inserts
300204 30 mousses de chocolate chocolate mousses
290169 29 mousses de legumes vegetable mousses
290167 29 mousses de peixe fish mousses
200266 20 móveis com rodas para computadores trolleys for computers [furniture]
200345 20 móveis de lavatórios bathroom vanities [furniture]
140060 14 movimentos para relojoaria movements for clocks and watches
300177 30 muesli muesli
100168 10 muletas crutches
130056 13 munhões de armas pesadas trunnions for heavy weapons
130027 13 munição ammunition
130048 13 munições [projeteis] shells [projectiles]
130042 13 munições para armas de fogo ammunition for firearms
50182 5 musgo da irlanda para uso medicinal Irish moss for medical purposes
40066 4 nafta naphtha
10399 1 naftalina naphthalene
100278 10 nano robôs para uso médico nanorobots for medical purposes
10717 1 nanopós para uso industrial nanopowders for industrial purposes
50223 5 narcóticos [estupefacientes] narcotics
280094 28 nassas [equipamentos de pesca] creels [fishing traps]
290033 29 nata [láctea] cream [dairy products]
290205 29 nata à base de vegetais vegetable-based cream
290181 29 nata azeda smetana
290141 29 nata batida whipped cream
70188 7 navalhas de ceifeiras knives for mowing machines
120150 12 navios ships
20078 2 navios de guerra gum resins
120343 12 navios de guerra battleships
20055 2 nebulizadores para uso médico thickeners for paints
20056 2 nebulizadores para uso médico creosote for wood preservation
100307 10 nebulizadores para uso médico nebulisers for medical purposes
320044 32 néctares de frutas, sem álcool fruit nectars, non-alcoholic
350140 35 negociação de contratos de negócios para terceiros negotiation of business contracts for others
350116 35 negociação e conclusão de transações comerciais para terceiros negotiation and conclusion of commercial transactions for third parties
10597 1 negro de carvão para uso industrial carbon black for industrial purposes
10316 1 negro de fumo para uso industrial lamp black for industrial purposes
10400 1 neodímio neodymium
10401 1 néon neon
10402 1 neptunio neptunium
50152 5 nervinos nervines
10403 1 neutralizadores de gases tóxicos toxic gas neutralizers
30133 3 neutralizantes para permanentes neutralizers for permanent waving
280096 28 neve artificial para árvores de natal artificial snow for Christmas trees
300006 30 nhoque
300310 30 nibs de cacau cocoa nibs
290143 29 ninhos de pássaros comestíveis edible birds' nests
60194 6 nióbio niobium
60193 6 níquel nickel
400045 40 niquelagem nickel plating
10700 1 nitrato de amónio ammonium nitrate
10569 1 nitrato de prata silver nitrate
10405 1 nitrato de urânio uranium nitrate
10572 1 nitratos nitrates
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90362 9 níveis [instrumentos para determinar horizontalidade] levels [instruments for determining the horizontal]
90096 9 níveis de bolha spirit levels
90344 9 níveis de mercúrio mercury levels
90333 9 níveis de óculos surveyors' levels
90494 9 nónios verniers
160367 16 notas bancárias banknotes
160402 16 notas bancárias de souvenir souvenir banknotes
140008 14 notas de souvenir spun silver [silver wire]
150006 15 notas de souvenir
160004 16 notas de souvenir
300289 30 nougat nougat
310074 31 noz de cola kola nuts
10319 1 noz de galha gallnuts
300102 30 noz moscada [tempero] nutmegs [spice]
160203 16 numeradores numbering apparatus
160088 16 números [carateres de tipografia] numbers [type]
110196 11 números de casas luminosos luminous house numbers
60196 6 números de casas metálicos, não luminosos house numbers of metal, non-luminous
200155 20 números de casas, não metálicos e não luminosos house numbers, not of metal, non-luminous
260032 26 números ou letras para marcar a roupa monogram tabs for marking linen
90160 9 objetivas [ótica] objectives [lenses] [optics]
90059 9 objetivas para astrofotografia lenses for astrophotography
310141 31 objetos comestíveis e para mastigar, para animais edible chews for animals
60056 6 objetos de arte bronze bronzes [works of art]
200205 20 objetos de arte em madeira, cera, gesso ou matérias plásticas works of art of wood, wax, plaster or plastic
60278 6 objetos de arte em metais comuns works of art of common metal
140109 14 objetos de arte em metais preciosos works of art of precious metal
190193 19 objetos de arte em pedra, em betão ou em mármore works of art of stone, concrete or marble
210234 21 objetos de arte em porcelana, cerâmica, barro, terracota ou vidro works of art of porcelain, ceramic, earthenware, terra-cotta or glass
160029 16 objetos de arte litografados lithographic works of art
200259 20 objetos insufláveis para publicidade inflatable publicity objects
150043 15 oboés oboes
160206 16 obreias para cartas sealing wafers
90181 9 obturadores [fotografia] shutters [photography]
150056 15 ocarinas ocarinas
90134 9 oculares eyepieces
90331 9 óculos [ótica] spectacles
90726 9 óculos 3D 3D spectacles
90046 9 óculos antirreflexo anti-glare glasses
90648 9 óculos de sol sunglasses
20053 2 óculos de sol para animais de estimação thinners for paints
90923 9 óculos de sol para animais de estimação sunglasses for pets
90748 9 óculos inteligentes smartglasses
90885 9 óculos para correção de daltonismo spectacles for correcting colour blindness
90654 9 óculos para desporto goggles for sports
100122 10 oftalmómetros keratometers
100123 10 oftalmoscópios ophthalmoscopes
90368 9 ohmímetros ohmmeters
90367 9 oitantes octants
240025 24 oleados para uso como toalhas de mesa oilcloth for use as tablecloths
40068 4 oleína oleine
30108 3 óleo de "gaulthéria" gaultheria oil
40053 4 óleo de alcatrão de hulha [carvão] coal tar oil
30116 3 óleo de alfazema lavender oil
50308 5 óleo de cânfora para uso medicinal camphor oil for medical purposes
290122 29 óleo de coco para alimentação coconut oil for food
290022 29 óleo de colza [couve-nabiça] para a alimentação rape oil for food
40065 4 óleo de colza para uso industrial rape oil for industrial purposes
40118 4 óleo de engrenagem gear oil
50150 5 óleo de fígado de bacalhau cod liver oil
40075 4 óleo de girassol industrial sunflower oil for industrial purposes
290111 29 óleo de girassol para a alimentação sunflower oil for food
40054 4 óleo de hulha [carvão] coal naphtha
30115 3 óleo de jasmim jasmine oil
290175 29 óleo de linhaça para alimentação linseed oil for food
290058 29 óleo de milho para alimentação maize oil for food
50172 5 óleo de mostarda para uso medicinal mustard oil for medical purposes
290059 29 óleo de noz de palma para a alimentação palm kernel oil for food
290092 29 óleo de osso para alimentação bone oil for food
40067 4 óleo de ossos industrial bone oil for industrial purposes
290084 29 óleo de palma para a alimentação palm oil for food
40057 4 óleo de peixe não comestível fish oil, not edible
40089 4 óleo de rícino [mamona] para fins industriais castor oil for industrial purposes
50344 5 óleo de rícino [mamona] para uso medicinal castor oil for medical purposes
30119 3 óleo de rosa rose oil
290060 29 óleo de sésamo para alimentação sesame oil for food
290216 29 óleo de soja para a alimentação soya bean oil for food
50283 5 óleo de terebentina para uso farmacêutico oil of turpentine for pharmaceutical purposes
10706 1 óleo de transmissão transmission oil
170051 17 óleo isolante para transformadores insulating oil for transformers
40064 4 óleo pesado combustível mazut
160204 16 oleografias oleographs
40084 4 óleos combustíveis fuel oil
40036 4 óleos de descofragem oils for releasing form work [building]
30117 3 óleos de limpeza oils for cleaning purposes
40042 4 óleos de lubrificação lubricating oil
30120 3 óleos de toilette oils for toilet purposes
30100 3 óleos essenciais essential oils
30037 3 óleos essenciais de cedro essential oils of cedarwood
30226 3 óleos essenciais de cidras essential oils of citron
30056 3 óleos essenciais de limão essential oils of lemon
30270 3 óleos essenciais para uso em aromaterapia essential oils for aromatherapy use
40087 4 óleos industriais industrial oil
170052 17 óleos isolantes insulating oils
10348 1 óleos para a conservação de alimentos oils for the preservation of food
40055 4 óleos para a conservação de alvenaria oils for the preservation of masonry
40090 4 óleos para a conservação de couro oils for the preservation of leather
30118 3 óleos para a perfumaria oils for perfumes and scents
40102 4 óleos para a pintura oils for paints
10350 1 óleos para a tanaria oils for tanning leather
290032 29 óleos para alimentação oils for food
40039 4 óleos para iluminação oils for lighting
40056 4 óleos para molhamento [humedecimento] moistening oil
40104 4 óleos para motores motor oil
10601 1 óleos para o curtume de couros oils for currying leather
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10349 1 óleos para preparar couros oils for preparing leather in the course of manufacture
40080 4 óleos para tecidos textile oil
30114 3 óleos para uso cosmético oils for cosmetic purposes
50167 5 óleos para uso medicinal medicinal oils
100159 10 olhos artificiais artificial eyes
10408 1 olivina [mineral silicato] olivine [silicate mineral]
140062 14 olivina [pedra preciosa] olivine [gems]
190132 19 olivina para construção olivine for building
290245 29 omeletes omelettes
90369 9 ondómetros wavemeters
300251 30 onigiri onigiri
10262 1 opacificantes para o esmalte opacifiers for enamel
10263 1 opacificantes para vidro opacifiers for glass
360129 36 operações de câmbio financeiro de cripto ativos financial exchange of crypto assets
360019 36 operações de câmbios exchanging money
360021 36 operações de compensação [câmbio] clearing, financial
390082 39 operações de socorro [transporte] rescue operations [transport]
50226 5 opiatos opiates
50227 5 ópio opium
50228 5 opodeldoque opodeldoc
320027 32 orchata orgeat
410082 41 organização de bailes organization of balls
450229 45 organização de cerimónias fúnebres conducting funeral ceremonies
360023 36 organização de coletas financeiras organization of monetary collections
410010 41 organização de competições [educação ou divertimento] organization of competitions [education or entertainment]
410059 41 organização de competições desportivas organization of sports competitions
410231 41 organização de competições desportivas eletrónicas organization of electronic sports competitions
410077 41 organização de concursos de beleza arranging of beauty contests
390024 39 organização de cruzeiros arranging of cruises
410188 41 organização de desfiles de moda para fins de entretenimento organization of fashion shows for entertainment purposes
350103 35 organização de desfiles de moda para fins promocionais organization of fashion shows for promotional purposes
450184 45 organização de encontros religiosos organization of religious meetings
410083 41 organização de espetáculos [serviços de empresários] organization of shows [impresario services]
350064 35 organização de exposições para fins comerciais ou publicitários organization of exhibitions for commercial or advertising purposes
410051 41 organização de exposições para fins culturais ou educativos organization of exhibitions for cultural or educational purposes
350082 35 organização de feiras comerciais organization of trade fairs
410060 41 organização de festas [divertimento] party planning [entertainment]
360112 36 organização de financiamento para projetos de construção arranging finance for construction projects
410081 41 organização de lotarias organization of lotteries
450238 45 organização de reuniões políticas organization of political meetings

390117 39
organização de serviços de transporte de passageiros para terceiros através 
de uma aplicação online

arranging of passenger transportation services for others via an online 
application

390050 39 organização de transporte para passeios turísticos arranging of transportation for travel tours
410185 41 organização e direção de concertos arranging and conducting of concerts
410203 41 organização e direção de fóruns educativos presenciais arranging and conducting of in-person educational forums
410044 41 organização e realização de colóquios arranging and conducting of colloquiums
410045 41 organização e realização de conferências arranging and conducting of conferences
410046 41 organização e realização de congressos arranging and conducting of congresses
350172 35 organização e realização de eventos comerciais arranging and conducting of commercial events
410242 41 organização e realização de eventos de entretenimento arranging and conducting of entertainment events
410243 41 organização e realização de eventos desportivos arranging and conducting of sports events
410070 41 organização e realização de seminários arranging and conducting of seminars
410072 41 organização e realização de simpósios arranging and conducting of symposiums
410076 41 organização e realização de workshops arranging and conducting of workshops [training]
200353 20 organizadores de gavetas drawer organizers
180144 18 organizadores para bagagem de viagem luggage organizers
180001 18 organizadores para fazer malas alpenstocks
180144 18 organizadores para malas de viagem suitcase packing organizers
200354 20 organizadores suspensos para armários hanging closet organizers
150057 15 órgãos organs
450231 45 orientação de cerimónias religiosas conducting religious ceremonies
410206 41 orientação de visitas guiadas conducting guided tours
410102 41 orientação profissional [consultoria em educação ou formação] vocational guidance [education or training advice]
20087 2 O-rings binding preparations for paints
140047 14 ornamentos em azeviche ornaments of jet
90374 9 oscilógrafos oscillographs
140066 14 ósmio osmium
310097 31 osso de choco para aves cuttle bone for birds
290061 29 ostras não vivas oysters, not live
310137 31 ostras vivas oysters, live
350111 35 otimização de motores de busca para promoção de vendas search engine optimization for sales promotion
350112 35 otimização de tráfego de websites website traffic optimization
140063 14 ouro em bruto ou batido gold, unwrought or beaten
290170 29 ovas de peixe preparadas fish roe, prepared
310089 31 ovas de peixes fish spawn
290086 29 ovos eggs*
210164 21 ovos artificiais para ninhos nest eggs, artificial
310090 31 ovos de bichos da seda silkworm eggs
290139 29 ovos de caracol para consumo snail eggs for consumption
290087 29 ovos em pó powdered eggs
310045 31 ovos fertilizados para incubar eggs for hatching, fertilized
10411 1 oxalatos oxalates
10075 1 óxido de antimónio antimony oxide
10441 1 óxido de chumbo lead oxide
10599 1 óxido de cobalto para uso industrial cobalt oxide for industrial purposes
10189 1 óxido de crómio chromium oxide
10389 1 óxido de mercúrio mercuric oxide
10543 1 óxido de urânio uranium oxide
10093 1 óxido nitroso nitrous oxide
10413 1 oxigénio para fins industriais oxygen for industrial purposes
50399 5 oxigénio para uso médico oxygen for medical purposes
40069 4 ozocerite [ozoquerite] ozokerite
20048 2 ozonizadores para fins de calibração malt colorants
90919 9 ozonizadores para fins de calibração ozonizers for calibration purposes
110404 11 ozonizadores para fins de desinfeção ozonizers for sanitizing purposes
20072 2 ozonizadores para fins saneantes fixatives [varnishes]
210369 21 pacotes de refrigeração, para arrefecer alimentos e bebidas cold packs for chilling food and beverages
300110 30 pãezinhos bread rolls
300280 30 pãezinhos de chocolate pains au chocolat
300300 30 pãezinhos dinamarqueses Danish pastries
120153 12 pagaias para canoas paddles for canoes
60485 6 painéis acústicos metálicos acoustic panels of metal
190266 19 painéis acústicos, não metálicos acoustic panels, not of metal
200002 20 painéis de afixação display boards
90146 9 painéis de conexão switchboards
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90643 9 painéis de informação eletrónicos electronic notice boards
60219 6 painéis de portas metálicos door panels of metal
190154 19 painéis de portas não metálicos door panels, not of metal
90380 9 painéis de sinalização luminosos ou mecânicos signalling panels, luminous or mechanical
60200 6 painéis de sinalização metálicos, nem luminosos nem mecânicos signalling panels, non-luminous and non-mechanical, of metal
190137 19 painéis de sinalização, não luminosos e não mecânicos [não metálicos] signalling panels, non-luminous and non-mechanical, not of metal
190035 19 painéis em madeira wood panelling
60381 6 painéis para a construção metálicos building panels of metal
190223 19 painéis para construção, não metálicos building panels, not of metal
90733 9 painéis solares para a produção de eletricidade solar panels for the production of electricity
440199 44 paisagistas landscape design
140067 14 paládio palladium
200265 20 palanques de transporte shoulder poles [yokes]
250030 25 palas de boné cap peaks
50398 5 palas oculares [oclusores] para uso médico eyepatches for medical purposes
30064 3 paletas de maquilhagem contendo cosméticos make-up palettes containing cosmetics
160207 16 paletas para pintores palettes for painters
60325 6 paletes de carga metálicas loading pallets of metal
200054 20 paletes de carga, não metálicas loading pallets, not of metal
60175 6 paletes de manuseamento metálicas handling pallets of metal
60176 6 paletes de transporte metálicas transport pallets of metal
200146 20 paletes para manuseamento, não metálicas handling pallets, not of metal
200145 20 paletes para transporte, não metálicas transport pallets, not of metal
310098 31 palha [caules de cereais] straw litter
310099 31 palha [forragem] straw [forage]
200160 20 palha entrançada, exceto tapetes plaited straw, except matting
220062 22 palha para o estofamento straw for stuffing upholstery
150048 15 palhetas plectrums
260071 26 palhetas de mica mica spangles
150048 15 palhetas para instrumentos de cordas picks for stringed instruments
210342 21 palhinhas para bebidas straws for drinking
190134 19 paliçadas não metálicas palings, not of metal
210275 21 paliteiros toothpick holders
210105 21 palitos toothpicks
20110 2 palitos para confeitos congelados whitewash
310100 31 palmas [folhas de palmeira] palms [leaves of the palm tree]
310101 31 palmeiras palm trees
320062 32 panaché shandy
110254 11 panelas de pressão, elétricas autoclaves, electric, for cooking
210236 21 panelas de pressão, não elétricas autoclaves, non-electric, for cooking
110387 11 panelas elétricas cooking pots, electric
110336 11 panelas elétricas de múltiplas funções multicookers
110366 11 panelas elétricas para couscous couscous cookers, electric
210101 21 panelas não elétricas cooking pots, non-electric
210399 21 panelas não-elétricas para couscous couscous cooking pots, non-electric
110362 11 panelas térmicas elétricas thermo-pots, electric
160360 16 panfletos flyers
160046 16 panfletos [brochuras] pamphlets
220115 22 panos [impermeáveis] para proteger pavimentos drop cloths
240018 24 panos de cânhamo hemp cloth
240130 24 panos de cozinha tea towels
30211 3 panos de limpeza impregnados com detergente cloths impregnated with a detergent for cleaning
210417 21 panos de loiça dishcloths
160373 16 panos de mesa em papel table runners of paper
220001 22 panos de ventilação [para minas] brattice cloth
210378 21 panos para encerar polishing cloths
210303 21 panos para lavar o chão cloth for washing floors
210077 21 panos para limpeza cloths for cleaning
210282 21 panos para limpeza de pó [trapos] dusting cloths [rags]
240130 24 panos para loiça dish towels
240007 24 panos para mesas de bilhar billiard cloth
240120 24 panos para mudança de fraldas de bebés diaper changing cloths for babies
240053 24 panos para queijos cheese cloth
240013 24 panos* cloth*
300047 30 panquecas [crepes] pancakes
300269 30 panquecas de kimchi kimchi pancakes
300235 30 panquecas salgadas savoury pancakes
160208 16 pantógrafos [instrumentos para desenho] pantographs [drawing instruments]
250101 25 pantufas slippers
300093 30 pão bread*
300265 30 pão achatado à base de batata potato-based flatbreads
300055 30 pão de especiarias [pão de gengibre] gingerbread
50121 5 pão para diabéticos, para uso medicinal diabetic bread adapted for medical use
300189 30 pão ralado breadcrumbs
300275 30 pão sem glúten gluten-free bread
280036 28 papagaios de papel kites
30166 3 papeis abrasivos abrasive paper
170071 17 papéis de amianto asbestos paper
160347 16 papeis para pintura e caligrafia papers for painting and calligraphy
340011 34 papel absorvente para cachimbos absorbent paper for tobacco pipes
10036 1 papel albuminado albumenized paper
50286 5 papel anti-traça mothproofing paper
50035 5 papel apanha-moscas fly catching paper
10090 1 papel autovirador [fotografia] self-toning paper [photography]
10103 1 papel barítico baryta paper
300239 30 papel comestível edible paper
160370 16 papel de arroz* rice paper*
300240 30 papel de arroz, comestível edible rice paper
160182 16 papel de cartas writing paper
160130 16 papel de embalagem wrapping paper
30084 3 papel de esmeril emery paper
30140 3 papel de lixa sandpaper
270007 27 papel de parede wallpaper
270018 27 papel de parede em matérias têxteis textile wallpaper
160279 16 papel de pasta de madeira wood pulp paper
160210 16 papel de pergaminho parchment paper
160025 16 papel de prata silver paper
10419 1 papel de tornassol litmus paper
10245 1 papel diazo diazo paper
140004 14 papel dobrável de origami jewellery of yellow amber
150002 15 papel dobrável de origami
160002 16 papel dobrável de origami steel pens
160395 16 papel dobrável de origami origami folding paper
10322 1 papel fotográfico photographic paper
10417 1 papel fotométrico photometric paper
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310146 31 papel granulado para animais de estimação [leito para animais] sanded paper [litter] for pets
160094 16 papel higiénico toilet paper
170055 17 papel isolante insulating paper
160190 16 papel luminoso luminous paper
160191 16 papel maché papier mâché
140006 14 papel manteiga amulets [jewellery]
150005 15 papel manteiga bow nuts for musical instruments
160004 16 papel manteiga
160399 16 papel manteiga baking paper
10416 1 papel nitrado nitrate paper
160067 16 papel para aparelhos registadores paper for recording machines
340024 34 papel para cigarros cigarette paper
170029 17 papel para condensadores elétricos paper for electrical capacitors
190062 19 papel para construção building paper
160332 16 papel para cópias [artigos de papelaria] copying paper [stationery]
160062 16 papel para decalque tracing paper
10432 1 papel para diagramas técnicos blueprint paper
160140 16 papel para eletrocardiógrafos electrocardiograph paper
50237 5 papel para emplastros de mostarda paper for mustard plasters
160344 16 papel para gavetas [perfumado ou não] drawer liners of paper, perfumed or not
160382 16 papel para mesas de exames médicos paper for medical examination tables
30139 3 papel para polir polishing paper
160233 16 papel para radiogramas paper for radiograms
140008 14 papel para sementes plantáveis [papelaria]
150007 15 papel para sementes plantáveis [papelaria] horsehair for bows for musical instruments
160005 16 papel para sementes plantáveis [papelaria] addressing machines
160403 16 papel para sementes plantável [artigo de papelaria] plantable seed paper [stationery]
160339 16 papel parafinado waxed paper
160066 16 papel químico carbon paper
10278 1 papel químico para ensaios test paper, chemical
50437 5 papel reagente para fins medicinais reagent paper for medical purposes
50464 5 papel reagente para fins veterinários reagent paper for veterinary purposes
10259 1 papel reagente, não sendo para fins médicos ou veterinários reagent paper, other than for medical or veterinary purposes
10418 1 papel sensível sensitized paper
160372 16 papel washi washi
160156 16 papel-filtro filter paper
260121 26 papelotes [rolos de cabelo] hair curling papers
120154 12 para-brisas windscreens
120077 12 para-choques de veículos vehicle bumpers
120209 12 para-choques para automóveis bumpers for automobiles
90245 9 para-faíscas spark-guards
40070 4 parafina paraffin
60314 6 parafusos de ligação metálicos para cabos binding screws of metal for cables
60049 6 parafusos metálicos bolts of metal
90350 9 parafusos micrométricos para instrumentos óticos micrometer screws for optical instruments
200215 20 parafusos, não metálicos screws, not of metal
280146 28 parapentes paragliders
120113 12 paraquedas parachutes
90381 9 para-raios lightning conductors
50238 5 parasiticidas parasiticides
90723 9 para-sóis para objetivas lens hoods
250143 25 parkas parkas
200022 20 parques para bebés playpens for babies
90383 9 parquímetros parking meters
90782 9 partituras eletrónicas, para download electronic sheet music, downloadable
160374 16 partituras musicais impressas printed sheet music
80110 8 pás shovels [hand tools]
70070 7 pás mecânicas shovels, mechanical
80111 8 pás para escavar spades [hand tools]
260090 26 passa-cordões bodkins
370062 37 passagem a ferro a vapor de vestuário pressing of clothing
260068 26 passamanaria lace trimmings
90844 9 passaportes biométricos biometric passports
290027 29 passas [uvas] raisins
90755 9 passes (tokens) de segurança [dispositivos de encriptação] security tokens [encryption devices]
160271 16 pasta de amido [adesiva] para papelaria ou para uso doméstico starch paste [adhesive] for stationery or household purposes
290229 29 pasta de fruta prensada pressed fruit paste
10132 1 pasta de madeira wood pulp
10156 1 pasta de papel paper pulp
300194 30 pasta de soja [condimentos] miso
50491 5 pasta dentífrica medicinal medicated toothpaste
30258 3 pasta dentífrica* toothpaste*
160197 16 pasta para modelar modelling paste
10726 1 pasta térmica thermal paste
180083 18 pastas [maletas] briefcases
160092 16 pastas de arquivo para artigos de escritório files [office requisites]
180139 18 pastas para conferências conference folders
180020 18 pastas para estudantes school bags
160211 16 pastéis [lápis de cera] pastels [crayons]
290231 29 pastéis de soja soya patties
290232 29 pastéis de tofu tofu patties
300006 30 Pastelaria dinamarquesa aniseed
400130 40 pasteurização de alimentos e bebidas pasteurizing of food and beverages
110178 11 pasteurizadores pasteurisers
300107 30 pastilhas [confeitaria] lozenges [confectionery]
30266 3 pastilhas de detergente para máquinas de café detergent tablets for coffee machines
90584 9 pastilhas de silício para circuitos integrados wafers for integrated circuits
50485 5 pastilhas elásticas para parar de fumar nicotine gum for use as an aid to stop smoking
300272 30 pastilhas elásticas para refrescar o hálito chewing gum for breath freshening
320033 32 pastilhas para bebidas alcoólicas pastilles for effervescing beverages
50214 5 pastilhas para uso farmacêutico pastilles for pharmaceutical purposes
290186 29 paté de beringela aubergine paste
290185 29 paté de courgette vegetable marrow paste
290088 29 patê de fígado liver pâté
300291 30 paté de gengibre [tempero] ginger paste [seasoning]
300134 30 patés pâtés en croûte
290249 29 patés para barrar à base de legumes vegetable-based spreads
280098 28 patins de rodas roller skates
280182 28 patins em linha in-line roller skates
280099 28 patins para gelo ice skates
360071 36 patrocínio financeiro financial sponsorship
300147 30 paus de alcaçuz [confeitaria] stick liquorice [confectionery]
160334 16 paus de tinta ink sticks
210311 21 pauzinhos para comida asiática chopsticks
210444 21 pauzinhos para confeitaria congelada sticks for frozen confections
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90575 9 pavilhões para altifalantes horns for loudspeakers
370109 37 pavimentação de estradas road paving
190014 19 pavimento em asfalto asphalt paving
190112 19 pavimento em parquet parquet flooring
190032 19 pavimentos em madeira wood paving
190115 19 pavimentos iluminantes luminous paving blocks
190115 19 pavimentos luminosos
340044 34 pavios concebidos para isqueiros de cigarros wicks adapted for cigarette lighters
110353 11 pavios para fogareiros a petróleo wicks adapted for oil stoves
110151 11 peças acessórias de fogões [fornos] fittings, shaped, for furnaces
260111 26 peças coláveis a quente para ornamentar artigos texteis [retrosaria] heat adhesive patches for decoration of textile articles [haberdashery]
260081 26 peças coláveis a quente para reparação de artigos têxteis heat adhesive patches for repairing textile articles
130014 13 peças de artilharia artillery guns [cannons]
250057 25 peças de vestuário pronto-a-vestir ready-made clothing
180045 18 peças em borracha para estribos parts of rubber for stirrups
290093 29 pectina para a alimentação pectin for culinary purposes
10665 1 pectina para a indústria alimentar pectin for the food industry
50231 5 pectina para uso farmacêutico pectin for pharmaceutical purposes
10420 1 pectina para uso fotográfico pectin [photography]
10666 1 pectina para uso industrial pectin for industrial purposes
290131 29 pedaços de fruta fruit chips
70516 7 pedais de arranque para motociclos kick starters for motorcycles
90893 9 pedais de efeitos de som para guitarras effects pedals for guitars
120092 12 pedais para bicicletas bicycle pedals
150060 15 pedais para instrumentos musicais pedals for musical instruments
90811 9 pedais wah-wah wah-wah pedals
120089 12 pedaleiras para bicicletas bicycle cranks
200116 20 pedestais para vasos flower-pot pedestals
190094 19 pedra stone
190142 19 pedra artificial artificial stone
190043 19 pedra calcária calcareous stone
30144 3 pedra de polir polishing stones
30145 3 pedra-pomes pumice stone
190043 19 pedras calcárias limestone
80201 8 pedras de afiar [ferramentas] grindstones [hand tools]
70389 7 pedras de afiar [partes de máquinas] grindstones [parts of machines]
30168 3 pedras de alúmen [antisséticos] alum stones [astringents]
80003 8 pedras de amolar sharpening stones
110326 11 pedras de lava para grelhadores lava rocks for use in barbecue grills
160335 16 pedras de tinta [recipientes para tinta] ink stones [ink reservoirs]
160188 16 pedras litográficas lithographic stones
340027 34 pedras para acender lume firestones
80115 8 pedras para afiar gadanhas, foices e segadeiras scythe stones
190141 19 pedras para construção building stone
140074 14 pedras preciosas precious stones
190012 19 pedras refratárias firebricks
140073 14 pedras semi-preciosas semi-precious stones
190144 19 pedras tumulares tombstones
180086 18 pegas para malas de viagem suitcase handles
180131 18 pegas para segurar sacos de compras grips for holding shopping bags
250043 25 peitilhos de camisas shirt fronts
290136 29 peixe em conserva fish, preserved
290149 29 peixe em salmoura salted fish
290144 29 peixe enlatado fish, tinned
290047 29 peixe, não vivo fish, not live
310167 31 peixes koi, vivos koi carp, live
310103 31 peixes vivos fish, live
100125 10 pele artificial para cirurgia artificial skin for surgical purposes
180027 18 pele de cabrito kid
210263 21 pele de camurça para limpeza chamois leather for cleaning
250102 25 pelerines pelerines
180067 18 peles fur
180067 18 peles [peles de animais] fur-skins
250049 25 peles [vestuário] furs [clothing]
180032 18 peles curtidas curried skins
180094 18 peles de camurça, sem ser para limpeza chamois leather, other than for cleaning purposes
280100 28 peles de foca [revestimento para esquis] seal skins [coverings for skis]
180088 18 peles de gado cattle skins
20035 2 peles de mergulho malt caramel [food colorant]
150059 15 peles para tambores drumheads
250103 25 peliças pelisses
160405 16 película à base de algas para embalagem seaweed-based film for wrapping
180008 18 película de tripas de animais utilizadas no fabrico de folhas de ouro goldbeaters' skin
170115 17 películas anti-refletoras para janelas [películas fumadas] anti-glare films for windows [tinted films]
10598 1 películas cinematográficas sensibilizadas mas não impressionadas cinematographic films, sensitized but not exposed
90550 9 películas cinematográficas, impressas
90573 9 películas de raios-x, impressas

160325 16
películas em matérias plásticas aderentes, extensíveis, para aplicação em 
paletes plastic cling film, extensible, for palletization

170072 17 películas em matérias plásticas sem ser para embalagem plastic film, other than for wrapping
90515 9 películas impressas
170133 17 películas isolantes insulating films
160218 16 películas plásticas para embalagem plastic film for wrapping
170072 17 películas plásticas, sem ser para embalagem
90775 9 películas protetoras adaptadas para smartphones protective films adapted for smartphones
90751 9 películas protetoras concebidas para ecrãs de computador protective films adapted for computer screens
280229 28 películas protetoras concebidas para ecrãs de jogos portáteis protective films adapted for screens for portable games
10581 1 películas sensibilizadas, não impressionadas sensitized films, unexposed
320068 32 pellets de lúpulo para o fabrico de cerveja hop pellets for brewing beer
300224 30 pelmeni pelmeni
220065 22 pelo de animal animal hair
220012 22 pelo de camelo camel hair
210055 21 pelos para escovas hair for brushes
280161 28 peluches [brinquedos] plush toys
220064 22 penas [plumas] para estofamento feathers for stuffing upholstery
220057 22 penas [plumas] para roupa de cama feathers for bedding
140013 14 pêndulos [relojoaria] pendulums [clock- and watchmaking]
70187 7 peneiras [máquinas ou partes de máquinas] sieves [machines or parts of machines]
210061 21 peneiras [utensílios domésticos] sifters [household utensils]
70082 7 peneiras de cinzas [máquinas] cinder sifters [machines]
210067 21 peneiras para cinzas [utensílios domésticos] cinder sifters [household utensils]
210192 21 penicos chamber pots
20114 2 penicos portáteis descartáveis   para adultos e crianças copal varnish
210448 21 penicos portáteis descartáveis para adultos e crianças disposable portable potties for adults and children
50391 5 pensos para joanetes bunion pads
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100229 10 pentes anti-piolhos lice combs
210110 21 pentes de dentes largos large-toothed combs for the hair
210176 21 pentes elétricos electric combs
210075 21 pentes para animais combs for animals
160122 16 pentes para marmorear graining combs
210076 21 pentes* combs*
220028 22 penugens [penas] down [feathers]
310037 31 pepinos cucumbers, fresh
50242 5 pepsinas para uso farmacêutico pepsins for pharmaceutical purposes
50180 5 peptonas para uso farmacêutico peptones for pharmaceutical purposes
10421 1 perborato de soda perborate of soda
10422 1 percarbonatos percarbonates
10423 1 percloratos perchlorates
110261 11 percoladores para café elétricos coffee percolators, electric
350164 35 perfilagem de consumidores para fins comerciais e publicitários consumer profiling for commercial or marketing purposes
30135 3 perfumes perfumes
370114 37 perfuração de poços drilling of wells
420281 42 perfuração para testes geológicos geological test drilling
370133 37 perfuração profunda de poços de petróleo ou de gás drilling of deep oil or gas wells
70299 7 perfuradoras drilling machines
80062 8 perfuradores [ferramentas] perforating tools [hand tools]
160093 16 perfuradores de escritório office perforators
140005 14 pergaminhos de mezuzá pearls made of ambroid [pressed amber]
150004 15 pergaminhos de mezuzá bows for musical instruments
160003 16 pergaminhos de mezuzá
160397 16 pergaminhos de mezuzá mezuzah parchments
60436 6 pérgulas [construções] em metal arbours [structures] of metal
90590 9 periféricos informáticos computer peripheral devices
160033 16 periódicos periodicals
90337 9 periscópios periscopes
420193 42 peritagens [trabalhos de engenharia] surveying [engineering]
360025 36 peritagens fiscais
10255 1 permutadores de iões [produtos químicos] ion exchangers [chemicals]
70450 7 permutadores térmicos heat exchangers [parts of machines]
110129 11 permutadores térmicos, que não sejam partes de máquinas heat exchangers, other than parts of machines
200318 20 pernas para mobiliário legs for furniture
250088 25 perneiras [aquecedores de pernas] leggings [leg warmers]
200218 20 pernos, não metálicos bolts, not of metal
140070 14 pérolas [joalharia] pearls [jewellery]
30112 3 peróxido de hidrogénio para uso cosmético hydrogen peroxide for cosmetic purposes
200136 20 persianas de lamelas para interiores slatted indoor blinds
190133 19 persianas, não metálicas shutters, not of metal
10424 1 persulfatos persulfates
10425 1 persulfúrico ácido persulfuric acid
260079 26 perucas wigs
80250 8 pés de cabra crow bars
310104 31 pés de vinha vine plants
90391 9 pés para aparelhos fotográficos stands for photographic apparatus
200319 20 pés para mobiliário feet for furniture
80034 8 pés-de-cabra [ferramentas] nail drawers [hand tools]
90403 9 pesos weights
260003 26 pesos de exercício shoemakers' needles
270001 27 pesos de exercício
280264 28 pesos de exercício exercise weights
350051 35 pesquisa [investigação] de mercado marketing research
420161 42 pesquisa e desenvolvimento de novos produtos para terceiros research and development of new products for others
360122 36 pesquisa financeira financial research
450216 45 pesquisa genealógica genealogical research
450260 45 pesquisa jurídica na área de proteção ao meio ambiente legal research in the field of environmental protection
420256 42 pesquisa no campo da soldagem research in the field of welding
420222 42 pesquisas científicas scientific research
350041 35 pesquisas comerciais business research
350086 35 pesquisas de dados em ficheiros informáticos para terceiros data search in computer files for others
420040 42 pesquisas tecnológicas technological research
100010 10 pessários pessaries
30042 3 pestanas postiças false eyelashes
50439 5 pesticidas pesticides
300209 30 pesto pesto
130072 13 petardos firecrackers
300068 30 petits four petits fours
40071 4 petróleo [bruto ou refinado] petroleum, raw or refined
190037 19 pez pitch
30050 3 pez para sapateiros cobblers' wax
210051 21 piaçabas toilet brushes
110382 11 pias de cozinha incorporando bancadas integradas kitchen sinks incorporating integrated worktops
70211 7 picadoras de carne, elétricas meat choppers, electric
80128 8 picadores de gelo ice picks
80044 8 picaretas pickaxes
300257 30 piccalilli piccalilli
290095 29 pickles [picles] pickles
250108 25 pijamas pyjamas
190256 19 pilares, não metálicos, para construção pillars, not of metal, for building
90272 9 pilhas galvânicas galvanic batteries
90557 9 pilhas solares solar batteries
80172 8 pilões [ferramentas manuais] rammers [hand tools]
210384 21 pilões para uso na cozinha pestles for kitchen use
390052 39 pilotagem piloting
100127 10 pilulares [injetores de pílulas] balling guns
50418 5 pílulas antioxidantes antioxidant pills
50417 5 pílulas de bronzeamento tanning pills
50416 5 pílulas de emagrecimento slimming pills
50415 5 pílulas para reduzir o apetite appetite suppressant pills
300113 30 pimenta pepper
300056 30 pimenta da Jamaica allspice
300111 30 pimentão [temperos] peppers [seasonings]
210185 21 pimenteiros pepper pots
310106 31 pimentos [plantas] peppers [plants]
290165 29 pimentos conservados preserved peppers
210435 21 pinças de churrasco barbecue tongs
210388 21 pinças para açúcar sugar tongs
260119 26 pinças para ciclistas trouser clips for cyclists
80252 8 pinças para curvar as pestanas eyelash curlers
80102 8 pinças para depilar hair-removing tweezers
210381 21 pinças para gelo ice tongs
160353 16 pinças para notas money clips
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80167 8 pinças para numerar numbering punches
80058 8 pinças para ondular curling tongs
210382 21 pinças para salada salad tongs
80074 8 pinças para unhas nail nippers
80042 8 pinças pequenas tweezers
160273 16 pincéis paintbrushes
160342 16 pincéis para a escrita writing brushes
210240 21 pincéis para barbear shaving brushes
210358 21 pincéis para culinária basting brushes
210361 21 pincéis para maquilhagem make-up brushes
160050 16 pincéis para pintores painters' brushes
310105 31 pinhas [de pinheiro] pine cones
280183 28 pinhatas [piñatas] piñatas
20024 2 pinhões de partida colorants for beer
60141 6 pinos [ferragens metálicas] pins [metal hardware]
60470 6 pinos metálicos para sapatos shoe pegs of metal
200322 20 pinos para sapatos, não metálicos shoe pegs, not of metal
120320 12 pins para capôts de veículos vehicle bonnet pins
370068 37 pintura de interiores e exteriores painting, interior and exterior
410230 41 pintura facial face painting
370040 37 pintura ou reparação de tabuletas painting or repair of signs
160030 16 pinturas [quadros] emoldurados ou não paintings [pictures], framed or unframed
170060 17 pinturas isolantes insulating paints
280112 28 piões [brinquedos] spinning tops [toys]
60086 6 pioneses [pregos] tacks [nails]
150083 15 pipa [guitarras chinesas] pipa [Chinese guitars]
90398 9 pipetas de laboratório laboratory pipettes
210359 21 pipetas para culinária bulb basters
210178 21 pipetas para provas de vinhos wine-tasting pipettes
300044 30 pipocas popcorn
210212 21 pires saucers
90415 9 pirómetros pyrometers
160183 16 pisa-papéis paperweights
280095 28 piscinas [brinquedos] swimming pools [play articles]
60290 6 piscinas [construções] em metal swimming pools [structures] of metal
190196 19 piscinas [estruturas], não metálicas swimming pools [structures], not of metal
60322 6 piso ladrilhado metálico tile floorings of metal
400120 40 pisoamento de tecidos fulling of cloth
80052 8 pisões [ferramentas] fulling tools [hand tools]
70302 7 pistões [partes de máquinas ou de motores] pistons [parts of machines or engines]
70395 7 pistões de amortecedores [partes de máquinas] shock absorber plungers [parts of machines]
70274 7 pistões de motor pistons for engines
70197 7 pistões para cilindros pistons for cylinders
130049 13 pistolas [armas de fogo] pistols [arms]
130036 13 pistolas [armas] guns [weapons]
280058 28 pistolas [brinquedos] toy pistols
80174 8 pistolas [ferramentas] guns [hand tools]
70477 7 pistolas [utensílios de cartuchos explosivos] guns [tools using explosive cartridges]
80232 8 pistolas acionadas manualmente para a extrusão de mastiques guns, hand-operated, for the extrusion of mastics
280117 28 pistolas de ar comprimido de brincar toy air pistols
70456 7 pistolas de ar comprimido para a extrusão de mástiques compressed air guns for the extrusion of mastics
110340 11 pistolas de ar quente heat guns
80262 8 pistolas de calafetagem não elétricas non-electric caulking guns
70476 7 pistolas de cola, elétricas glue guns, electric
130081 13 pistolas de largada starter pistols
100300 10 pistolas de massagem elétricas electric massage guns
130001 13 Pistolas de partida acetyl-nitrocellulose
130001 13 pistolas de partida
130081 13 pistolas de partida starting pistols
130059 13 pistolas de pressão de ar [armas] air pistols [weapons]
130079 13 pistolas de sinalização luminosa flare pistols
70298 7 pistolas para a pintura spray guns for paint
60149 6 pitões de escalada crampons [climbing irons]
60430 6 pitões metálicos pitons of metal
250134 25 pitons para calçado de futebol studs for football boots
250134 25 pitons para chuteiras studs for football shoes
100074 10 pivots dentários pins for artificial teeth
300112 30 pizzas pizzas
400026 40 placagem [revestimento] por eletrólise electroplating
400013 40 placagens [revestimentos] em cádmio cadmium plating
110170 11 placas aquecedoras hot plates
60389 6 placas comemorativas metálicas memorial plates of metal
190089 19 placas comemorativas não metálicas memorial plaques, not of metal
200204 20 placas de âmbar prensado ambroid plates
60020 6 placas de ancoragem anchor plates
110201 11 placas de aquecimento heating plates
90699 9 placas de circuito impressas printed circuit boards
60399 6 placas de identificação metálicas nameplates of metal
200154 20 placas de identificação, não metálicas nameplates, not of metal
200130 20 placas de matrícula, não metálicas numberplates, not of metal
190248 19 placas de soalho em madeira wooden floor boards
190268 19 placas de soalho flutuante, não metálicas floating floor boards, not of metal
110354 11 placas elétricas para cozinhar electric cooktops
190057 19 placas em cimento cement slabs
10292 1 placas ferrotípicas para fotografia ferrotype plates [photography]
10269 1 placas fotográficas sensibilizadas sensitized photographic plates
10213 1 placas fotossensíveis photosensitive plates
60387 6 placas funerárias metálicas tombstone plaques of metal
60212 6 placas giratórias turntables [railways]
60390 6 placas guarda-fogos metálicas furnace fireguards of metal
140006 14 placas magnéticas sendo artigos de escritório amulets [jewelry]
150005 15 placas magnéticas sendo artigos de escritório
160004 16 placas magnéticas sendo artigos de escritório
60063 6 placas ou lâminas metálicas de calçamento shims
90012 9 placas para acumuladores elétricos plates for batteries
210407 21 placas para difusão de óleos essenciais plates for diffusing aromatic oil
160268 16 placas para endereços para máquinas de endereçar address plates for addressing machines
160170 16 placas para gravação engraving plates
210107 21 placas para impedir o leite de transbordar plates to prevent milk boiling over
10406 1 placas sensibilizadas para impressão em "offset" sensitized plates for offset printing
190247 19 placas tumulares, não metálicas tombstone plaques, not of metal
80071 8 plainas planes
450217 45 planeamento e organização de cerimônias de casamento planning and arranging of wedding ceremonies
420192 42 planeamento urbano urban planning
90400 9 planímetros planimeters
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440206 44 plantação de árvores para fins de compensação de carbono tree planting for carbon offsetting purposes
160223 16 plantas blueprints
310071 31 plantas plants
260129 26 plantas artificiais, excepto àrvores de Natal artificial plants, other than Christmas trees
310148 31 plantas de aloe vera aloe vera plants
310173 31 plantas de canábis cannabis plants
310107 31 plantas secas para decoração plants, dried, for decoration
310072 31 plântulas seedlings
50248 5 plasma sanguíneo blood plasma
280241 28 plasticina de brincar toy putty
10143 1 plastificantes plasticizers
10439 1 plastisols plastisols
120243 12 plataforma traseira elevadora [componentes de veículos terrestres] tailboard lifts [parts of land vehicles]
420248 42 plataformas como um serviço [PaaS] platform as a service [PaaS]
60226 6 plataformas pré-fabricadas metálicas platforms, prefabricated, of metal
190158 19 plataformas, pré-fabricadas, não metálicas platforms, prefabricated, not of metal
140075 14 platina [metal] platinum [metal]
90596 9 plotadoras [plotters] plotters
260082 26 plumas [acessórios de vestuário] feathers [clothing accessories]
260074 26 plumas de aves [acessórios de vestuário] birds' feathers [clothing accessories]
260011 26 plumas de avestruz [acessórios de vestuário] ostrich feathers [clothing accessories]
10442 1 plutónio plutonium
120157 12 pneus [pneumáticos] pneumatic tyres
120206 12 pneus para automóveis automobile tyres
120084 12 pneus para bicicletas bicycle tyres
120031 12 pneus para jantes de veículos tyres for vehicle wheels
120321 12 pneus para limpa-neves tyres for snow ploughs
120234 12 pneus sem câmara-de-ar para bicicletas tubeless tyres for bicycles
120288 12 pneus sólidos para jantes de veículos solid tyres for vehicle wheels
190008 19 pó de ardósia slate powder
50065 5 pó de cantárida powder of cantharides
50410 5 pó de pérolas para fins medicinais pearl powder for medical purposes
50252 5 pó de piretro pyrethrum powder
30155 3 pó de talco para a toilette talcum powder, for toilet use
30147 3 pó para a maquilhagem make-up powder
300071 30 pó para bolos [pastelaria] cake powder
160226 16 pochoirs [moldes recortados para pintar] stencil plates
60438 6 pocilgas metálicas pigsties of metal
190084 19 pocilgas não metálicas pigsties, not of metal
50332 5 poções medicinais medicinal drinks
440243 44 poda de árvores pruning of trees
80098 8 podadoras de longo alcance long reach loppers
80100 8 podadores de árvores tree pruners
80188 8 podões [foices] bill-hooks
40072 4 poeira de carvão [combustível] coal dust [fuel]
250062 25 polainas gaiters
250193 25 polainas spats
90404 9 polarímetros polarimeters
190140 19 poleiros perches
310057 31 pólen [matéria prima] pollen [raw material]
290134 29 pólen preparado para alimentação pollen prepared as foodstuff
60075 6 polias [rodízios] de janelas, metálicos window pulleys of metal
200343 20 polias de janelas, não metálicas window pulleys, not of metal
80214 8 polidores de unhas, elétricos ou não fingernail polishers, electric or non-electric
370069 37 polimento pumicing
400048 40 polimento [abrasamento] burnishing by abrasion
370072 37 polimento de veículos vehicle polishing
400088 40 polimento de vidro ótico optical glass grinding

10718 1
polímeros à base de dendrímeros para uso no fabrico de cápsulas para 
produtos farmacêuticos

dendrimer-based polymers for use in the manufacture of capsules for 
pharmaceuticals

10443 1 polónio polonium
300232 30 polpa de arroz para uso culinário rice pulp for culinary purposes
290045 29 polpa de fruta fruit pulp
200063 20 poltronas [cadeirões] armchairs
200051 20 poltronas chaise longues chaise longues
100048 10 poltronas de dentistas dentists' armchairs
100088 10 poltronas para uso médico ou dentário armchairs for medical or dental purposes
130050 13 pólvora gunpowder
130051 13 pólvoras explosivas explosive powders
30046 3 pomadas [graxa] para sapatos shoe wax
30039 3 pomadas para calçado shoe cream
30146 3 pomadas para uso cosmético pomades for cosmetic purposes
50207 5 pomadas para uso medicinal pomades for medical purposes
250165 25 ponchos ponchos
340002 34 pontas de boquilhas em âmbar amarelo para charutos e cigarros tips of yellow amber for cigar and cigarette holders
340023 34 pontas de boquilhas para cigarros mouthpieces for cigarette holders
60480 6 pontas de metal de mão hand-held flagpoles of metal
100126 10 pontas de moletas tips for crutches
210394 21 pontas e bisnagas para decoração de bolos cake decorating tips and tubes
60064 6 ponteiras metálicas de bengalas ferrules of metal for walking sticks
60172 6 ponteiros [anilhas] para cabos ferrules of metal for handles
160350 16 ponteiros para quadros, não eletrónicas chart pointers, non-electronic
140174 14 ponteiros para relógios watch hands
70313 7 pontes rolantes roller bridges
120159 12 pontões pontoons
60364 6 porcas metálicas nuts of metal
120304 12 porcas para jantes de veículos lug nuts for vehicle wheels
200097 20 porcas, não metálicas nuts, not of metal
50115 5 porcelana para próteses dentárias porcelain for dental prostheses
210078 21 porcelanas chinesas china ornaments
190244 19 pórfiro [pedra] porphyry [stone]
210224 21 porquinhos mealheiros piggy banks
120243 12 porta da bagageira elevatória [componentes de veículos terrestres] elevating tailgates [parts of land vehicles]
160361 16 porta documentos [artigos de papelaria] document holders [stationery]
20079 2 porta-aviões anti-rust greases
120344 12 porta-aviões aircraft carriers
80218 8 porta-brocas [ferramentas] drill holders [hand tools]
70428 7 porta-brocas [partes de máquinas] drill chucks [parts of machines]
160299 16 porta-canetas penholders
180021 18 porta-cartas [pastas] card cases [notecases]
160008 16 porta-cartazes em papel ou em cartão advertisement boards of paper or cardboard
180126 18 porta-cartões de visita business card cases
140162 14 porta-chaves [com objeto decorativo] key rings [split rings with trinket or decorative fob]
90781 9 porta-chaves eletrónicos na forma de aparelhos de controlo remoto electronic key fobs being remote control apparatus
140181 14 porta-chaves retráteis retractable key rings
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160333 16 porta-cheques holders for cheque books
120161 12 porta-esquis para automóveis ski carriers for cars
70286 7 porta-ferramentas [partes de máquinas] holding devices for machine tools
160112 16 porta-giz chalk holders
70227 7 porta-lâminas [partes de máquinas] blade holders [parts of machines]
160113 16 porta-lápis [lapiseiras] pencil holders
200270 20 porta-livros [mobiliário] book rests [furniture]
160114 16 porta-minas [para lapiseiras] pencil lead holders
90842 9 porta-moedas eletrónicos descarregáveis downloadable e-wallets
180013 18 porta-música music cases
210241 21 porta-pincéis para barbear shaving brush stands
200135 20 porta-revistas magazine racks
60482 6 portas acordeon metálicas accordion doors of metal
190264 19 portas acordeon não metálicas accordion doors, not of metal
60450 6 portas blindadas metálicas armoured doors of metal
190254 19 portas blindadas, não metálicas armoured doors, not of metal
120243 12 portas da bagageira elétricas [componentes de veículos terrestres] power tailgates [parts of land vehicles]
60197 6 portas de janelas metálicas shutters of metal
60473 6 portas dobráveis em metal folding doors of metal
190022 19 portas dobráveis, não metálicas folding doors, not of metal
60478 6 portas giratórias de metal swing doors of metal
60100 6 portas metálicas doors of metal*
190069 19 portas não metálicas* doors, not of metal*
190263 19 portas oscilantes, não metálicas swing doors, not of metal
200170 20 portas para mobiliário doors for furniture
120160 12 portas para veículos doors for vehicles
80186 8 porta-serras saw holders
210416 21 porta-velas, elétricos e não elétricos candle warmers, electric and non-electric
60218 6 portões metálicos gates of metal
190153 19 portões não metálicos gates, not of metal
320034 32 pós para bebidas gasosas [efervescentes] powders for effervescing beverages
300137 30 pós para fazer gelados powders for making ice cream
320066 32 pós para fazer refrigerantes powders for making soft drinks
60006 6 postes de aço steel masts
90471 9 postes de t.s.f. masts for wireless aerials
190058 19 postes em cimento cement posts
60205 6 postes metálicos posts of metal
60365 6 postes metálicos de linhas elétricas posts of metal for power lines
190206 19 postes não metálicos posts, not of metal
190079 19 postes não metálicos, para linhas elétricas posts, not of metal, for power lines
60222 6 postes telegráficos metálicos telegraph posts of metal
190155 19 postes telegráficos, não metálicos telegraph posts, not of metal
90407 9 postos radiotelefónicos radiotelephony sets
90408 9 postos radiotelegráficos radiotelegraphy sets
10446 1 potassa potash
10447 1 potássio potassium
210153 21 potes pots
340032 34 potes para tabaco tobacco jars
30203 3 potpourris aromáticos potpourris [fragrances]
300116 30 pralinés [bombons] pralines
280126 28 pranchas à vela sailboards
280177 28 pranchas de bodyboard bodyboards
60215 6 pranchas de mergulhos metálicas diving boards of metal
280205 28 pranchas de natação swimming kickboards
280226 28 pranchas de paddleboard paddleboards
190152 19 pranchas de saltos para mergulhadores não metálicas diving boards, not of metal
280148 28 pranchas de skate* skateboards*
280197 28 pranchas de snowboard snowboards
280102 28 pranchas de surf surfboards
120318 12 pranchas hoverboard de auto-balanço self-balancing boards
60188 6 pranchas metálicas sheet piles of metal
70217 7 pranchas para impressão printing plates
90399 9 pranchetas [instrumentos de agrimensura] plane tables [surveying instruments]
160349 16 pranchetas de pinça [artigos de escritório] clipboards
160123 16 pranchetas para desenho drawing boards
190136 19 pranchões não metálicos pilings, not of metal
10449 1 praseodímio praseodymium
140163 14 prata em bruto ou batida silver, unwrought or beaten
60016 6 prata níquel nickel silver
400007 40 prateação silver plating
200191 20 prateleiras para armazenagem shelves for storage
200366 20 prateleiras para armazenamento de cartão racks for storing cardboard
200062 20 prateleiras para arquivadores shelves for file cabinets
200172 20 prateleiras para mobiliário furniture shelves
210208 21 pratos dishes
280101 28 pratos de barro [alvos] clay pigeons [targets]
210235 21 pratos de mesa table plates
210333 21 pratos descartáveis disposable table plates
210173 21 pratos em papel paper plates
300246 30 pratos liofilizados com arroz como ingrediente principal freeze-dried dishes with the main ingredient being rice
300247 30 pratos liofilizados com massa como ingrediente principal freeze-dried dishes with the main ingredient being pasta
210154 21 pratos para legumes vegetable dishes
90712 9 pratos Petri Petri dishes
70316 7 prensas [partes de máquinas] presses [machines for industrial purposes]
70240 7 prensas de alisamento smoothing presses
70533 7 prensas de cesto para vinho basket presses
70195 7 prensas de forragem fodder presses
70219 7 prensas de impressão printing presses
70480 7 prensas de vapor, rotativas, portáteis, para tecidos rotary steam presses, portable, for fabrics
70102 7 prensas de vinho wine presses
110338 11 prensas elétricas para fazer tortilhas tortilla presses, electric
210171 21 prensas para calças trouser presses
160345 16 prensas para cartões de crédito, não elétricas credit card imprinters, non-electric
210094 21 prensas para gravatas tie presses
210363 21 prensas para tortilhas, não elétricas [utensílios de cozinha] tortilla presses, non-electric [kitchen utensils]
70303 7 prensas tipográficas typographic presses
360126 36 preparação de cotações para fins de estimativa de custos preparation of quotes for cost estimation purposes
10242 1 preparação de dextrina dextrin [size]
350169 35 preparação de estudos de rentabilidade empresarial preparation of business profitability studies
350067 35 preparação de folhas de pagamento payroll preparation
400006 40 preparação de papel paper finishing
440204 44 preparação de receitas médicas por farmacêuticos preparation of prescriptions by pharmacists
400005 40 preparação de têxteis [aplicação de acabamentos para têxteis] applying finishes to textiles

390119 39
preparação de vistos e documentos de viagem para pessoas que viajam para 
o estrangeiro arranging for travel visas and travel documents for persons travelling abroad

72 de 98



Classificação Nice
Lista alfabética de produtos e serviços

12ª edição

300034 30 preparações à base de cereais cereal preparations
30029 3 preparações abrilhantadoras para uso em lavandaria laundry glaze
50448 5 preparações alimentares para bebés infant formula
50472 5 preparações antibacterianas de lavagem de mãos antibacterial handwashes
50135 5 preparações anticriptogâmicas anticryptogamic preparations
40009 4 preparações antiderrapantes para correias non-slipping preparations for belts
30083 3 preparações antiestáticas para uso doméstico antistatic preparations for household purposes
50025 5 preparações anti-hemorroidas haemorrhoid preparations
50029 5 preparações anti-parasitárias antiparasitic preparations
50028 5 preparações anti-traças mothproofing preparations
30162 3 preparações antitranspirantes para higiene pessoal antiperspirants [toiletries]
50032 5 preparações anti-úricas anti-uric preparations
50039 5 preparações bacterianas para uso médico ou veterinário bacterial preparations for medical and veterinary use
10594 1 preparações bacterianas, sem ser para uso médico ou veterinário bacterial preparations, other than for medical and veterinary use
10009 1 preparações bacteriológicas para a acetificação bacteriological preparations for acetification
50037 5 preparações bacteriológicas para uso médico ou veterinário bacteriological preparations for medical and veterinary use
10595 1 preparações bacteriológicas, sem ser para uso médico ou veterinário bacteriological preparations, other than for medical and veterinary use
50046 5 preparações balsâmicas para uso medicinal balsamic preparations for medical purposes
50305 5 preparações biológicas para uso medicinal biological preparations for medical purposes
50361 5 preparações biológicas para uso veterinário biological preparations for veterinary purposes
10579 1 preparações biológicas, sem ser para uso médico ou veterinário biological preparations, other than for medical or veterinary purposes
50319 5 preparações cáusticas para uso farmacêutico caustics for pharmaceutical purposes
10489 1 preparações cáusticas para uso industrial caustics for industrial purposes
10645 1 preparações contra a ebulição para agentes de arrefecimento de motores anti-boil preparations for engine coolants
10571 1 preparações contra a germinação de verduras e legumes anti-sprouting preparations for vegetables
50103 5 preparações contra as frieiras chilblain preparations
10214 1 preparações corrosivas corrosive preparations
30177 3 preparações cosméticas adelgaçantes cosmetic preparations for slimming purposes
30016 3 preparações cosméticas para o banho cosmetic preparations for baths
30142 3 preparações cosméticas para o cuidado da pele cosmetic preparations for skin care
10221 1 preparações criogénicas cryogenic preparations
30219 3 preparações de aloé vera para fins cosméticos aloe vera preparations for cosmetic purposes
50409 5 preparações de aloé vera para uso farmacêutico aloe vera preparations for pharmaceutical purposes
50041 5 preparações de banho com fins medicinais bath preparations for medical purposes

30218 3
preparações de banhos para higiene pessoal ou para desodorização douching preparations for personal sanitary or deodorant purposes [toiletries]

50053 5 preparações de bismuto para uso farmacêutico bismuth preparations for pharmaceutical purposes
10580 1 preparações de branqueamento [descolorantes] para uso industrial decolorants for industrial purposes
30124 3 preparações de branqueamento para lavandaria laundry preparations
10165 1 preparações de carvão animal animal carbon preparations
30234 3 preparações de colagénio para fins cosméticos collagen preparations for cosmetic purposes
10234 1 preparações de degomagem gum solvents
10231 1 preparações de desengorduramento para uso em processos de fabrico degreasing preparations for use in manufacturing processes
50330 5 preparações de diagnóstico para uso médico diagnostic preparations for medical purposes
50446 5 preparações de diagnóstico para uso veterinário diagnostic preparations for veterinary purposes
10243 1 preparações de diagnóstico, exceto para fins médicos ou veterinários diagnostic preparations, other than for medical or veterinary purposes
10272 1 preparações de enzimas para uso industrial enzyme preparations for industrial purposes
50455 5 preparações de fitoterapia para fins médicos phytotherapy preparations for medical purposes
50337 5 preparações de fumigação para uso medicinal fumigation preparations for medical purposes
50383 5 preparações de higiene bocal para uso medicinal mouthwashes for medical purposes
10127 1 preparações de humedecimento [branqueamento] para uso em lavandaria moistening [wetting] preparations for use in bleaching
10398 1 preparações de humedecimento para uso em tinturaria moistening [wetting] preparations for use in dyeing
10530 1 preparações de humedecimento para uso na indústria têxtil moistening [wetting] preparations for use in the textile industry
50402 5 preparações de lavagem vaginal para fins medicinais douching preparations for medical purposes
50454 5 preparações de micro-organismos para uso médico ou veterinário preparations of microorganisms for medical or veterinary use

10680 1
preparações de micro-organismos, não sendo para uso médico ou veterinário preparations of microorganisms, other than for medical and veterinary use

10307 1 preparações de moldagem para a fundição foundry moulding preparations

40058 4
preparações de óleo de soja para o revestimento anti-adesivo de utensílios de 
cozinha soya bean oil preparations for non-stick treatment of cooking utensils

50375 5 preparações de oligoelementos para consumo humano e animal preparations of trace elements for human and animal use
10637 1 preparações de oligoelementos para plantas preparations of trace elements for plants
10312 1 preparações de pisoagem para uso na indústria têxtil [fulling] fulling preparations for use in the textile industry
30225 3 preparações de proteção solar sunscreen preparations
10254 1 preparações de purificação clarification preparations
50090 5 preparações de vitaminas* vitamin preparations*
10549 1 preparações de vulcanização vulcanizing preparations
30096 3 preparações depilatórias depilatory preparations
30081 3 preparações desincrustantes para uso doméstico descaling preparations for household purposes
50401 5 preparações desodorizantes para o ambiente air deodorizing preparations
10660 1 preparações enzimáticas para a indústria alimentar enzyme preparations for the food industry
50370 5 preparações enzimáticas para uso medicinal enzyme preparations for medical purposes
50371 5 preparações enzimáticas para uso veterinário enzyme preparations for veterinary purposes
10260 1 preparações estáticas, exceto para uso doméstico antistatic preparations, other than for household purposes
50272 5 preparações esterilizantes para solos soil-sterilizing preparations
50069 5 preparações farmacêuticas pharmaceutical preparations
50074 5 preparações farmacêuticas à base de cal lime-based pharmaceutical preparations
50239 5 preparações farmacêuticas para o cuidado da pele pharmaceutical preparations for skin care
50241 5 preparações farmacêuticas para o tratamento da caspa pharmaceutical preparations for treating dandruff
50100 5 preparações farmacêuticas para tratamento de queimaduras solares pharmaceutical preparations for treating sunburn
10293 1 preparações fertilizantes fertilizing preparations
30237 3 preparações fitocosméticas phytocosmetic preparations
50168 5 preparações hematogénicas haematogen
10294 1 preparações ignífugas fireproofing preparations
50317 5 preparações médicas para emagrecimento medical preparations for slimming purposes
50475 5 preparações medicinais de higiene pessoal medicated toiletry preparations
50414 5 preparações medicinais para lavar os olhos medicated eye-washes
50394 5 preparações medicinais para o crescimento do cabelo medicinal hair growth preparations
50459 5 preparações nutracêuticas para fins terapêuticos ou médicos nutraceutical preparations for therapeutic or medical purposes
50229 5 preparações opoterápicas [organoterapia] opotherapy preparations
30195 3 preparações para a desobstrução de canos de esgoto preparations for unblocking drain pipes
50026 5 preparações para a destruição de fungos de podridão seca preparations for destroying dry rot fungus
50193 5 preparações para a destruição de larvas larvae exterminating preparations
50195 5 preparações para a destruição de lesmas slug exterminating preparations
50120 5 preparações para a destruição de ratos preparations for destroying mice
50289 5 preparações para a destruição de vermes preparations for destroying vermin
310052 31 preparações para a engorda de animais animal fattening preparations
50275 5 preparações para a esterilização sterilizing preparations
10362 1 preparações para a impermeabilização de matérias têxteis textile-waterproofing chemicals
50189 5 preparações para a lavagem de animais [inseticidas] animal washes [insecticides]
50051 5 preparações para a lavagem de gado [inseticidas] cattle washes [insecticides]
50075 5 preparações para a lavagem dos cães [inseticidas] dog washes [insecticides]
30243 3 preparações para a lavagem dos olhos, não sendo para fins medicinais eye-washes, not for medical purposes
30194 3 preparações para a limpeza de dentaduras preparations for cleaning dentures
50365 5 preparações para a limpeza de lentes de contacto contact lens cleaning preparations
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30138 3 preparações para a limpeza de papeis de parede wallpaper cleaning preparations
30041 3 preparações para a ondulação dos cabelos hair waving preparations
10377 1 preparações para a prevenção do embaciamento de lentes preparations for preventing the tarnishing of lenses
320008 32 preparações para a produção de bebidas não alcoólicas preparations for making non-alcoholic beverages
10256 1 preparações para a produção de flashes de luz flashlight preparations
10634 1 preparações para a regularização do crescimento das plantas plant growth regulating preparations
40038 4 preparações para a remoção do pó dust removing preparations
10635 1 preparações para a remoção do tártaro, sem ser para uso doméstico descaling preparations, other than for household purposes
10246 1 preparações para a renovação de discos de vinil renovating preparations for phonograph records
10604 1 preparações para a separação de gorduras preparations for the separation of greases
10137 1 preparações para a soldadura brazing preparations
10682 1 preparações para a têmpera de metais metal tempering preparations
30048 3 preparações para abrilhantamento [polimento] shining preparations [polish]
30212 3 preparações para abrilhantar as folhas das plantas preparations to make the leaves of plants shiny
30127 3 preparações para alisar (suavizar) [engomadoria] smoothing preparations [starching]
30232 3 preparações para alisar o cabelo hair straightening preparations
10023 1 preparações para amaciar a água water-softening preparations
10270 1 preparações para apresto sizing preparations
10557 1 preparações para ativar a cozedura para uso industrial preparations for stimulating cooking for industrial purposes
310111 31 preparações para aves de aviário preparations for egg laying poultry
30148 3 preparações para barbear shaving preparations
30031 3 preparações para bochechar, sem ser para uso médico mouthwashes, not for medical purposes
30247 3 preparações para branqueamento [descolorantes] para uso doméstico bleaching preparations [decolorants] for household purposes
30025 3 preparações para branqueamento de couro leather bleaching preparations
50390 5 preparações para broncodilatadores bronchodilating preparations
30171 3 preparações para bronzear [cosméticos] sun-tanning preparations [cosmetics]
10200 1 preparações para colagem de mostos must-fining preparations
10205 1 preparações para colagem de vinhos wine finings
10232 1 preparações para descolamento separating and unsticking [ungluing] preparations
30078 3 preparações para desmaquilhagem make-up removing preparations
10237 1 preparações para desmoldagem mould-release preparations
10582 1 preparações para destilação de álcool de madeira preparations of the distillation of wood alcohol
10169 1 preparações para economizar carvão coal saving preparations
10257 1 preparações para economizar combustíveis fuel-saving preparations
10249 1 preparações para endurecer metais metal hardening preparations
300045 30 preparações para endurecer nata batida preparations for stiffening whipped cream
50116 5 preparações para facilitar a dentição preparations to facilitate teething
290015 29 preparações para fazer caldos preparations for making bouillon
290099 29 preparações para fazer sopa preparations for making soup
30106 3 preparações para fumigações [perfumes] fumigation preparations [perfumes]
10324 1 preparações para galvanização galvanizing preparations
30125 3 preparações para higiene pessoal* toiletry preparations*

30244 3
preparações para lavagem vaginal para uso higiénico ou desodorizante 
pessoal vaginal washes for personal sanitary or deodorant purposes

30104 3 preparações para limpeza cleaning preparations
30205 3 preparações para limpeza a seco dry-cleaning preparations
30033 3 preparações para maquilhagem make-up preparations
50218 5 preparações para matar moscas fly destroying preparations
10017 1 preparações para o aperfeiçoamento de aço finishing preparations for use in the manufacture of steel
30230 3 preparações para o banho, não sendo para fins medicinais bath preparations, not for medical purposes
30137 3 preparações para o cuidado das unhas nail care preparations
10215 1 preparações para o curtume de couros currying preparations for leather
10216 1 preparações para o curtume de peles currying preparations for skins
320013 32 preparações para o fabrico de águas gaseificadas preparations for making carbonated water
50444 5 preparações para o tratamento da acne acne treatment preparations
50061 5 preparações para o tratamento de queimaduras preparations for the treatment of burns
50063 5 preparações para os calos preparations for callouses
30047 3 preparações para polimento de móveis e pisos [encáusticas] polish for furniture and flooring
30045 3 preparações para polir polishing preparations
30198 3 preparações para polir dentaduras denture polishes
10275 1 preparações para purificação do gás gas purifying preparations
50411 5 preparações para reduzir a atividade sexual preparations for reducing sexual activity
30087 3 preparações para remoção de cores colour-removing preparations
30170 3 preparações para remoção de ferrugem rust removing preparations
30085 3 preparações para remoção de lacas e vernizes lacquer-removing preparations
30240 3 preparações para remoção de verniz de unhas nail varnish removers
30088 3 preparações para remoção de vernizes varnish-removing preparations
10653 1 preparações para remover papel de parede wallpaper removing preparations
30179 3 preparações para remover tintas paint stripping preparations
10393 1 preparações para têmpera de metais metal annealing preparations
50098 5 preparações para tratamento de calos dos pés corn remedies
50467 5 preparações para tratamento de piolhos [pediculicidas] lice treatment preparations [pediculicides]
10404 1 preparações químicas para a proteção contra a mangra chemical preparations to prevent wheat blight
10395 1 preparações químicas para a proteção contra o míldio chemical preparations to prevent mildew
10546 1 preparações químicas para a proteção das doenças da vinha chemical preparations to prevent diseases affecting vine plants
10339 1 preparações químicas para branqueamento de gorduras fat-bleaching chemicals
10317 1 preparações químicas para fumar a carne chemical preparations for smoking meat
50222 5 preparações químicas para o tratamento da mangra chemical preparations for treating wheat blight
50288 5 preparações químicas para o tratamento das doenças da vinha chemical preparations for treating diseases affecting vine plants
50202 5 preparações químicas para o tratamento do míldio chemical preparations for treating mildew
50222 5 preparações químicas para o tratamento do oídio chemical preparations for treating wheat smut

10719 1
preparações químicas para prevenção de doenças que afetam plantas de 
cereais chemical preparations to prevent diseases affecting cereal plants

50488 5
preparações químicas para tratamento de doenças que afetam plantas de 
cereais chemical preparations for treating diseases affecting cereal plants

10177 1
preparações químicas para uso científico, sem ser para uso médico ou 
veterinário

chemical preparations for scientific purposes, other than for medical or 
veterinary use

50323 5 preparações químicas para uso farmacêutico chemical preparations for pharmaceutical purposes
50362 5 preparações químicas para uso medicinal chemical preparations for medical purposes
50363 5 preparações químicas para uso veterinário chemical preparations for veterinary purposes
50077 5 preparações químico-farmacêuticas chemico-pharmaceutical preparations
10459 1 preparações refrigerantes refrigerants
50045 5 preparações terapêuticas para o banho therapeutic preparations for the bath
300028 30 preparações vegetais para substitutos do café vegetal preparations for use as coffee substitutes
50287 5 preparações veterinárias veterinary preparations
50470 5 preparações veterinárias de lavagem inseticida insecticidal veterinary washes
100128 10 preservativos condoms
180006 18 presilhas de selas fastenings for saddles
250083 25 presilhas para calças gaiter straps
200177 20 presilhas para cortinados curtain tie-backs

420212 42
prestação de informação, aconselhamento e consultoria científicos em relação 
à compensação de carbono

providing scientific information, advice and consultancy relating to carbon 
offsetting

360059 36 prestação de informações financeiras providing financial information
390076 39 prestação de informações sobre armazenamento providing information relating to storage services
410064 41 prestação de informações sobre atividades recreativas providing information relating to recreational activities
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370104 37 prestação de informações sobre construção providing construction information
410048 41 prestação de informações sobre educação providing information in the field of education
410050 41 prestação de informações sobre entretenimento providing information in the field of entertainment
370105 37 prestação de informações sobre reparações providing information relating to repairs
360060 36 prestação de informações sobre seguros providing insurance information
380027 38 prestação de informações sobre telecomunicações providing information in the field of telecommunications
390098 39 prestação de informações sobre trânsito providing traffic information
390077 39 prestação de informações sobre transporte providing transportation information
400087 40 prestação de informações sobre tratamento de materiais providing information relating to material treatment

450265 45
prestação de serviços de cuidados domiciliários não médicos para indivíduos providing non-medical in-home care services for individuals

290063 29 presunto [fiambre] ham
350063 35 previsões económicas economic forecasting
90365 9 prismas [ótica] prisms [optics]
90619 9 processadores processors [central processing units]
80097 8 processadores de alimentos, operados manualmente
80297 8 processadores de alimentos, operados manualmente food processors, hand-operated
350095 35 processamento administrativo de ordens de compra administrative processing of purchase orders
360056 36 processamento de pagamentos por cartão de crédito processing of credit card payments
360057 36 processamento de pagamentos por cartão de débito processing of debit card payments
400103 40 produção de energia production of energy
410030 41 produção de espetáculos production of shows
410020 41 produção de filmes film production, other than advertising films
350104 35 produção de filmes publicitários production of advertising films
410196 41 produção de música production of music
410249 41 produção de podcasts production of podcasts
410026 41 produção de programas de rádio e televisão production of radio and television programmes
350137 35 produção de programas de televendas production of teleshopping programmes
400015 40 produção de trabalhos em cerâmica em fogo pottery firing
400064 40 produção de trabalhos em couro leather working
410029 41 produções de teatro theatre productions
190025 19 produtos betuminosos para construção bituminous products for building
30249 3 produtos cosméticos para crianças cosmetics for children
290018 29 produtos de charcutaria charcuterie
100275 10 produtos de enchimento de osso compostos por materiais artificiais bone void fillers comprised of artificial materials
30238 3 produtos de limpeza para fins de higiene íntima pessoal, não medicados cleansers for intimate personal hygiene purposes, non medicated
300108 30 produtos de pastelaria pastries
30141 3 produtos de perfumaria perfumery
50453 5 produtos farmacêuticos pharmaceuticals
290074 29 produtos lácteos milk products
310050 31 produtos para a pecuária bred stock
160135 16 produtos para apagar erasing products
300241 30 produtos para barrar à base de chocolate chocolate-based spreads
290212 29 produtos para barrar à base de oleaginosas nut-based spreads
300242 30 produtos para barrar, de chocolate, contendo oleaginosas chocolate spreads containing nuts
50498 5 produtos para enchimento de osso compostos por tecidos vivos bone void fillers comprised of living tissues
130054 13 produtos pirotécnicos pyrotechnic products

10031 1
produtos químicos agrícolas, exceto fungicidas, herbicidas, inseticidas e 
pesticidas

agricultural chemicals, except fungicides, herbicides, insecticides and 
parasiticides

10617 1 produtos químicos contra a humidade em alvenaria, com exceção de tintas damp-proofing chemicals, except paints, for masonry
10015 1 produtos químicos de condensação chemical condensation preparations
10648 1 produtos químicos de limpeza para radiadores radiator flushing chemicals
30245 3 produtos químicos de limpeza para uso doméstico chemical cleaning preparations for household purposes
10176 1 produtos químicos industriais industrial chemicals
10364 1 produtos químicos para a impermeabilização de couro leather-waterproofing chemicals
10224 1 produtos químicos para a impregnação de couros leather-impregnating chemicals
10363 1 produtos químicos para a impregnação de matérias têxteis textile-impregnating chemicals
10223 1 produtos químicos para a preparação de couros leather-dressing chemicals
10608 1 produtos químicos para a purificação da água water-purifying chemicals
10354 1 produtos químicos para a purificação de óleos oil-purifying chemicals
10091 1 produtos químicos para abrilhantar matérias têxteis textile-brightening chemicals

10181 1
produtos químicos para análises em laboratórios, sem ser para uso médico ou 
veterinário

chemical substances for analyses in laboratories, other than for medical or 
veterinary purposes

10116 1 produtos químicos para arejar betão concrete-aeration chemicals
10353 1 produtos químicos para branqueamento de óleos oil-bleaching chemicals
10128 1 produtos químicos para branquear as ceras wax-bleaching chemicals
10044 1 produtos químicos para conservar alimentos chemical substances for preserving foodstuffs
10089 1 produtos químicos para descarbonizar motores engine-decarbonising chemicals
10265 1 produtos químicos para deslustrar o esmalte enamel-staining chemicals
10521 1 produtos químicos para deslustrar vidros glass-staining chemicals
50166 5 produtos químicos para diagnosticar a gravidez chemical preparations for the diagnosis of pregnancy
10138 1 produtos químicos para evitar a condensação condensation-preventing chemicals
10045 1 produtos químicos para facilitar a liga de metais chemical preparations for facilitating the alloying of metals
10286 1 produtos químicos para impedir nódoas em tecidos stain-preventing chemicals for use on fabrics
10174 1 produtos químicos para limpar chaminés chimney cleaners, chemical
10570 1 produtos químicos para o avivamento das cores para uso industrial colour-brightening chemicals for industrial purposes

30174 3
produtos químicos para o avivamento de cores para uso doméstico 
[lavandaria] colour-brightening chemicals for household purposes [laundry]

50246 5 produtos químicos para o tratamento da filoxera chemical preparations for treating phylloxera
10386 1 produtos químicos para ofuscar vidros glass-frosting chemicals
10523 1 produtos químicos para prevenir o deslustramento de janelas anti-tarnishing chemicals for windows
10522 1 produtos químicos para prevenir o deslustramento de vidros preparations for preventing the tarnishing of glass
10053 1 produtos químicos para recuperar solos soil conditioning preparations
10175 1 produtos químicos para renovar couro leather-renovating chemicals
10233 1 produtos químicos para separar óleos oil-separating chemicals
10487 1 produtos químicos para soldadura soldering chemicals
10211 1 produtos químicos para uso fotográfico chemical preparations for use in photography
300278 30 profiteroles profiteroles
420090 42 programação informática computer programming
90658 9 programas de computador descarregáveis computer programs, downloadable
90373 9 programas de computador gravados computer programs, recorded
90589 9 programas de sistemas operativos, gravados computer operating programs, recorded
90829 9 programas descarregáveis de jogos de computador computer game software, downloadable
90670 9 programas gravados de jogos de computador computer game software, recorded
130052 13 projéteis [armas] projectiles [weapons]
90186 9 projetores de diapositivos slide projectors
110369 11 projetores de iluminação light projectors
110322 11 projetores de mergulho diving lights
10450 1 promécio promethium
350179 35 promoção de produtos através de influenciadores promotion of goods through influencers

350141 35
promoção de produtos e serviços através de patrocínios de eventos 
desportivos promotion of goods and services through sponsorship of sports events

350071 35 promoção de vendas [para terceiros] sales promotion for others
300166 30 própolis para consumo humano propolis*
50426 5 própolis para uso farmacêutico propolis for pharmaceutical purposes
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350181 35 prospeção de vendas para terceiros sales prospecting for others
420118 42 prospeção geológica geological prospecting
420095 42 prospeção petrolífera oil prospecting
160232 16 prospetos prospectuses
10451 1 protactinio protactinium
450099 45 proteção civil guard services

450256 45
proteção de segurança de instalações por meio de sistemas de monitoramento 
remoto security guarding of facilities via remote monitoring systems

200314 20 proteções [amparos] para berços, não sendo roupa de cama bumper guards for cots, other than bed linen
160383 16 proteções em papel para tabuleiros de dentista dental tray covers of paper
60028 6 proteções metálicas de árvores tree protectors of metal
240074 24 proteções para colchões ticks [mattress covers]
10452 1 proteína [matéria-prima] protein [raw material]
10699 1 proteínas para a indústria alimentar proteins for the food industry
10697 1 proteínas para uso em processos de fabrico proteins for use in manufacture
10698 1 proteínas para uso no fabrico de suplementos alimentares proteins for use in the manufacture of food supplements
100192 10 próteses capilares hair prostheses
90753 9 protetores de cabeça para o desporto head guards for sports
250185 25 protetores de calcanhar para sapatos heel protectors for shoes
270015 27 protetores de carpetes carpet underlay
210446 21 protetores de decorativos de canecas mug cosies
100240 10 protetores de dentes para fins dentários teeth protectors for dental purposes
90752 9 protetores de dentes para o desporto mouth guards for sports
90414 9 protetores de dentes* teeth protectors*
90863 9 protetores de ecrã para telemóveis mobile phone screen protectors
200357 20 protetores de espirros sneeze guards
120291 12 protetores de pernas [térmicos] para cadeirinhas de bebé fitted footmuffs for pushchairs
120290 12 protetores de pernas [térmicos] para carrinhos de bebé fitted footmuffs for prams
90667 9 protetores de tomadas elétricas covers for electric outlets
250016 25 protetores para calçado tips for footwear
90236 9 provetas [tubos de ensaio] test tubes
80194 8 puas [ferramentas] augers [hand tools]
410024 41 publicação de livros publication of books
350038 35 publicação de textos publicitários publication of publicity texts
410016 41 publicação de textos, com exceção dos textos publicitários publication of texts, other than publicity texts
410091 41 publicação online de livros e periódicos eletrónicos online publication of electronic books and journals
90657 9 publicações eletrónicas descarregáveis electronic publications, downloadable
160179 16 publicações impressas printed publications
350039 35 publicidade advertising
350024 35 publicidade através de direct mail direct mail advertising
350084 35 publicidade online numa rede informática online advertising on a computer network
350044 35 publicidade pela televisão television advertising
350077 35 publicidade por correspondência advertising by mail order
350040 35 publicidade radiofónica radio advertising
300115 30 pudins puddings
300309 30 pudins de leite milk puddings
120331 12 pulks para transporte pulks for transportation
200141 20 púlpitos lecterns
140015 14 pulseiras [joalharia] bracelets [jewellery]
100255 10 pulseiras anti-enjoo anti-nausea wristbands
100250 10 pulseiras anti-reumatismo anti-rheumatism bracelets
90739 9 pulseiras conectáveis [instrumentos de medida] connected bracelets [measuring instruments]
100265 10 pulseiras de acupressão acupressure bands
280265 28 pulseiras de brincar com bastão brilhante para festas toy glow stick bracelets for parties
260003 26 pulseiras de brinquedo com bastão de brilho para festas
270001 27 pulseiras de brinquedo com bastão de brilho para festas
60051 6 pulseiras de identificação metálicas identification bracelets of metal
200221 20 pulseiras de identificação, não metálicas identification bracelets, not of metal
140176 14 pulseiras feitas de têxteis bordados [bijutaria] bracelets made of embroidered textile [jewellery]
50490 5 pulseiras impregnadas com repelente de insetos bracelets impregnated with insect repellent
100252 10 pulseiras para fins medicinais bracelets for medical purposes
100222 10 pulsímetros pulse meters

440115 44
pulverização aérea e terrestre de fertilizantes e outros produtos químicos para 
uso agrícola aerial and surface spreading of fertilizers and other agricultural chemicals

90646 9 pulverizadores contra incêndio sprinkler systems for fire protection
210228 21 pulverizadores de perfume perfume sprayers
70162 7 pulverizadores para águas de esgotos sewage pulverizers
80144 8 pulverizadores para inseticidas [ferramentas] insecticide vaporizers [hand tools]
80229 8 punções [ferramentas] punches [hand tools]
80175 8 punções de bico centre punches [hand tools]
70305 7 punções para máquinas de perfuração punches for punching machines
250095 25 punhos de camisa cuffs
180060 18 punhos para bastões de caminhada walking stick handles
180068 18 punhos para chapéus-de-chuva umbrella handles
290101 29 puré de tomate tomato purée

110205 11
purgadores [válvulas] não automáticos para instalações de aquecimento a 
vapor air valves for steam heating installations

70320 7 purgadores automáticos steam traps
50143 5 purgativos [evacuantes] purgatives
110400 11 purificadores venturi venturi scrubbers
200277 20 puxadores [maçanetas], não metálicos knobs, not of metal
60216 6 puxadores de portas em metal door handles of metal
80023 8 puxadores de pregos, acionados manualmente nail pullers, hand-operated
60301 6 puxadores em metal knobs of metal
80039 8 puxavantes [ferramentas] paring irons [hand tools]
280168 28 puzzles jigsaw puzzles
120221 12 quadros de bicicletas bicycle frames
90217 9 quadros de comando [eletricidade] control panels [electricity]
90197 9 quadros de distribuição [eletricidade] distribution boards [electricity]
120284 12 quadros de motociclos motorcycle frames
90777 9 quadros interativos eletrónicos electronic interactive whiteboards
160400 16 quadros magnéticos sendo artigos de escritório magnetic boards being office requisites
160201 16 quadros negros blackboards
200197 20 quadros para pendurar chaves keyboards for hanging keys
290252 29 quark quark
280104 28 quartos de bonecas dolls' rooms
190073 19 quartzo quartz
50254 5 quássia para uso medicinal quassia for medical purposes
10454 1 quebracho para uso industrial quebracho for industrial purposes
50253 5 quebracho para uso medicinal quebracho for medical purposes
110055 11 quebra-jato [parte de torneiras] anti-splash tap nozzles
210387 21 quebra-nozes nutcrackers
290034 29 queijo cheese
290253 29 queijo cottage cottage cheese
110060 11 queimadores burners
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110161 11 queimadores a gás gas burners
110199 11 queimadores a óleo oil burners
110003 11 queimadores de acetilene acetylene burners
110247 11 queimadores de álcool alcohol burners
110058 11 queimadores de laboratório laboratory burners
210056 21 queimadores de perfumes, elétricos e não elétricos perfume burners, electric and non-electric
110061 11 queimadores germicidas germicidal burners
110197 11 queimadores oxídricos oxyhydrogen burners
40059 4 querosene kerosene
300192 30 quiches quiches
280106 28 quilhas [jogos] skittles [games]

10347 1
químicos hortícolas, exceto fungicidas, herbicidas, inseticidas e pesticidas

horticultural chemicals, except fungicides, herbicides, insecticides and 
parasiticides

10195 1 químicos para impermeabilizar cimentos, exceto tintas cement-waterproofing chemicals, except paints
10679 1 químicos para o fabrico de pigmentos chemicals for the manufacture of pigments
10575 1 químicos para o fabrico de tintas chemicals for the manufacture of paints

10505 1
químicos para uso na silvicultura, exceto fungicidas, herbicidas, inseticidas e 
pesticidas

chemicals for use in forestry, except fungicides, herbicides, insecticides and 
parasiticides

10107 1 químicos, exceto pigmentos, para o fabrico de esmaltes chemicals, except pigments, for the manufacture of enamel
50256 5 quinina para uso medicinal quinine for medical purposes
300258 30 quinoa processada quinoa, processed
310165 31 quinoa, não processada quinoa, unprocessed
50257 5 quinoleína chinoline for medical purposes
50255 5 quinquina para uso medicinal quinquina for medical purposes
440032 44 quiroprática [quiropatia] chiropractic
20101 2 racks para guardar papelão soot [colorant]
10457 1 radão radon
90416 9 radares radar apparatus
110198 11 radiadores [aquecimento] radiators [heating]
110083 11 radiadores de aquecimento central central heating radiators
70464 7 radiadores de refrigeração para motores radiators [cooling] for motors and engines
110137 11 radiadores elétricos radiators, electric
10458 1 rádio para uso científico radium for scientific purposes
50259 5 rádio para uso medicinal radium for medical purposes
380003 38 radiodifusão radio broadcasting
100132 10 radiografias para uso médico X-ray photographs for medical purposes
90625 9 radiografias, não sendo para uso médico X-ray photographs, other than for medical purposes
220067 22 ráfia raffia
60095 6 rails de segurança [contra-carris] check rails of metal for railways
120094 12 raios para rodas de bicicletas spokes for bicycle wheels
120168 12 raios para rodas de veículos vehicle wheel spokes
310029 31 raízes de chicória chicory roots
50261 5 raízes de ruibarbo para uso farmacêutico rhubarb roots for pharmaceutical purposes
50260 5 raízes medicinais medicinal roots
310114 31 raízes para alimentação animal roots for animal consumption
80178 8 raladores [ferramentas] rasps [hand tools]
210197 21 raladores, para cozinha graters for kitchen use
300234 30 ramen ramen
310175 31 ramos de bétula para saunas birch sauna whisks
70096 7 rampas de carga loading ramps
60159 6 rampas de lançamento de foguetões metálicas rocket launching platforms of metal
190108 19 rampas de lançamento para foguetões [não metálicas] rocket launching platforms, not of metal
200328 20 rampas em matérias plásticas, para veículos plastic ramps for use with vehicles
60476 6 rampas em metal para veículos metal ramps for use with vehicles
120039 12 rampas para barcos inclined ways for boats
180127 18 randsels [mochilas escolares Japonesas] randsels [Japanese school satchels]
340033 34 rapé snuff
280081 28 raquetes rackets
280187 28 raquetes para a neve snowshoes
250189 25 rashguards rash guards
160169 16 raspadeiras de escritório scrapers [erasers] for offices
80235 8 raspadores [ferramentas] scrapers [hand tools]
210449 21 raspadores de frutas zesters
70564 7 raspadores de pistão [pigs] para limpeza de tubagens pigs for cleaning pipes
340030 34 raspadores para cachimbos pipe racks for tobacco pipes
80274 8 raspadores para esquis scrapers for skis
300270 30 raspas de gelo com feijões vermelhos açucarados shaved ice with sweetened red beans
130061 13 rastilhos [detonadores] primings [fuses]
70213 7 rastras harrows
290238 29 ratatouille ratatouille
210198 21 ratoeiras para ratazanas rat traps
210216 21 ratoeiras para ratos mouse traps
90614 9 ratos [periféricos informáticos] mouse [computer peripheral]
300117 30 ravioli ravioli
390115 39 reabastecimento de máquinas de venda automática replenishment of vending machines
50443 5 reagentes de biomarcadores de diagnóstico para fins médicos diagnostic biomarker reagents for medical purposes
50364 5 reagentes químicos para uso médico ou veterinário chemical reagents for medical or veterinary purposes
10178 1 reagentes químicos, sem ser para uso médico ou veterinário chemical reagents, other than for medical or veterinary purposes
150012 15 realejos barrel organs
410194 41 realização de aulas de ginástica conducting fitness classes
420061 42 realização de estudos de projetos técnicos conducting technical project studies
410215 41 realização de eventos de entretenimento de «cosplay» organization of cosplay entertainment events
410225 41 realização de filmes, com exceção de filmes publicitários film directing, other than advertising films
410214 41 realização de passeios de escalada guiados conducting guided climbing tours
410232 41 realização de programas directing of shows
110253 11 reatores nucleares nuclear reactors
70159 7 rebarbadoras trimming machines
70332 7 rebitadoras riveting machines
80182 8 rebitadoras [ferramentas] riveters [hand tools]
370081 37 rebitagem riveting
60217 6 rebites metálicos rivets of metal
200216 20 rebites, não metálicos rivets, not of metal
120307 12 reboques tow trucks
120057 12 reboques [veículos] trailers [vehicles]
200190 20 rebordos [molduras] para quadros mouldings for picture frames
300019 30 rebuçados de menta peppermint sweets
300271 30 rebuçados de menta para refrescar o hálito mints for breath freshening
370137 37 recarga de baterias de veículos vehicle battery charging
370130 37 recarga de cartuchos de toner refilling of toner cartridges
370077 37 recauchutagem de pneus retreading of tyres
90289 9 recetores [áudio, vídeo] audio- and video-receivers
50010 5 Reciclagem de latas de metal
60003 6 Reciclagem de latas de metal steel strip
400068 40 reciclagem de resíduos e lixo recycling of waste and trash
60231 6 recipientes de embalagem em metal packaging containers of metal
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110032 11 recipientes de refrigeração para fornos coolers for furnaces
210410 21 recipientes descartáveis em folha de alumínio para uso doméstico disposable aluminium foil containers for household purposes
100216 10 recipientes destinados a resíduos médicos containers especially made for medical waste
60479 6 recipientes em metal para drenagem de óleo oil drainage containers of metal
210085 21 recipientes em vidro glasses [receptacles]
110157 11 recipientes frigoríficos refrigerating containers
60065 6 recipientes metálicos para ácidos containers of metal for storing acids
60338 6 recipientes metálicos para combustíveis líquidos containers of metal for liquid fuel
60112 6 recipientes metálicos para gás sob pressão ou ar líquido containers of metal for compressed gas or liquid air
100115 10 recipientes para a aplicação de medicamentos receptacles for applying medicines
210034 21 recipientes para bebidas drinking vessels
210272 21 recipientes para cozinha kitchen containers
200325 20 recipientes para drenagem de óleo, não metálicos oil drainage containers, not of metal
200100 20 recipientes para embalagem, em matérias plásticas packaging containers of plastic
210211 21 recipientes para fazer gelo e gelados, não elétricos vessels for making ices and ice cream, non-electric
210199 21 recipientes para uso doméstico ou para cozinha containers for household or kitchen use
210062 21 recipientes térmicos heat-insulated containers
210007 21 recipientes térmicos para alimentos thermally insulated containers for food
210035 21 recipientes térmicos para bebidas heat-insulated containers for beverages
200065 20 recipientes, não metálicos, para combustíveis líquidos containers, not of metal, for liquid fuel
200348 20 recipientes, não metálicos, para gás comprimido ou ar líquido containers, not of metal, for compressed gas or liquid air
390111 39 recolha de bens recicláveis [transporte] collection of recyclable goods [transport]
390124 39 recolha de lixos e resíduos domésticos e industriais collection of domestic and industrial waste and trash
50262 5 reconstituintes [medicamentos] tonics [medicines]
350068 35 recrutamento de pessoal personnel recruitment
420175 42 recuperação de dados informáticos recovery of computer data
110069 11 recuperadores de calor heat regenerators
350132 35 redação de argumentos para fins publicitários scriptwriting for advertising purposes
410089 41 redação de argumentos, sem ser para fins publicitários scriptwriting, other than for advertising purposes
450228 45 redação de correspondência pessoal personal letter writing
350126 35 redação de currículos para terceiros writing of curriculum vitae for others
350126 35 redação de curriculum vitae para terceiros writing of résumés for others
410205 41 redação de guiões screenplay writing
350099 35 redação de textos publicitários writing of publicity texts
410184 41 redação de textos* writing of texts*
410204 41 redação musical songwriting
420236 42 redação técnica technical writing
20124 2 rede para proteção contra pássaros e insetos turpentine [thinner for paints]
180072 18 rédeas reins
180112 18 rédeas [arreios] bridles [harness]
180136 18 rédeas para orientar crianças reins for guiding children
220094 22 redes
280064 28 redes [artigos de desporto] nets for sports
280195 28 redes de camuflagem [artigos desportivos] camouflage screens [sports articles]
220108 22 redes de cerco purse seines
220011 22 redes de pesca comerciais commercial fishing nets
20126 2 redes de prevenção de queda de rochas, não metálicas watercolour paints for use in art
90259 9 redes de proteção contra acidentes nets for protection against accidents
90260 9 redes de salvamento safety nets
280065 28 redes de ténis tennis nets
20015 2 redes metálicas de prevenção de queda de rochas silver emulsions [pigments]
60498 6 redes metálicas de prevenção de queda de rochas toilet paper dispensers of metal
60500 6 redes metálicas de prevenção de queda de rochas rockfall prevention nets of metal
240079 24 redes mosquiteiras mosquito nets
120277 12 redes mosquiteiras ajustadas para carrinhos de criança fitted pushchair mosquito nets
190239 19 redes mosquiteiras, não metálicas insect screens, not of metal
220113 22 redes para alimentação de animais animal feeding nets
120123 12 redes para bagagem para veículos luggage nets for vehicles
280165 28 redes para borboletas butterfly nets
220009 22 redes para camuflagem nets for camouflage
260042 26 redes para o cabelo hair nets
220123 22 redes para prevenção de queda de rochas, não metálicas rockfall prevention nets, not of metal
220121 22 redes para proteção contra pássaros e insetos netting for protection against birds and insects
220094 22 redes* nets*
210265 21 redomas para queijo cheese-dish covers
90168 9 redutores [eletricidade] cell switches [electricity]
70154 7 redutores de pressão [partes de máquinas] pressure reducers [parts of machines]
310151 31 refeição de linhaça para consumo animal linseed meal for animal consumption
300010 30 refeições preparadas à base de macarrão para crianças coffee flavourings
300202 30 refeições preparadas à base de massas [noodles] noodle-based prepared meals
300307 30 refeições preparadas à base de noodles para crianças pequenas noodle-based prepared meals for toddlers
290261 29 refeições preparadas à base de vegetais para crianças pequenas vegetable-based prepared meals for toddlers
110183 11 refletores de lâmpadas lamp reflectors
110212 11 refletores para veículos vehicle reflectors
90250 9 refratómetros refractometers
90424 9 refratores refractors
400082 40 refrescamento do ar air freshening
30250 3 refrescantes para o hálito e higiene pessoal breath freshening preparations for personal hygiene
110274 11 refrigeradores refrigerators
210196 21 refrigeradores [baldes para gelo] ice buckets
320058 32 refrigerantes soft drinks
210016 21 regadores watering cans
250022 25 regata feminina camisoles
90410 9 registadores de pressão pressure indicators
90232 9 registadores quilométricos para veículos mileage recorders for vehicles
350133 35 Registo de comunicações e dados escritos registration of written communications and data
450213 45 registo de nomes de domínio [serviços jurídicos] registration of domain names [legal services]
160153 16 registos [livros] ledgers [books]
160235 16 regretas para tipografia printers' reglets
90284 9 réguas [instrumentos de medida] rulers [measuring instruments]
90102 9 réguas de cálculo slide-rules
90101 9 réguas de cálculo circulares circular slide rules
90343 9 réguas de carpinteiro carpenters' rules
160069 16 réguas de secção quadrada para desenho square rulers for drawing
160234 16 réguas para desenhar drawing rulers
90785 9 réguas para medição square rulers for measuring
90783 9 réguas T para medição T-squares for measuring
70254 7 reguladores [partes de máquinas] regulators [parts of machines]
110215 11 reguladores [válvulas de controlo de fluxo] [aquecimento] dampers [heating]
90682 9 reguladores de iluminação de palco stage lighting regulators
150045 15 reguladores de intensidade para pianos mecânicos intensity regulators for mechanical pianos
70317 7 reguladores de pressão [partes de máquinas] pressure regulators [parts of machines]
90676 9 reguladores de sobretensão voltage surge protectors
90486 9 reguladores de velocidade para gira-discos speed regulators for record players
70275 7 reguladores de velocidade para máquinas e motores speed governors for machines, engines and motors
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90498 9 reguladores de voltagem para veículos voltage regulators for vehicles
90606 9 reguladores elétricos de luminosidade light dimmers [regulators], electric
410195 41 reinstrução vocacional vocational retraining
350042 35 relações públicas public relations
90222 9 relés elétricos relays, electric
70100 7 relhas de charruas ploughshares
140011 14 relógios clocks
140042 14 relógios atómicos atomic clocks
90683 9 relógios de areia hourglasses
140043 14 relógios de controle [relógios de referência] control clocks [master clocks]
90649 9 relógios de ponto time clocks [time recording devices]
140016 14 relógios de pulso wristwatches
140057 14 relógios de pulso watches
140022 14 relógios de sol sundials
140082 14 relógios despertadores alarm clocks
140032 14 relógios elétricos clocks and watches, electric
90749 9 relógios inteligentes smartwatches
310063 31 relva natural turf, natural
200173 20 remates, em matérias plásticas, para mobiliário edgings of plastic for furniture
50093 5 remédios contra a obstipação medicines for alleviating constipation
50285 5 remédios contra a transpiração remedies for perspiration
50247 5 remédios para a transpiração dos pés remedies for foot perspiration
120194 12 remendos adesivos em borracha para a reparação de câmaras-de-ar adhesive rubber patches for repairing inner tubes
110320 11 remoinhos de água [aparelhos para fazer] whirlpool-jet apparatus
120131 12 remos sculls
120041 12 remos de barcos oars
120131 12 remos de popa stern oars
210377 21 removedores de cotão, elétricos ou não elétricos lint removers, electric or non-electric
10463 1 rénio rhenium
370119 37 renovação de máquinas usadas ou parcialmente destruídas rebuilding machines that have been worn or partially destroyed
370118 37 renovação de motores usados ou parcialmente destruídos rebuilding engines that have been worn or partially destroyed
370022 37 renovação de vestuário renovation of clothing
90432 9 reóstatos rheostats
370073 37 reparação de bombas pump repair
370025 37 reparação de calçado shoe repair
370065 37 reparação de chapéus-de-chuva umbrella repair
370017 37 reparação de estofos upholstery repair
370125 37 reparação de fechaduras repair of security locks
370136 37 reparação de linhas elétricas repair of power lines
370051 37 reparação de relógios clock and watch repair
370046 37 reparação e conservação de projetores de cinema film projector repair and maintenance
370111 37 reparação submarina underwater repair
50076 5 repelentes para cães repellents for dogs
210422 21 repelentes ultrassônicos de pragas ultrasonic pest repellers
160154 16 repertórios indexes
410100 41 reportagens fotográficas photographic reporting
390113 39 reposição de dinheiro em caixas automáticas cash replenishment of automated teller machines
160168 16 representações gráficas graphic representations
350009 35 reprodução por heliografia photocopying services
160167 16 reproduções gráficas graphic reproductions
90663 9 reprodutores de som portáteis personal stereos
430105 43 reserva de hotéis hotel reservations
390056 39 reserva de lugares para viagens booking of seats for travel
430104 43 reserva de pensões boarding house bookings
430162 43 reservas de alojamento temporário temporary accommodation reservations
410078 41 reservas para espetáculos booking of seats for shows
390083 39 reservas para transporte transport reservation
390084 39 reservas para viagens travel reservation
190160 19 reservatórios [tanques] em alvenaria tanks of masonry
110127 11 reservatórios de água sob pressão pressure water tanks
110075 11 reservatórios de autoclismos flushing tanks
390057 39 resgate de pessoas e bens salvaging
100013 10 resguardos draw-sheets for sick beds
50511 5 resguardos descartáveis para animais de estimação disposable house training pads for pets
220090 22 resíduos de algodão [flocos] para alcochoamento ou enchimento cotton waste [flock] for padding and stuffing
310049 31 resíduos de cevada draff
310048 31 resíduos de destilaria [alimentos para animais] distillery waste for animal consumption
220016 22 resíduos de seda crua schappe [raw silk waste]
50321 5 resíduos do processamento de cereais para uso dietético ou medicinal by-products of the processing of cereals for dietetic or medical purposes
310129 31 resíduos do tratamento de cereais, para alimentação de animais by-products of the processing of cereals, for animal consumption
10460 1 resíduos do tratamento de grãos de cereais para uso industrial by-products of the processing of cereals for industrial purposes
280186 28 resina para desportistas rosin used by athletes
10461 1 resinas acrílicas em estado bruto acrylic resins, unprocessed
170075 17 resinas artificiais [produtos semiacabados] artificial resins, semi-processed
10721 1 resinas condutoras, não processadas conductive resins, unprocessed
10707 1 resinas de polímero, não transformadas polymer resins, unprocessed
10274 1 resinas epóxi em estado bruto epoxy resins, unprocessed
10455 1 resinas sintéticas em estado bruto synthetic resins, unprocessed
170075 17 resinas sintéticas semi-processadas synthetic resins, semi-processed
90427 9 resistências elétricas resistances, electric
100138 10 respiradores artificiais respirators for artificial respiration
100309 10 respiradores para filtragem de ar para uso médico respirators for filtering air for medical purposes
90430 9 respiradores para filtragem do ar, não sendo para fins médicos respirators for filtering air, not for medical purposes
20057 2 respiradores para filtrar o ar para uso médico mordants for leather
370127 37 restauro de instrumentos de música restoration of musical instruments
370060 37 restauro de mobiliário furniture restoration
370126 37 restauro de obras de arte restoration of works of art
20086 2 retentores de óleo indigo [colorant]
170130 17 retentores de óleo oil seals
70326 7 retificadoras trueing machines
90167 9 retificadores de corrente current rectifiers
90157 9 retortas [retrucas] retorts
160228 16 retratos portraits
110064 11 retretes portáteis toilets, portable
400023 40 revelação de películas fotográficas photographic film development
10435 1 reveladores fotográficos photographic developers
190138 19 revestimento [guarnições] de paredes, não metálicos, para construção wall linings, not of metal, for building
400018 40 revestimento [placagem] de metais metal plating
400085 40 revestimento a ouro gold plating
120215 12 revestimento de calços de travões para veículos brake linings for vehicles
190130 19 revestimento de paredes, não metálicos, para construção wall claddings, not of metal, for building
190150 19 revestimentos [construção] não metálicos linings, not of metal, for building
190129 19 revestimentos [materiais de construção] coatings [building materials]
200099 20 revestimentos amovíveis para lavatórios removable covers for sinks
190082 19 revestimentos betuminosos para telhados bituminous coatings for roofing
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270014 27 revestimentos de chão em linóleo linoleum floor coverings
280109 28 revestimentos de esquis sole coverings for skis
180116 18 revestimentos de móveis em couro furniture coverings of leather
270022 27 revestimentos de parede em matérias têxteis textile wallcoverings
70405 7 revestimentos de travões, não sendo para veículos brake linings, other than for vehicles
170078 17 revestimentos em amianto asbestos coverings
190056 19 revestimentos em cimento à prova de fogo fireproof cement coatings
170037 17 revestimentos em cortiça para isolamento acústico bark coverings for sound insulation
60201 6 revestimentos interiores metálicos de paredes para a construção wall linings of metal for building
60211 6 revestimentos interiores metálicos para a construção linings of metal for building
60192 6 revestimentos metálicos de paredes para a construção wall claddings of metal for building
60458 6 revestimentos metálicos em camada para a construção cladding of metal for building
270016 27 revestimentos para chão em vinil vinyl floor coverings
240117 24 revestimentos para mobiliário em matérias têxteis furniture coverings of textile
10708 1 revestimentos químicos para lentes oftálmicas chemical coatings for ophthalmic lenses
190258 19 revestimentos, não metálicos, para a construção cladding, not of metal, for building
160243 16 revistas [periódicas] magazines [periodicals]
130055 13 revólveres revolvers
190139 19 ringues de patinagem [estruturas] não metálicos skating rinks [structures], not of metal
60203 6 rinques de patinagem [construções] em metal skating rinks [structures] of metal
190018 19 ripas alcatroadas para a construção tarred strips for building
190021 19 ripas de telhado roofing shingles
200027 20 ripas em madeira wood ribbon
60160 6 ripas metálicas laths of metal
190109 19 ripas não metálicas laths, not of metal
70422 7 robôs [máquinas] industrial robots
120335 12 robôs autónomos para serviços de entregas self-driving robots for delivery
280231 28 robôs de brincar toy robots
100253 10 robôs de cirurgia surgical robots
70475 7 robôs de cozinha, elétricos food processors, electric
90787 9 robôs de laboratório laboratory robots
90789 9 robôs de vigilância de segurança security surveillance robots
70598 7 robôs domésticos de limpeza e lavandaria com inteligência artificial household cleaning and laundry robots with artificial intelligence

90908 9
robôs humanoides com funções de comunicação e aprendizagem para ajuda e 
entretenimento de pessoas

humanoid robots having communication and learning functions for assisting and 
entertaining people

20038 2
robôs humanóides com funções de comunicação e aprendizagem para ajudar e 
entreter pessoas white lead

90916 9 robôs humanoides com inteligência artificial para preparação de bebidas humanoid robots with artificial intelligence for preparing beverages
20045 2 robôs humanóides com inteligência artificial para preparar bebidas cochineal carmine

90778 9
robôs humanoides com inteligência artificial para uso em investigação científica humanoid robots with artificial intelligence for use in scientific research

20046 2 robôs humanóides programáveis   pelo usuário, não configurados colophony*
90917 9 robôs humanoides programáveis pelo utilizador, não configurados user-programmable humanoid robots, not configured
90788 9 robôs pedagógicos teaching robots
90822 9 robots de telepresença telepresence robots
280077 28 rocas [brinquedos] rattles [playthings]
130068 13 rockets [projéteis] rockets [projectiles]
60166 6 rodas [rodízios] de camas metálicas bed casters of metal
60187 6 rodas [rodízios] de móveis metálicos furniture casters of metal
70191 7 rodas de fiar spinning wheels
70336 7 rodas de máquinas machine wheels
120148 12 rodas livres para veículos terrestres freewheels for land vehicles
70279 7 rodas livres, não sendo para veículos terrestres freewheels, other than for land vehicles
120095 12 rodas para bicicletas bicycle wheels
200139 20 rodas para camas, não metálicas bed casters, not of metal
120250 12 rodas para carrinhos [veículos] casters for trolleys [vehicles]
120043 12 rodas para carrinhos de mina mine cart wheels
280122 28 rodelas para tacos de bilhar billiard cue tips
140083 14 ródio rhodium
60348 6 rodízios de portas deslizantes runners of metal for sliding doors
200121 20 rodízios para cortinas curtain rollers
200149 20 rodízios, não metálicos, para móveis furniture casters, not of metal
210404 21 rodos [instrumentos de limpeza] squeegees [cleaning instruments]
70338 7 rolamentos roller bearings
120340 12 rolamentos [partes de veículos] bearings [parts of vehicles]
20076 2 rolamentos [peças de veículos] gamboge for painting
70396 7 rolamentos anti-fricção para máquinas anti-friction bearings for machines
70027 7 rolamentos autolubrificantes self-oiling bearings
70049 7 rolamentos de esferas ball-bearings
190260 19 rolamentos em borracha para isolamento sísmico de edifícios rubber bearings for seismic isolation of buildings
70290 7 rolamentos para eixos de transmissão bearings for transmission shafts
70117 7 roldanas [partes de máquinas] pulleys [parts of machines]
200262 20 roldanas em matérias plásticas, para estores pulleys of plastics for blinds
60207 6 roldanas metálicas, sem ser para máquinas pulleys of metal, other than for machines
280181 28 roletas roulette wheels
200030 20 rolhas corks
60481 6 rolhas de metal stoppers of metal
170018 17 rolhas em borracha rubber stoppers
200029 20 rolhas para garrafas corks for bottles
70220 7 rolos de impressão para máquinas printing rollers for machines
20007 2 rolos de moxa para moxabustão aluminium paints
50512 5 rolos de moxa para moxabustão moxa rolls for moxibustion
290246 29 rolos de repolho com recheio de carne cabbage rolls stuffed with meat
150078 15 rolos musicais [piano] music rolls [piano]
150079 15 rolos musicais perfurados perforated music rolls
280059 28 rolos para bicicletas estáticas de exercício rollers for stationary exercise bicycles
210175 21 rolos para massa, domésticos rolling pins, domestic
160215 16 rolos para pintores de edifícios house painters' rollers
140178 14 rosários rosaries
60118 6 roscas metálicas screws of metal
310117 31 roseiras rose bushes
260085 26 rosetas [passamanaria] rosettes [haberdashery]
70334 7 rotativas de impressão rotary printing presses
20036 2 roteadores de rede de computadores coatings for roofing felt [paints]
90906 9 roteadores de redes informáticas computer network routers
210373 21 rótulos de decantadores decanter tags
200307 20 rótulos em plástico labels of plastic
60465 6 rótulos metálicos labels of metal
240069 24 roupa adamascada diapered linen
240005 24 roupa de banho, exceto vestuário bath linen, except clothing
240068 24 roupa de cama bed linen
240070 24 roupa de mesa, sem ser em papel table linen, not of paper
250026 25 roupa interior underwear
250054 25 roupa interior absorvente de transpiração sweat-absorbent underwear
240071 24 roupa para uso doméstico household linen
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250198 25 roupas desportivas incorporando sensores digitais sportswear incorporating digital sensors
250066 25 roupas exteriores outerclothing
180135 18 roupas para animais de estimação clothing for pets
90288 9 roupas para proteção contra fogo garments for protection against fire
200320 20 roupeiros wardrobes
250033 25 roupões dressing gowns
250127 25 roupões de banho bath robes
10466 1 rubídio rubidium
310116 31 ruibarbo fresco rhubarb, fresh
330033 33 rum rum
140085 14 ruténio ruthenium
50471 5 sabão antibacteriano antibacterial soap
20123 2 sabão de aço inoxidável toner cartridges, filled, for printers and photocopiers
210452 21 sabão de aço inoxidável stainless steel soap
30007 3 sabão de amêndoas almond soap
50479 5 sabão desinfetante disinfectant soap
50480 5 sabão medicinal medicated soap
30017 3 sabão para a barba shaving soap
30012 3 sabão* soap*
30163 3 sabões antitranspirantes antiperspirant soap
30143 3 sabões contra a transpiração dos pés soap for foot perspiration
30013 3 sabões de avivamento para material têxtil soap for brightening textile
30149 3 sabões desodorizantes deodorant soap
10472 1 sabões metálicos para uso industrial soap [metallic] for industrial purposes
210037 21 saboneteiras [caixas] soap boxes
210191 21 saboneteiras [suportes] soap holders
30152 3 sabonetes cakes of toilet soap
80209 8 sabres sabres
160141 16 saca-bocados [artigos de escritório] punches [office requisites]
80228 8 saca-bocados [ferramentas] punch pliers [hand tools]
80180 8 saca-pinos pin punches
90435 9 sacarímetros saccharometers
10734 1 sacarina para a indústria alimentar saccharin for the food industry
10114 1 sacarina para fins industriais saccharin for industrial purposes
30005 3 sacarina para uso culinário
300316 30 sacarina para uso culinário saccharin for culinary purposes
210043 21 saca-rolhas, elétricos e não elétricos corkscrews, electric and non-electric
80185 8 sachos hoes [hand tools]
90709 9 sacolas adaptadas para computadores portáteis bags adapted for laptops
140004 14 sacolas de compras de papel ou plástico
150003 15 sacolas de compras de papel ou plástico reeds
160002 16 sacolas de compras de papel ou plástico
140004 14 sacolas de papel ou plástico jewelry of yellow amber
150003 15 sacolas de papel ou plástico
160003 16 sacolas de papel ou plástico adhesive tape dispensers [office requisites]
170077 17 sacos [invólucros, bolsas] em borracha, para embalagem bags [envelopes, pouches] of rubber, for packaging
180079 18 sacos [invólucros, bolsas] em couro, para embalagem bags [envelopes, pouches] of leather, for packaging
160246 16 sacos [invólucros, bolsas] em papel ou plástico, para embalagens bags [envelopes, pouches] of paper or plastics, for packaging
100082 10 sacos de água para uso médico water bags for medical purposes
180001 18 sacos de banheiro, não montados mountaineering sticks
220117 22 sacos de bivaque sob a forma de abrigos bivouac sacks being shelters
240128 24 sacos de bivaque sob a forma de sacos-cama bivouac sacks being covers for sleeping bags
280184 28 sacos de boxe punching bags
160396 16 sacos de compras de papel ou plástico carrier bags of paper or plastic
180071 18 sacos de compras reutilizáveis reusable shopping bags
220104 22 sacos de correio mail bags
280047 28 sacos de cricket cricket bags
210315 21 sacos de decoração para pastelaria decorating bags for confectioners
180118 18 sacos de desporto bags for sports*
100094 10 sacos de gelo para uso médico ice bags for medical purposes
280061 28 sacos de golfe, com ou sem rodas golf bags, with or without wheels
160292 16 sacos de lixo em papel ou em matérias plásticas garbage bags of paper or of plastics
180077 18 sacos de mão handbags
220116 22 sacos de pano especialmente adaptados para armazenamento de fraldas cloth bags specially adapted for the storage of diapers
180076 18 sacos de praia beach bags
280060 28 sacos de rede para a pesca landing nets for anglers
180114 18 sacos de rede para compras net bags for shopping
210396 21 sacos de rede para cozinhar cooking mesh bags
180078 18 sacos de viagem travelling bags
160378 16 sacos em papel para uso na esterilização de instrumentos médicos paper bags for use in the sterilization of medical instruments
160371 16 sacos em plástico para remoção de dejetos de animais de estimação plastic bags for pet waste disposal
220106 22 sacos em rede para lavagem de roupa mesh bags for washing laundry
210323 21 sacos isotérmicos isothermic bags
220107 22 sacos mortuários body bags
180074 18 sacos para alpinistas bags for climbers
70521 7 sacos para aspiradores vacuum cleaner bags
180075 18 sacos para campistas bags for campers
180070 18 sacos para compras, com rodas wheeled shopping bags
180020 18 sacos para estudantes school satchels
180047 18 sacos para ferramentas [vazios] tool bags, empty
220118 22 sacos para lavandaria laundry bags
220068 22 sacos para o transporte e armazenamento de produtos a granel sacks for the transport and storage of materials in bulk
210443 21 sacos para uso em forno bags for use in cooking
180111 18 sacos porta-fatos [para viagem] garment bags for travel
180124 18 sacos* bags*
240124 24 sacos-cama sleeping bags
240122 24 sacos-cama para bebés sleeping bags for babies
220122 22 sacos-cama para campismo camping swags
180142 18 sacos-mochila para o transporte de bebés backpacks for carrying infants
30151 3 safrol safrol
300121 30 sagú sago
250090 25 saias skirts
240125 24 saias para camas bed valances
10478 1 sais [fertilizantes] salts [fertilizers]
10475 1 sais [produtos químicos] salts [chemical preparations]
10060 1 sais amoniacais ammoniacal salts
50224 5 sais contra o desmaio smelling salts
10477 1 sais crómicos chromic salts
50130 5 sais de águas minerais mineral water salts
10567 1 sais de amónio ammonium salts
50302 5 sais de banho para uso medicinal bath salts for medical purposes
10510 1 sais de cálcio calcium salts
10190 1 sais de crómio chrome salts
10290 1 sais de ferro iron salts
10366 1 sais de iodo iodised salts
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10388 1 sais de mercúrio mercury salts
10561 1 sais de metais alcalinos salts of alkaline metals
10162 1 sais de metais de terras raras salts from rare earth metals
10391 1 sais de metais preciosos para uso industrial salts of precious metals for industrial purposes
10409 1 sais de ouro gold salts
50251 5 sais de potássio para uso medicinal potassium salts for medical purposes
10491 1 sais de soda [compostos químicos] sodium salts [chemical compounds]
50274 5 sais de soda [sódio] para uso medicinal sodium salts for medical purposes
10548 1 sais de viragem [fotografia] toning salts [photography]
10207 1 sais para a coloração de metais salts for colouring metal
50042 5 sais para banhos de águas minerais salts for mineral water baths
30026 3 sais para branquear bleaching salts
10261 1 sais para elementos galvânicos salts for galvanic cells
30175 3 sais para o banho, sem ser para uso medicinal bath salts, not for medical purposes
10397 1 sais para uso industrial salts for industrial purposes
50137 5 sais para uso medicinal salts for medical purposes
330022 33 saké sake
10057 1 sal amoníaco sal ammoniac
300123 30 sal de aipo celery salt
10410 1 sal de azedas sorrel salt
300049 30 sal de cozinha cooking salt
10476 1 sal em bruto salt, raw
10331 1 sal gema rock salt
300014 30 sal para conservar alimentos salt for preserving foodstuffs
10003 1 sal para conservar, sem ser para alimentos salt for preserving, other than for foodstuffs
310014 31 sal para o gado salt for cattle
290104 29 saladas de fruta fruit salads
290102 29 saladas de legumes vegetable salads
210203 21 saladeiras salad bowls
410247 41 salas de fuga [entretenimento] escape room [entertainment]
110325 11 salas limpas [instalações sanitárias] clean chambers [sanitary installations]
210204 21 saleiros salt cellars
90389 9 salinómetros salinometers
10469 1 salitre saltpeter
310155 31 salmão vivo salmon, live
290107 29 salmão, não vivo salmon, not live
320041 32 salsaparrilha sarsaparilla [non-alcoholic beverage]
50264 5 salsaparrilha para uso médico sarsaparilla for medical purposes
290215 29 salsicha empanada corn dogs
290097 29 salsichas sausages
290214 29 salsichas de cachorro-quente hot dog sausages
290153 29 salsichas panadas sausages in batter
70562 7 saltitões [máquinas] rammers [machines]
390015 39 salvamento de navios salvage of ships
390085 39 salvamento submarino underwater salvage
10470 1 samário samarium
210226 21 samovares [urnas de bebidas], não elétricas beverage urns, non-electric
110375 11 samovares elétricas beverage urns, electric
250111 25 sandálias sandals
250004 25 sandálias de banho bath sandals
300253 30 sandes de cachorro quente hot dog sandwiches
300106 30 sanduiches sandwiches
50265 5 sangue para uso medicinal blood for medical purposes
50266 5 sanguessugas para uso medicinal leeches for medical purposes
110235 11 sanitas toilet bowls
110105 11 sanitas com autoclismo toilets [water-closets]
250132 25 sapatos de desporto* sports shoes*
250130 25 sapatos* shoes*
30150 3 saquetas para perfumar a roupa sachets for perfuming linen
310156 31 sardinhas vivas sardines, live
290106 29 sardinhas, não vivas sardines, not live
250154 25 saris saris
60441 6 sarjetas de rua, em metal street gutters of metal
190245 19 sarjetas de rua, não metálicas street gutters, not of metal
250166 25 sarongs sarongs
290235 29 satay satay
90437 9 satélites para uso científico satellites for scientific purposes
150089 15 saxofones saxophones
90859 9 scanners [aparelhos] para realizar diagnósticos automotivos scanners [apparatus] for performing automotive diagnostics
90622 9 scanners [equipamento informático] scanners [data processing equipment]
90856 9 scanners 3D 3D scanners
20041 2 scanners de documentos portáteis shoe dyes
90912 9 scanners de documentos, portáteis portable document scanners
120280 12 scooters com motor motor scooters
120329 12 scooters de água [motos de água] water scooters [personal watercraft]
120317 12 scooters de auto-balanço self-balancing scooters
120281 12 scooters para pessoas de mobilidade reduzida mobility scooters
40037 4 sebo tallow
290108 29 sebo comestível suet for food
40033 4 sebo para correias grease for belts
110095 11 secador de cabelo hair dryers
110097 11 secadores [aparelhos] drying apparatus
110013 11 secadores de ar air dryers
110316 11 secadores de roupa elétricos laundry dryers, electric
50373 5 secantes [agentes secantes] para uso medicinal siccatives [drying agents] for medical purposes
200040 20 secções em madeira para colmeias sections of wood for beehives
200036 20 secretárias [mobiliário] desks
240088 24 seda [tecidos] silk [cloth]
220008 22 seda em bruto raw silk
230016 23 seda fiada spun silk
50268 5 sedativos [calmantes] sedatives
70032 7 segmentos de pistões piston segments
120236 12 segmentos de travões para veículos brake segments for vehicles
70407 7 segmentos de travões, não sendo para veículos brake segments, other than for vehicles
450001 45 segurança/escolta pessoal personal bodyguarding
100141 10 seios artificiais artificial breasts
10170 1 selantes para calçado cement for footwear
180081 18 selas para montar riding saddles
350090 35 seleção de pessoal por meio de testes psicotécnicos psychological testing for the selection of personnel
10479 1 selénio selenium
90742 9 selfie sticks [monopés de uso manual] selfie sticks [hand-held monopods]
120096 12 selins para bicicletas bicycle saddles
60146 6 selos de chumbo lead seals
160260 16 selos de correio postage stamps
170012 17 selos em borracha para potes rubber seals for jars
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160053 16 selos para carimbar sealing stamps
90687 9 semáforos [aparelhos de sinalização] traffic-light apparatus [signalling devices]
420202 42 semeadura de nuvens cloud seeding
310039 31 sêmeas [alimentos para animais] bran mash for animal consumption
50177 5 sémen para a inseminação artificial semen for artificial insemination
300010 30 sementes de abóbora não processadas
310002 31 sementes de abóbora não processadas
310176 31 sementes de abóbora não processadas squash seeds, unprocessed
300008 30 sementes de abóbora processadas [temperos]
300304 30 sementes de abóbora processadas [temperos] processed squash seeds [seasonings]
300009 30 sementes de cânhamo processadas [temperos] infusions, not medicinal
300305 30 sementes de cânhamo processadas [temperos] processed hemp seeds [seasonings]
300010 30 sementes de cânhamo, não processadas
310003 31 sementes de cânhamo, não processadas algae, unprocessed, for human or animal consumption
310177 31 sementes de cânhamo, não processadas hemp seeds, unprocessed
310023 31 sementes de cereais, em bruto cereal seeds, unprocessed
310025 31 sementes de cogumelo para propagação mushroom spawn for propagation
290166 29 sementes de girassol preparadas sunflower seeds, prepared
310160 31 sementes de linhaça comestíveis, não processadas edible linseed, unprocessed
50162 5 sementes de linhaça para uso farmacêutico flaxseed for pharmaceutical purposes
300256 30 sementes de sésamo [tempero] sesame seeds [seasonings]
310067 31 sementes para alimentação de animais grains for animal consumption
310068 31 sementes para plantação seeds for planting
300255 30 sementes processadas para uso como tempero processed seeds for use as a seasoning
290171 29 sementes, preparadas* seeds, prepared*
90539 9 semicondutores semi-conductors
300124 30 sêmola semolina
300080 30 sêmola para alimentação humana groats for human food
10436 1 sensibilizadores fotográficos photographic sensitizers
90836 9 sensores de estacionamento para veículos parking sensors for vehicles
90824 9 sensores piezoelétricos piezoelectric sensors
70169 7 separadoras de grãos grain separators
70439 7 separadores de água water separators
100249 10 separadores de dedos do pé para fins ortopédicos toe separators for orthopaedic purposes
210401 21 separadores de gemas de ovo egg yolk separators
210366 21 separadores de ovos, não elétricos, para uso doméstico egg separators, non-electric, for household purposes
400115 40 serigrafia silkscreen printing
100097 10 seringas hipodérmicas hypodermic syringes
100080 10 seringas para injeções syringes for injections
80202 8 seringas para pulverizar inseticidas syringes for spraying insecticides
210206 21 seringas para regar flores e plantas syringes for watering flowers and plants
100164 10 seringas para uso médico syringes for medical purposes
50462 5 seringas pré-carregadas para fins médicos pre-filled syringes for medical purposes
100154 10 seringas uretrais urethral syringes
100142 10 seringas uterinas uterine syringes
100143 10 seringas vaginais vaginal syringes
400052 40 serração de materiais sawing of materials
220006 22 serradura sawdust
80055 8 serras [ferramentas] saws [hand tools]
70341 7 serras [máquinas] saws [machines]
80021 8 serras de arco bow saws
70484 7 serras de corrente chain saws
80048 8 serras para contornar jig-saws
100140 10 serras para uso cirúrgico saws for surgical purposes
350069 35 serviços administrativos de sublocação de empresas administrative services for the relocation of businesses
350165 35 serviços administrativos para recomendações médicas administrative services for medical referrals
360003 36 serviços atuariais actuarial services
360013 36 serviços bancários banking
360002 36 serviços bancários móveis instalment loans
360072 36 serviços bancários on-line online banking
420217 42 serviços científicos de laboratórios scientific laboratory services

410216 41
serviços culturais, educativos ou de entretenimento prestados por galerias de 
arte cultural, educational or entertainment services provided by art galleries

410055 41 serviços de acampamento de férias [divertimento] holiday camp services [entertainment]
450264 45 serviços de adoção de animais animal adoption services
450240 45 serviços de advocacia legal legal advocacy services
450253 45 serviços de agência de apresentação social social introduction agency services
450193 45 serviços de agências de adoção adoption agency services
360045 36 serviços de agências de alojamento temporário [apartamentos] accommodation bureau services [apartments]
430004 43 serviços de agências de alojamento temporário [hotéis, pensões] accommodation bureau services [hotels, boarding houses]
360009 36 serviços de agências de cobrança de dívidas debt collection agency services
360006 36 serviços de agências de crédito credit bureau services
450003 45 serviços de agências de detetives detective agency services
350012 35 serviços de agências de emprego employment agency services
450005 45 serviços de agências de encontros dating services
350005 35 serviços de agências de importação-exportação import-export agency services
350006 35 serviços de agências de informações comerciais commercial information agency services
350047 35 serviços de agências de publicidade advertising agency services
360007 36 serviços de agências imobiliárias real estate agency services
450112 45 serviços de agências matrimoniais marriage agency services
380012 38 serviços de agências noticiosas news agency services
350047 35 serviços de agências publicitárias publicity agency services
350129 35 serviços de agendamento de compromissos [funções administrativas] appointment scheduling services [office functions]
430073 43 serviços de alojamento em hotéis hotel accommodation services

440225 44
serviços de análises médicas para fins de diagnóstico e tratamento fornecidos 
por laboratórios médicos

medical analysis services for diagnostic and treatment purposes provided by 
medical laboratories

440207 44 serviços de aquicultura aquaculture services
450205 45 serviços de arbitragem arbitration services
440193 44 serviços de aromaterapia aromatherapy services
420011 42 serviços de arquitetura architectural services
440143 44 serviços de arranjos florais flower arranging
410007 41 serviços de artistas de espetáculo entertainer services
350048 35 serviços de assessores para a direção de negócios comerciais advisory services for business management
350076 35 serviços de assinatura de jornais [para terceiros] arranging newspaper subscriptions for others
420279 42 serviços de autenticação de utilizador através de tecnologia blockchain user authentication services using blockchain technology

420261 42
serviços de autenticação de utilizadores pelo uso de tecnologia de 
autenticação única para aplicações de software on-line

user authentication services using single sign-on technology for online software 
applications

420260 42
serviços de autenticação de utilizadores pelo uso de tecnologia para 
transações de comércio eletrónico user authentication services using technology for e-commerce transactions

410229 41 serviços de avaliação de aptidão física para fins de treino physical fitness assessment services for training purposes
440247 44 serviços de avaliação de saúde health assessment services
440256 44 serviços de banco de células em cultura para transplante médico cultured cell bank services for medical transplantation
440133 44 serviços de bancos de sangue blood bank services
440221 44 serviços de bancos de tecidos humanos human tissue bank services
440018 44 serviços de banhos públicos para fins higiénicos public bath services for hygiene purposes
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440019 44 serviços de banhos turcos Turkish bath services
430138 43 serviços de bar bar services
440249 44 serviços de barbearia barber shop services
430201 43 serviços de bares de hookas hookah lounge services
390130 39 serviços de bengaleiro cloakroom services
410041 41 serviços de bibliotecas ambulantes mobile library services
410023 41 serviços de bibliotecas de empréstimo lending library services
410234 41 serviços de bibliotecas de jogos games library services
410235 41 serviços de bibliotecas multimédia multimedia library services
410183 41 serviços de bilheteira [entretenimento] ticket agency services [entertainment]
440216 44 serviços de body piercing body piercing
400063 40 serviços de bordados embroidering
440173 44 serviços de cabeleireiro para animais de estimação pet grooming
210255 21 serviços de café [louça de mesa] coffee services [tableware]
430024 43 serviços de cafés café services
430025 43 serviços de cafeterias cafeteria services
360041 36 serviços de caixas de aforro savings bank services
360070 36 serviços de caixas de pagamento de reformas retirement payment services
410186 41 serviços de caligrafia calligraphy services
430026 43 serviços de campismo providing campground facilities
410071 41 serviços de campos de desporto sport camp services
430145 43 serviços de campos de férias [hospedagem/albergaria] holiday camp services [lodging]
430027 43 serviços de cantinas [refeitórios] canteen services
370132 37 serviços de carpintaria carpentry services
390120 39 serviços de carpooling carpooling services
370153 37 serviços de carregamento de baterias de telefones celulares cell phone battery charging services
390059 39 serviços de carros elétricos tram transport
420228 42 serviços de cartografia cartography services
450226 45 serviços de cartomancia cartomancy services
430203 43 serviços de casas de recolha de animais animal pound services
440219 44 serviços de casas de repouso rest home services
430013 43 serviços de casas de retiro para a terceira idade retirement home services
430071 43 serviços de casas de turismo tourist home services
430010 43 serviços de catering food and drink catering
440209 44 serviços de centros de saúde health centre services
210209 21 serviços de chá [louça de mesa] tea services [tableware]

380028 38
serviços de chamada radioelétrica [rádio, telefone, outros meios de 
comunicações eletrónicos] paging services [radio, telephone or other means of electronic communication]

430200 43 serviços de chef pessoal personal chef services
410043 41 serviços de clubes [entretenimento ou educação]
440242 44 serviços de coloração de cabelo hair dyeing services
450179 45 serviços de combate ao fogo fire-fighting
450198 45 serviços de companhia ao domicílio de animais de estimação pet sitting
350091 35 serviços de comparação de preços price comparison services
400114 40 serviços de composição de fotografia photocomposing services
410097 41 serviços de composição musical music composition services
350157 35 serviços de comunicações corporativas corporate communications services
450241 45 serviços de concierge concierge services
350166 35 serviços de consultoria de negócios para transformação digital business consultancy services for digital transformation
420273 42 serviços de consultoria tecnológica para transformação digital technological consultancy services for digital transformation
450211 45 serviços de contenciosos litigation services
350162 35 serviços de contrais telefónicas telephone switchboard services

440220 44
serviços de controle de pragas para a agricultura, aquacultura, horticultura e 
silvicultura pest control services for agriculture, aquaculture, horticulture and forestry

370143 37
serviços de controle de pragas, que não sejam para a agricultura, aquacultura, 
horticultura e silvicultura

pest control services, other than for agriculture, aquaculture, horticulture and 
forestry

400108 40 serviços de cópia de chaves key cutting
390075 39 serviços de correio [mensagens ou mercadorias] courier services [messages or merchandise]
380045 38 serviços de correio de voz voice mail services
360110 36 serviços de corretagem de ações da bolsa de valores stock brokerage services
360008 36 serviços de corretores imobiliários real estate brokerage
450250 45 serviços de cosmetologistas mortuários mortuary cosmetologists' services
360067 36 serviços de cotações em Bolsa stock exchange quotations
430098 43 serviços de creches day-nursery [crèche] services
450047 45 serviços de cremação/crematório crematorium services
400121 40 serviços de criopreservação cryopreservation services

430208 43
serviços de crítica de produtos alimentares [fornecimento de informações sobre 
alimentos e bebidas] food reviewing services [provision of information about food and drinks]

360127 36 serviços de crowdfunding crowdfunding
440060 44 serviços de cuidados de saúde health care
440237 44 serviços de cuidados pós-natal postnatal care services
350022 35 serviços de datilografia typing
350123 35 serviços de declarações fiscais tax filing services
450250 45 serviços de desairologistas desairologists' services
420287 42 serviços de design de logotipos logo design services
390008 39 serviços de destilação
400001 40 serviços de destilação
400134 40 serviços de destilação distillation services
410191 41 serviços de disc jockey [dj] disc jockey services
410047 41 serviços de discotecas discotheque services
410004 41 serviços de divertimento entertainment services
450232 45 serviços de dog walking dog walking services
450261 45 serviços de doula doula services
410223 41 serviços de edição de vídeo para eventos video editing services for events
410199 41 serviços de educação prestados por escolas educational services provided by schools
450221 45 serviços de elaboração de documentos jurídicos legal document preparation services
370147 37 serviços de eletricistas services of electricians
380038 38 serviços de encaminhamento e de ligação para telecomunicações telecommunications routing and junction services
420243 42 serviços de encriptação de dados data encryption services
390100 39 serviços de engarrafamento de bebidas bottling services
420286 42 serviços de engenharia de software para processamento de dados software engineering services for data processing
410222 41 serviços de engenharia de som para eventos sound engineering services for events
410207 41 serviços de ensino prestados através de simuladores training services provided via simulators
410098 41 serviços de entretenimento de clubes noturnos nightclub services [entertainment]
400139 40 serviços de esmagamento de betão crushing of concrete
410042 41 serviços de espaços de casino [jogo] providing casino facilities [gambling]
410233 41 serviços de e-sports e-sports services
390033 39 serviços de estacionamento de automóveis car park services
440202 44 serviços de estações termais/spa health spa services
370042 37 serviços de estanquecidade [construção] building sealing
350043 35 serviços de estenografia shorthand
440241 44 serviços de esteticista aesthetician services
440203 44 serviços de esteticistas beautician services
410008 41 serviços de estúdios de cinema movie studio services
410063 41 serviços de estúdios de gravação recording studio services
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370108 37 serviços de exploração de pedreiras quarrying services

420252 42
serviços de exploração no domínio das indústrias de petróleo, gás e mineração exploration services in the field of the oil, gas and mining industries

440196 44 serviços de fertilização/fecundação in vitro in vitro fertilization services
360029 36 serviços de financiamento financing services
360042 36 serviços de financiamento aluguer-compra hire-purchase financing

350085 35
serviços de fornecimento para terceiros [compra de produtos e serviços para 
outras empresas]

procurement services for others [purchasing goods and services for other 
businesses]

400090 40 serviços de fotogravura photogravure
370142 37 serviços de fraturamento hidráulico hydraulic fracturing services
360109 36 serviços de fundo de previdência provident fund services
370008 37 serviços de geolocalização [serviços de telecomunicações]
380056 38 serviços de geolocalização [serviços de telecomunicações] geolocation services [telecommunications services]
350175 35 serviços de geração de leads lead generation services

350177 35
serviços de gestão de pedidos on-line na área de take-away e entregas em 
restaurantes online ordering services in the field of restaurant take-out and delivery

350118 35 serviços de gestão de projetos comerciais para projetos de construção business project management services for construction projects
450259 45 serviços de guarda de lugar em filas de atendimento line sitting services
370003 37 serviços de hardscaping
370159 37 serviços de hardscaping hardscaping services
410054 41 serviços de health club health club services [health and fitness training]
440147 44 serviços de hospícios hospice services
440219 44 Serviços de hospícios
440059 44 serviços de hospitais hospital services
410237 41 serviços de imagem de vídeo por drone video imaging services by drone
410236 41 serviços de imagem fotográfica por drone photographic imaging services by drone
440180 44 serviços de implante de cabelo hair implantation
400111 40 serviços de impressão printing
350149 35 serviços de inscrições para oferta de presentes gift registry services
440194 44 serviços de inseminação artificial artificial insemination services
420291 42 serviços de inspeção para veículos novos e usados antes da venda inspection services for new and used vehicles before sale
350142 35 serviços de inteligência competitiva competitive intelligence services
350143 35 serviços de inteligência de mercado market intelligence services
350114 35 serviços de intermediação comercial commercial intermediation services

350136 35
serviços de intermediação comercial relacionados com a aproximação de 
potenciais investidores privados com empresários com necessidade de 
financiamento

business intermediary services relating to the matching of potential private 
investors with entrepreneurs needing funding

350167 35
serviços de intermediação de negócios relacionados com a correspondência 
de vários profissionais com clientes

business intermediary services relating to the matching of various professionals 
with clients

450053 45 serviços de investigação de pessoas desaparecidas missing person investigations
370054 37 serviços de isolamento [construção] building insulating
370042 37 serviços de isolamentos [estanquecidade] [construção] damp-proofing [building]
400122 40 serviços de jateamento sandblasting services
410094 41 serviços de jogo prestados online a partir de uma rede informática game services provided online from a computer network
410052 41 serviços de jogos gambling services
410095 41 serviços de karaoke karaoke services
440114 44 serviços de lares com acompanhamento médico nursing home services
440219 44 Serviços de lares com acompanhamento médico
440043 44 serviços de lares de convalescença convalescent home services
410187 41 serviços de layout, exceto para fins publicitários layout services, other than for advertising purposes
450245 45 serviços de leitura de cartas de tarot para terceiros tarot card reading services for others
350130 35 serviços de lembretes para compromissos [funções administrativas] appointment reminder services [office functions]
370152 37 serviços de limpezas domésticas housekeeping services [cleaning services]
360073 36 serviços de liquidação de negócios [assuntos financeiros] business liquidation services, financial
450249 45 serviços de lobby político political lobbying services
350159 35 serviços de lobbying comercial commercial lobbying services
210207 21 serviços de loiça services [dishes]
440151 44 serviços de manicura manicuring
390010 39 serviços de marcenaria [fabricação sob encomenda de madeira]
400003 40 serviços de marcenaria [fabricação sob encomenda de madeira]
400137 40 serviços de marcenaria [fabrico de peças de madeira por encomenda] joinery services [custom manufacturing of woodwork]
370004 37 serviços de marcenaria [reparação de carpintaria]
370162 37 serviços de marcenaria [reparação de carpintaria] joinery services [repair of woodwork]
420268 42 serviços de medição cartográfica ou termográfica por drone cartographic or thermographic measurement services by drone
440210 44 serviços de medicina alternativa alternative medicine services
440240 44 serviços de medicina regenerativa regenerative medicine services
210227 21 serviços de mesa, exceto facas, garfos e colheres tableware, other than knives, forks and spoons
360132 36 serviços de mobile banking mobile banking services
350049 35 serviços de modelos para fins publicitários ou de promoção de vendas modelling for advertising or sales promotion
370161 37 serviços de montagem relacionados com a instalação de mobiliário assembly services relating to the installation of furniture
370004 37 serviços de montagem relacionados com a instalação de móveis lift installation and repair
430183 43 serviços de motéis motel services
420209 42 serviços de motores de busca para a internet providing search engines for the internet
390074 39 serviços de motoristas chauffeur services
390065 39 serviços de mudanças removal services
450243 45 serviços de nadadores-salvadores lifeguard services
370123 37 serviços de neve artificial artificial snow-making services
450258 45 serviços de notificação no âmbito de processos legais legal process serving
410028 41 serviços de orquestra orchestra services
440214 44 serviços de ortodontia orthodontic services
440092 44 serviços de ótica opticians' services
350097 35 serviços de outsourcing [assistência em negócios comerciais] outsourcing services [business assistance]
360118 36 serviços de pagamentos de caução para libertação condicional bail-bonding
360128 36 serviços de pagamentos por porta-moedas eletrónico e-wallet payment services
350101 35 serviços de paginação [layout] para fins publicitários layout services for advertising purposes
410003 41 serviços de parques de diversão amusement park services
440152 44 serviços de parteira midwife services
390114 39 serviços de partilha de automóveis car sharing services
430066 43 serviços de pensões boarding house services
350029 35 serviços de peritagens em negócios comerciais business efficiency expert services
450254 45 serviços de personal shopper personal shopping for others
410193 41 serviços de personal trainer [treino físico] personal trainer services [fitness training]
390118 39 serviços de pilotagem de drones civis piloting of civilian drones
390021 39 serviços de portes porterage
400069 40 serviços de pré-encolhimento de tecidos cloth pre-shrinking
420234 42 serviços de previsão meteorológica weather forecasting
350173 35 serviços de processamento de dados [funções administrativas] data processing services [office functions]

400138 40
serviços de processamento de queijo sob a forma de amadurecimento, 
maturação e envelhecimento de queijo

cheese processing services in the nature of ripening, maturing and aging of 
cheese

390011 39
serviços de processamento de queijo sob a forma de maturação, maturação e 
envelhecimento de queijo pleasure boat transport

400004 40
serviços de processamento de queijo sob a forma de maturação, maturação e 
envelhecimento de queijo magnetization

420285 42 serviços de programação informática para processamento de dados computer programming services for data processing
440185 44 serviços de psicólogos services of a psychologist
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350152 35 serviços de publicidade de exterior outdoor advertising
350178 35 serviços de publicidade para criação de identidade de marca para terceiros advertising services to create brand identity for others
380036 38 serviços de quadros de avisos eletrónicos [serviços de telecomunicações] electronic bulletin board services [telecommunications services]
390013 39 serviços de quebra-gelo ice-breaking
420030 42 serviços de química chemistry services
440258 44 serviços de rastreio ADD ADD screening services
440257 44 serviços de rastreio de deficiência de aprendizagem learning disability screening services
440258 44 serviços de rastreio de perturbação de atenção Attention Deficit Disorder screening services
440259 44 serviços de rastreio de perturbação de déficite de atenção e hiperatividade Attention Deficit Hyperactivity Disorder screening services
440259 44 serviços de rastreio de TDAH ADHD screening services
440195 44 serviços de reabilitação/desintoxicação de toxicodependentes rehabilitation for substance abuse patients
390054 39 serviços de reboques towing
370150 37 serviços de recarga de cartuchos de tinta refilling of ink cartridges
430202 43 serviços de receção para alojamento temporário [atribuição de chaves] reception services for temporary accommodation [conferment of keys]

430194 43
serviços de receção para alojamento temporário [gestão de chegadas e 
partidas]

reception services for temporary accommodation [management of arrivals and 
departures]

350168 35 serviços de receção para visitantes [funções administrativas] reception services for visitors [office functions]
450218 45 serviços de redes sociais online online social networking services
400093 40 serviços de refinação refining services
440217 44 serviços de reflorestação reforestation services
350156 35 serviços de relações com imprensa media relations services
370149 37 serviços de remoção de neve snow removal
370089 37 serviços de reparação de veículos em caso de avaria vehicle breakdown repair services
370032 37 serviços de reparação de vestuário clothing repair
410103 41 serviços de reportagens de informação news reporters services
450214 45 serviços de resolução alternativa de litígios alternative dispute resolution services
350074 35 serviços de resposta telefónica [para assinantes ausentes] telephone answering for unavailable subscribers
430102 43 serviços de restaurantes restaurant services
430196 43 serviços de restaurantes de udon e soba udon and soba restaurant services
430107 43 serviços de restaurantes self-service self-service restaurant services
430209 43 serviços de restaurantes take away take-away restaurant services
430195 43 serviços de restaurantes washoku washoku restaurant services
350088 35 serviços de revistas de imprensa news clipping services
440020 44 serviços de salões de beleza beauty salon services
410084 41 serviços de salões de jogos de arcadas providing amusement arcade services
440106 44 serviços de sanatórios sanatorium services
440200 44 serviços de sauna sauna services
350072 35 serviços de secretariado secretarial services
430108 43 serviços de snack-bares snack-bar services
440201 44 serviços de solário solarium services
400125 40 serviços de soldadura welding services
390136 39 serviços de subscrição de viaturas car subscription services

420221 42
serviços de suporte de tecnologias de informação [IT] [resolução de problemas 
de software] information technology [IT] support services [troubleshooting of software]

400054 40 serviços de tanaria tanning
450220 45 serviços de tanatopraxia embalming services
440197 44 serviços de tatuadores tattooing
400102 40 serviços de técnico dentário services of a dental technician
410224 41 serviços de técnicos de iluminação para eventos lighting technician services for events
380039 38 serviços de teleconferências teleconferencing services
350107 35 serviços de telemarketing telemarketing services
440198 44 serviços de telemedicina telemedicine services
380011 38 serviços de telex telex services
440205 44 serviços de terapia therapy services
440242 44 serviços de tingimento de cabelo hair colouring services
400056 40 serviços de tinturaria dyeing services*
400056 40 serviços de tinturaria*
400028 40 serviços de trabalho de peles customizado custom fashioning of fur
410104 41 serviços de tradução translation
390004 39 serviços de transporte de documentos jurídicos
390127 39 serviços de transporte de documentos jurídicos services for transporting legal documents
390025 39 serviços de transporte para visitas turísticas transport services for sightseeing tours
440262 44 serviços de vacinação vaccination services

350108 35
serviços de venda a retalho de preparações farmacêuticas, veterinárias e 
higiénicas e provisões médicas

retail services for pharmaceutical, veterinary and sanitary preparations and 
medical supplies

350163 35 serviços de venda a retalho relacionados com produtos de padaria retail services relating to bakery products
390007 39 serviços de verificação de casaco vehicle breakdown towing services
390006 39 serviços de vestiário
380049 38 serviços de videoconferência videoconferencing services
450197 45 serviços de vigilância domiciliar na ausência dos proprietários house sitting
450237 45 serviços de vigilância jurídica legal watching services
450251 45 serviços de vigilância por drone surveillance services by drone
400131 40 serviços de vinificação para terceiros wine making for others
440227 44 serviços de viticultura viticulture services
440094 44 serviços de viveiros de plantas plant nursery services
410219 41 serviços educativos prestados por auxiliares de necessidades especiais educational services provided by special needs assistants
360028 36 serviços fiduciários trusteeship
360011 36 serviços financeiros de corretagem aduaneira financial customs brokerage services
450057 45 serviços fúnebres funerary undertaking
450056 45 serviços funerários burial services

350148 35
serviços grossistas referentes a preparações farmacêuticas, veterinárias e 
higiénicas e provisões médicas

wholesale services for pharmaceutical, veterinary and sanitary preparations and 
medical supplies

360123 36 serviços imobiliários real estate services
420206 42 serviços informáticos de proteção antivírus computer virus protection services
450230 45 serviços jurídicos elativos a negociação de contratos para terceiros legal services in relation to the negotiation of contracts for others
450244 45 serviços jurídicos na área da imigração legal services in the field of immigration
450223 45 serviços jurídicos relativos a licenciamentos legal services relating to licences
450248 45 serviços legais de transferência de bens imóveis legal conveyancing
410099 41 serviços online de publicações eletrónicas, não descarregáveis providing online electronic publications, not downloadable
210155 21 serviços para licores liqueur sets
350113 35 serviços publicitários através de PPC (pay-per-click) pay per click advertising
350145 35 serviços retalhistas online referentes a música digital descarregável online retail services for downloadable digital music

350147 35
serviços retalhistas online referentes a músicas e filmes pré-gravados 
descarregáveis online retail services for downloadable and pre-recorded music and movies

350146 35 serviços retalhistas online referentes a toques de chamada descarregáveis online retail services for downloadable ring tones

350153 35
serviços retalhistas referentes a obras de arte prestados por galerias de arte retail services for works of art provided by art galleries

380009 38 serviços telefónicos telephone services
380007 38 serviços telegráficos telegraph services
310120 31 sésamo comestível, não processado edible sesame, unprocessed
90444 9 sextantes sextants
150084 15 sheng [instrumentos de música de vento chineses] sheng [Chinese musical wind instruments]
120176 12 sidecars side cars
200231 20 sifões, em matérias plásticas drain traps [valves] of plastic
130070 13 silenciadores para armas noise-suppressors for guns
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70519 7 silenciadores para motores mufflers for motors and engines
190168 19 sílica [quartzo] silica [quartz]
210308 21 sílica fundida, sem ser para a construção [produto semitrabalhado] fused silica [semi-worked product], other than for building
10049 1 silicato de alumínio aluminium silicate
10481 1 silicatos silicates
10483 1 silício silicon
10484 1 silicones silicones
60239 6 silos metálicos silos of metal
190169 19 silos, não metálicos silos, not of metal
90448 9 simuladores de condução e controlo de veículos simulators for the steering and control of vehicles
90798 9 simuladores para ressuscitação cardio pulmonar resuscitation training simulators
90864 9 sinais de alerta [luminosos] warning signs [luminous]
130064 13 sinais de nevoeiro explosivos fog signals, explosive
90524 9 sinais de nevoeiro, não explosivos fog signals, non-explosive
90516 9 sinais de trânsito, luminosos ou mecânicos road signs, luminous or mechanical
90234 9 sinais mecânicos mechanical signs
60235 6 sinais metálicos, não luminosos e não mecânicos signs, non-luminous and non-mechanical, of metal
60228 6 sinais rodoviários em metal, não luminosos e não mecânicos road signs, non-luminous and non-mechanical, of metal
190164 19 sinais rodoviários, não luminosos, não mecânicos e não metálicos road signs, non-luminous and non-mechanical, not of metal
90865 9 sinalização de segurança [luminosa] safety signs [luminous]
90434 9 sinalização luminosa ou mecânica signals, luminous or mechanical
190165 19 sinalização não luminosa e não mecânica [não metálica] non-luminous and non-mechanical signs, not of metal
90736 9 sinalizações digitais digital signs
160149 16 sinetes para lacrar seals [stamps]
150086 15 sinos de mão [instrumentos de música] handbells [musical instruments]
120322 12 sinos de mergulho diving bells
90127 9 sinos de sinalização signal bells
60240 6 sinos para animais [chocalhos] bells for animals
280039 28 sinos para árvores de natal bells for Christmas trees
150087 15 sintetizadores musicais music synthesizers
90449 9 sirenes sirens
220077 22 sisal sisal
20039 2 sistemas de alerta de mísseis carbon black [pigment]
90909 9 sistemas de alerta de mísseis missile warning systems
90759 9 sistemas de controle de acesso eletrónico para portas de bloqueio electronic access control systems for interlocking doors
110361 11 sistemas de cultivo hidropónico hydroponic growing systems
90910 9 sistemas de navegação autónomos para navios autonomous navigation systems for ships
20040 2 sistemas de navegação autônomos para navios undercoating for vehicle chassis
350081 35 sistematização de informação numa base de dados informática systemization of information into computer databases
20075 2 skates motorizados glazes [paints, lacquers]
120339 12 skates motorizados motorized skateboards
180122 18 slings [panos] para o transporte de bebés slings for carrying infants
280203 28 slot machines slot machines [gaming machines]
90719 9 smartphones smartphones
90854 9 smartphones dobráveis foldable smartphones
300196 30 snacks à base de arroz rice-based snack food
300195 30 snacks à base de cereais cereal-based snack food
290160 29 snacks à base de frutas fruit-based snack food
60210 6 soalhos metálicos floors of metal
190147 19 soalhos, não metálicos floors, not of metal
290260 29 sobremesas de creme à base de frutos vermelhos berry-based fool
250115 25 sobretudos [vestuário] overcoats
10488 1 soda calcinada calcined soda
30153 3 soda cáustica soda lye
10490 1 soda cáustica para uso industrial caustic soda for industrial purposes
30027 3 soda para branquear bleaching soda
320028 32 sodas [águas] soda water
10485 1 sódio sodium
200183 20 sofás sofas
90591 9 software [programas de computador gravados] computer software, recorded
420220 42 software como serviço [SaaS] software as a service [SaaS]
90894 9 software como um dispositivo médico [SaMD], para download software as a medical device [SaMD], downloadable
90802 9 software de proteção de tela do computador, gravado ou descarregável computer screen saver software, recorded or downloadable

90870 9
software informático descarregável para gestão de transações de 
criptomoedas através de tecnologia blockchain

downloadable computer software for managing crypto asset transactions using 
blockchain technology

330039 33 soju soju
250041 25 solas interiores inner soles
100171 10 solas ortopédicas orthopaedic soles
250129 25 solas para calçado soles for footwear
400011 40 soldadura soldering
60417 6 soldadura de ouro gold solder
60030 6 soldadura de prata silver solder
60233 6 soleiras [estribeiras] metálicas sills of metal
190162 19 soleiras não metálicas sills, not of metal
300012 30 soletrado pequeno, não processado seasonings
310004 31 soletrado pequeno, não processado nuts, unprocessed
300011 30 soletrado, não processado aromatic preparations for food
310003 31 soletrado, não processado seaweed, unprocessed, for human or animal consumption
300009 30 soletrado, processado
250024 25 solidéus skull caps
10081 1 soluções de sais de prata para pratear silver salt solutions for silvering
170114 17 soluções em borracha rubber solutions
340040 34 soluções líquidas para uso em cigarros eletrónicos liquid solutions for use in electronic cigarettes
10227 1 soluções para a cianotipia solutions for cyanotyping
50094 5 soluções para lentes de contacto solutions for contact lenses
10006 1 soluções para prevenir a formação de espuma em acumuladores anti-frothing solutions for batteries
50134 5 solventes para tirar gessos adesivos solvents for removing adhesive plasters
10606 1 solventes para vernizes solvents for varnishes
180066 18 sombrinhas
90455 9 somómetros sound locating instruments
90179 9 sonares sonars
350066 35 sondagem de opinião opinion polling
90668 9 sondas de profundidade marinha marine depth finders
90436 9 sondas para uso científico probes for scientific purposes
100085 10 sondas para uso médico probes for medical purposes
100153 10 sondas uretrais urethral probes
290148 29 sonhos de batata [bolinhos de batata] potato fritters
50273 5 soníferos [soporíferos] soporifics
290259 29 sopa de bagas berry soup
290026 29 sopas soups
400062 40 sopramento de vidro glass-blowing
290073 29 soro de leite whey
30275 3 soros para fins cosméticos serums for cosmetic purposes
50209 5 soros para fins medicinais serums for medical purposes
20003 2 soros para uso cosmético varnishes*
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30001 3 soros para uso cosmético adhesives for affixing false hair
320029 32 sorvetes [bebidas] sherbets [beverages]
300125 30 sorvetes [gelados] sorbets [ices]
250114 25 soutiens brassieres
250192 25 soutiens adesivos adhesive bras
80008 8 sovelas [furadores] awls
120261 12 spoilers para veículos spoilers for vehicles
30264 3 sprays de arrefecimento para fins cosméticos cooling sprays for cosmetic purposes
130073 13 sprays para fins de defesa pessoal sprays for personal defence purposes
50407 5 sprays refrigerantes para uso médico cooling sprays for medical purposes
160227 16 stencils stencils
160386 16 stencils para decoração de alimentos e bebidas stencils for decorating food and beverages
100223 10 stents stents
100298 10 stents revestidos de drogas para trombose drug-coated stents for thrombosis
280048 28 sticks de hóquei [tacos de hóquei] hockey sticks
50493 5 sticks em batom para alívio de dores de cabeça headache relief sticks
280251 28 sticks para esqui ski sticks
280252 28 sticks para esqui de rodas ski sticks for roller skis
140097 14 strass [bijuteria] paste jewellery
10494 1 subnitrato bismuto de para uso químico bismuth subnitrate for chemical purposes
50263 5 subnitrato de bismuto para uso farmacêutico bismuth subnitrate for pharmaceutical purposes

350171 35
subscrição de assinaturas de serviços de cobrança eletrónica de portagens 
[ETC] para terceiros arranging subscriptions to electronic toll collection [ETC] services for others

360012 36 subscrição de seguros insurance underwriting
360034 36 subscrição de seguros contra incêndios fire insurance underwriting
360038 36 subscrição de seguros de saúde health insurance underwriting
360044 36 subscrição de seguros de vida life insurance underwriting
360039 36 subscrição de seguros marítimos marine insurance underwriting
350094 35 subscrição de serviços de telecomunicação para terceiros arranging subscriptions to telecommunication services for others
50096 5 substâncias de contraste radiológico para uso medicinal radiological contrast substances for medical purposes
50350 5 substâncias dietéticas para uso medicinal dietetic substances adapted for medical use
50212 5 substâncias nutritivas para microrganismos nutritive substances for microorganisms
170015 17 substâncias para calafetar weatherstripping compositions
10238 1 substâncias para deslustrar polish removing substances

170101 17
substâncias para embalagem [acolchoamento, enchimento] em borracha ou em 
matérias plásticas packing [cushioning, stuffing] materials of rubber or plastics

170024 17 substâncias para impedir a irradiação do calor compositions to prevent the radiation of heat
170026 17 substâncias para impedir a irradiação do calor das caldeiras boiler composition to prevent the radiation of heat
10105 1 substâncias para impedir o desmalhar de meias substances for preventing runs in stockings
170058 17 substâncias para isolar edifícios da humidade substances for insulating buildings against moisture
10301 1 substâncias para o endurecimento de calcário limestone hardening substances
10480 1 substâncias para preservação de sementes seed preserving substances
50258 5 substâncias radioativas para uso medicinal radioactive substances for medical purposes
300319 30 substitutos do açúcar para uso culinário sugar substitutes for culinary purposes
300003 30 substitutos do cacau
300297 30 substitutos do cacau cocoa substitutes
300003 30 substitutos do chá pasta
300295 30 substitutos do chá tea substitutes
290217 29 substitutos do leite milk substitutes
10589 1 substratos para a cultura fora do solo [agricultura] substrates for soil-free growing [agriculture]
90771 9 subwoofers subwoofers
300152 30 sucedâneos do café coffee substitutes
300008 30 suco de limão cristalizado [tempero] confectionery for decorating Christmas trees
300193 30 sucos de carne meat gravies
240041 24 sudários shrouds
50279 5 sulfamidas [medicamentos] sulfonamides [medicines]
10574 1 sulfato de bário barium sulfate
10225 1 sulfato de cobre [vitríolo azul] copper sulfate [blue vitriol]
10555 1 sulfatos sulfates
10113 1 sulfimida benzoica benzoic sulfimide
90463 9 sulfitómetros sulfitometers
10076 1 sulfureto de antimónio antimony sulfide
10486 1 sulfuretos sulfides
10504 1 sumagre para a tanaria sumac for use in tanning
220047 22 sumaúma [paina] kapok
300303 30 sumo de limão cristalizado [tempero] crystallized lemon juice [seasoning]
290202 29 sumo de limão para fins culinários lemon juice for culinary purposes
320047 32 sumo de maçã cider, non-alcoholic
320030 32 sumo de tomate [bebida] tomato juice [beverage]
290110 29 sumo de tomate para culinária tomato juice for cooking
320010 32 sumos de frutas [sumos de frutos] fruit juices
290067 29 sumos de legumes para culinária vegetable juices for cooking
320022 32 sumos vegetais [bebidas] vegetable juices [beverages]
150085 15 suona [trompetas chinesas] suona [Chinese trumpets]
70358 7 supercompressores superchargers
10431 1 superfosfatos [fertilizantes] superphosphates [fertilizers]
370031 37 supervisão de trabalhos de construção building construction supervision
50420 5 suplementos alimentares de albumina albumin dietary supplements
50423 5 suplementos alimentares de gérmen de trigo wheat germ dietary supplements
50436 5 suplementos de proteína para animais protein supplements for animals
50484 5 suplementos dietéticos com efeito cosmético dietary supplements with a cosmetic effect
50432 5 suplementos dietéticos de alginato alginate dietary supplements
50434 5 suplementos dietéticos de caseína casein dietary supplements
50429 5 suplementos dietéticos de enzimas enzyme dietary supplements
50425 5 suplementos dietéticos de geleia real royal jelly dietary supplements
50430 5 suplementos dietéticos de glucose glucose dietary supplements
50431 5 suplementos dietéticos de lecitina lecithin dietary supplements
50424 5 suplementos dietéticos de levedura yeast dietary supplements
50002 5 suplementos dietéticos de levedura de cerveja
50505 5 suplementos dietéticos de levedura de cerveja brewer's yeast dietary supplements
50421 5 suplementos dietéticos de linhaça linseed dietary supplements
50422 5 suplementos dietéticos de óleo de linhaça linseed oil dietary supplements
50422 5 suplementos dietéticos de óleo de semente de linhaça flaxseed oil dietary supplements
50482 5 suplementos dietéticos de pó de Açaí acai powder dietary supplements
50428 5 suplementos dietéticos de pólen pollen dietary supplements
50427 5 suplementos dietéticos de própolis propolis dietary supplements
50435 5 suplementos dietéticos de proteína protein dietary supplements
50002 5 suplementos dietéticos de proteína de soro de leite aconitine
50504 5 suplementos dietéticos de proteína de soro de leite whey protein dietary supplements
50421 5 suplementos dietéticos de semente de linhaça flaxseed dietary supplements
50382 5 suplementos dietéticos minerais mineral dietary supplements
50419 5 suplementos dietéticos para animais dietary supplements for animals
20009 2 suplementos dietéticos para seres humanos asbestos paints
50513 5 suplementos dietéticos para seres humanos dietary supplements for human beings
50384 5 suplementos nutricionais nutritional supplements
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110238 11 suporte para abat-jour lampshade holders
60123 6 suportes [esquadros] de metal para construção brackets of metal for building
90831 9 suportes adaptados para computadores portáteis stands adapted for laptops
90881 9 suportes adaptados para telemóveis e smartphones holders adapted for mobile telephones and smartphones
100040 10 suportes de arco para calçado arch supports for footwear
280120 28 suportes de árvores de natal Christmas tree stands
120029 12 suportes de bagagem para veículos luggage carriers for vehicles
90514 9 suportes de bobinas elétricas holders for electric coils
260046 26 suportes de colarinhos collar supports
120323 12 suportes de copos para veículos cup holders for vehicles
240047 24 suportes de cortina, em matérias têxteis curtain holders of textile material
90607 9 suportes de dados magnéticos magnetic data media
90616 9 suportes de dados óticos optical data media
90866 9 suportes de mão em anel para telemóveis mobile phone ring holders
90111 9 suportes de registos sonoros sound recording carriers
90158 9 suportes de retortas [retrucas] retorts' stands
70091 7 suportes de rolamentos para máquinas bearing brackets for machines
60249 6 suportes de tensão tension links
280029 28 suportes de velas para árvores de natal candle holders for Christmas trees
90867 9 suportes em anel para telemóveis mobile phone ring stands
100040 10 suportes em arco para calçado
170112 17 suportes em espuma para flores [produtos semiacabados] foam supports for flower arrangements [semi-finished products]
60411 6 suportes metálicos para afixação de publicidade advertisement columns of metal
60391 6 suportes metálicos para barris ou pipas cask stands of metal
60464 6 suportes metálicos para mobília brackets of metal for furniture
200118 20 suportes para armas gun racks
210392 21 suportes para banheiras portáteis para bebés stands for portable baby baths
160281 16 suportes para canetas e lápis stands for pens and pencils
160261 16 suportes para carimbos stamp stands
70365 7 suportes para carretas slide rests [parts of machines]
160379 16 suportes para crachás [artigos de escritório] name badge holders [office requisites]
210064 21 suportes para ementas menu card holders
210124 21 suportes para escovas sponge holders
210112 21 suportes para ferros de engomar flat-iron stands
200115 20 suportes para flores [mobiliário] flower-stands [furniture]
160220 16 suportes para fotografias photograph stands
210146 21 suportes para grelhas grill supports
210210 21 suportes para guardanapos de mesa table napkin holders
70092 7 suportes para máquinas hangers [parts of machines]
200212 20 suportes para máquinas de calcular stands for calculating machines
110279 11 suportes para o carregamento de fornos kiln furniture [supports]
210335 21 suportes para papel higiénico toilet paper holders
150080 15 suportes para partituras music stands
100146 10 suportes para pés chatos supports for flat feet
210132 21 suportes para plantas [arranjos florais] holders for flowers and plants [flower arranging]
210393 21 suportes para sacos de chá tea bag rests
200120 20 suportes, não metálicos, para barris cask stands, not of metal
200306 20 suportes, não metálicos, para mobiliário brackets, not of metal, for furniture
50280 5 supositórios suppositories
370117 37 supressão de interferências em aparelhos elétricos interference suppression in electrical apparatus
50389 5 supressores de apetite para uso médico appetite suppressants for medical purposes
150065 15 surdinas para instrumentos musicais mutes for musical instruments
300170 30 sushi sushi
100148 10 suspensórios [ligaduras] suspensory bandages
280196 28 suspensórios para desporto men's athletic supporters [sports articles]
250037 25 suspensórios para meias sock suspenders
250018 25 suspensórios para vestuário braces [suspenders] for clothing
20125 2 swags de acampamento repositionable paint patches
340003 34 tabaco tobacco
340012 34 tabaco de mascar chewing tobacco
340034 34 tabaqueiras snuff boxes
280013 28 tabelas para mesas de bilhar billiard table cushions
110006 11 tabiques de ventilação ventilation hoods
110244 11 tabiques de ventilação para laboratórios ventilation hoods for laboratories
300190 30 taboulé [tabulé] tabbouleh
160027 16 tábuas aritméticas arithmetical tables
180002 18 tábuas de assoalho flutuantes, não de metal
190001 19 tábuas de assoalho flutuantes, não de metal advertisement columns, not of metal
60495 6 tábuas de chão flutuante feitas de metal floating floor boards of metal
50013 5 tábuas de chão flutuantes de metal starch for dietetic or pharmaceutical purposes
60004 6 tábuas de chão flutuantes de metal steel wire
210108 21 tábuas de cortar para a cozinha cutting boards for the kitchen
210179 21 tábuas de engomar ironing boards
190149 19 tábuas de madeira para construção planks of wood for building
190201 19 tábuas em contraplacado, para construção wood pulp board for building
210006 21 tábuas para lavar washing boards
210169 21 tábuas para pão bread boards
90177 9 tabuleiros de laboratório laboratory trays
210350 21 tabuleiros de retenção dripping pans
60440 6 tabuleiros em metal trays of metal*
280057 28 tabuleiros para jogo de damas draughtboards
280056 28 tabuleiros para jogo de xadrez chessboards
210160 21 tabuleiros para migalhas crumb trays
160059 16 tabuleiros para ordenar e contar dinheiro trays for sorting and counting money
210267 21 tabuleiros para uso doméstico trays for household purposes
200072 20 tabuleiros, não metálicos* trays, not of metal*
60370 6 tabuletas em metal signboards of metal
210220 21 taças cups
140184 14 taças [troféus] feitas de metais preciosos prize cups of precious metal
140002 14 taças cantando
150001 15 taças cantando accordions
60490 6 taças de atribuição de prémios em metal comum prize cups of common metal
50009 5 taças de prêmio de metal comum
60002 6 taças de prêmio de metal comum steel alloys
130002 13 taças de prêmio feitas de metal precioso
140001 14 taças de prêmio feitas de metal precioso
20100 2 taças estatuárias comemorativas de madeira, cera, gesso ou plástico sandarac
50009 5 taças estatuárias comemorativas de metal comum aldehydes for pharmaceutical purposes
60001 6 taças estatuárias comemorativas de metal comum
20094 2 taças estatuárias comemorativas de pedra, concreto ou mármore protective preparations for metals
200365 20 taças estatuárias comemorativas em madeira, cera, gesso ou plástico commemorative statuary cups of wood, wax, plaster or plastic
60489 6 taças estatuárias comemorativas em metal comum commemorative statuary cups of common metal
190272 19 taças estatuárias comemorativas em pedra, betão ou mármore commemorative statuary cups of stone, concrete or marble

20113 2
taças estatuárias comemorativas em porcelana, cerâmica, faiança, terracota ou 
vidro carbonyl for wood preservation
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210447 21
taças estatuárias comemorativas em porcelana, cerâmica, faiança, terracota ou 
vidro

commemorative statuary cups of porcelain, ceramic, earthenware, terra-cotta or 
glass

140183 14 taças estatuárias comemorativas feitas de metais preciosos commemorative statuary cups of precious metal
130002 13 taças estatuárias comemorativas feitas de metal precioso gun carriages [artillery]
140001 14 taças estatuárias comemorativas feitas de metal precioso agates
210089 21 taças para fruta fruit bowls
210165 21 taças para ovos egg cups
150097 15 taças tibetanas de meditação singing bowls
160048 16 tachas [pioneses] drawing pins
210181 21 tachos em barro earthenware saucepans
250131 25 tacões [salto alto] heels
300184 30 tacos [alimentação] tacos
280121 28 tacos de bilhar billiard cues
280034 28 tacos de golfe golf clubs
240091 24 tafetás [tecidos] taffeta [cloth]
290233 29 tagine [prato preparado à base de carne, peixe ou vegetais] tagine [prepared meat, fish or vegetable dish]
110368 11 tagines elétricas tagines, electric
210400 21 tagines não elétricas tagines, non-electric
290157 29 tahini tahini
290233 29 tajine [prato preparado à base de carne, peixe ou vegetais] tajine [prepared meat, fish or vegetable dish]
110368 11 tajines elétricas tajines, electric
210400 21 tajines não elétricas tajines, non-electric
100021 10 talas cirúrgicas splints, surgical
10506 1 talco [silicato de magnésio] talc [magnesium silicate]
80196 8 talhadeiras [ferramentas] priming irons [hand tools]
70208 7 talhadeiras [máquinas ferramentas] notchers [machine tools]
300103 30 talharim [massas com ovos] noodles
70099 7 talhas pulleys*
80059 8 talheres [cutelaria, garfos e colheres] table cutlery [knives, forks and spoons]
80203 8 talheres de prata [facas, garfos e colheres] silver plate [knives, forks and spoons]
10532 1 tálio thallium
250110 25 tamancos wooden shoes
290038 29 tâmaras dates
300276 30 tamarindo [condimento] tamarind [condiment]
150066 15 tambores [instrumentos musicais] drums [musical instruments]
70039 7 tambores de máquinas drums [parts of machines]
70067 7 tambores de máquinas de bordar tambours for embroidery machines
140014 14 tambores de relógio [relojoaria] barrels [clock- and watchmaking]
150094 15 tambores robotizados robotic drums
200235 20 tamboretes stools
150067 15 tamborins tambourines
60349 6 tampas de alçapões metálicas manhole covers of metal
100169 10 tampas de biberão feeding bottle valves
190070 19 tampas de caixas de visita [não metálicas] manhole covers, not of metal
200285 20 tampas de enroscar, não metálicas, para garrafas screw tops, not of metal, for bottles
60299 6 tampas de garrafa metálicas bottle caps of metal
200220 20 tampas de garrafas, não metálicas bottle closures, not of metal
210092 21 tampas de panelas pot lids
60442 6 tampas de rosca de metal para garrafas screw tops of metal for bottles
210402 21 tampas de silicone reutilizável para alimentos reusable silicone food covers
60297 6 tampas de vedação metálicas sealing caps of metal
210042 21 tampas em vidro glass stoppers

50010 5
tampas feitas especialmente para manuseio e transporte de garrafas de metal 
para gás comprimido alloys of precious metals for dental purposes

60002 6
tampas feitas especialmente para manuseio e transporte de garrafas de metal 
para gás comprimido

200355 20
tampas feitas especialmente para manuseio e transporte de garrafas, não 
metálicas, para gás comprimido

covers specially made for handling and transport of bottles, not of metal, for 
compressed gas

210337 21 tampas para aquários aquarium hoods
200219 20 tampas para garrafas, não metálicas bottle caps, not of metal
210031 21 tampas para manteigueiras butter-dish covers
210269 21 tampas para pratos dish covers
200334 20 tampas, sem ser em vidro, em metal ou em borracha stoppers, not of glass, metal or rubber
170021 17 tampões amortecedores em borracha shock-absorbing buffers of rubber
120078 12 tampões de choque [material ferroviário rolante] buffers for railway rolling stock
20064 2 tampões de ouvido para nadadores enamels [varnishes]
100316 10 tampões de ouvido para nadadores ear plugs for swimmers
90401 9 tampões de ouvidos para o mergulho ear plugs for divers
120124 12 tampões de rodas hub caps
50232 5 tampões higiénicos para a menstruação sanitary tampons
50232 5 tampões para a menstruação menstruation tampons
100224 10 tampões para os ouvidos [dispositivos de proteção] ear plugs [hearing protection devices]
110050 11 tampões para radiadores radiator caps
120241 12 tampões para reservatórios de combustível de veículos caps for vehicle fuel tanks
200169 20 tampos para mesas table tops
10508 1 tanino tannin
110313 11 tanque de expansão para instalações de aquecimento central expansion tanks for central heating installations
90008 9 tanques de acumuladores battery jars
130071 13 tanques de combate [armamento] tanks [weapons]
20077 2 tanques de combustível para veículos gum-lac
120341 12 tanques de combustível para veículos fuel tanks for vehicles
90390 9 tanques de lavagem [fotografia] washing trays [photography]
220109 22 tanques em rede para piscicultura net pens for fish farming
210106 21 tanques para lavar roupa washtubs
200174 20 tanques, não metálicos, nem em alvenaria reservoirs, not of metal nor of masonry
60246 6 tântalo [metal] tantalum [metal]
150068 15 tantãs tom-toms
240103 24 tapeçarias murais em matérias têxteis wall hangings of textile
270013 27 tapeçarias murais, não sendo em matérias têxteis wall hangings, not of textile
270012 27 tapetes anti-deslizantes non-slip mats
110310 11 tapetes aquecidos eletricamente electrically heated carpets
270019 27 tapetes de chão, resistentes a fogo, para lareiras e churrascos floor mats, fire-resistant, for fireplaces and barbecues
270008 27 tapetes de entrada door mats
90896 9 tapetes de painéis adaptados para segurar telemóveis e smartphones dashboard mats adapted for holding mobile telephones and smartphones
210346 21 tapetes de pastelaria baking mats
90662 9 tapetes de rato mouse pads
200352 20 tapetes escorredores, removíveis, para lava-loiças mats, removable, for sinks
70518 7 tapetes rolantes moving walkways
300127 30 tapioca tapioca
190238 19 tapumes em vinil vinyl siding
90465 9 taquímetros tachometers
50281 5 tártaro para uso farmacêutico tartar for pharmaceutical purposes
10514 1 tártaro, sem ser para uso farmacêutico tartar, other than for pharmaceutical purposes
300129 30 tartes tarts
300104 30 tartes [empadas] pies
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300133 30 tartes de carne [empadas de carne] meat pies
400055 40 taxidermia taxidermy
90300 9 taxímetros taximeters
70259 7 teares [máquinas] looms [machines]
20031 2 teares manuais portáteis, de acionamento manual bronzing lacquers
80298 8 teares manuais portáteis, de acionamento manual portable handlooms, hand-operated
70057 7 teares para chapelaria [máquinas] hosiery looms [machines]
240111 24 tecido de froco [seda] chenille fabric
240127 24 tecido de musselina muslin fabric
180141 18 tecido em couro leathercloth
50392 5 tecido moleskin para uso médico moleskin for medical purposes
10434 1 tecido para estampagens [blueprint] blueprint cloth
240009 24 tecido para peneiras bolting cloth
240001 24 tecidos adesivos coláveis a quente adhesive fabric for application by heat
30260 3 tecidos anti-descoloração para lavagem de roupa colour run prevention laundry sheets
30261 3 tecidos anti-estáticos para a secagem de roupa antistatic dryer sheets
240131 24 tecidos de algodão forte dimity
240017 24 tecidos de cânhamo hemp fabric
240104 24 tecidos de fibra de vidro para uso têxtil fibreglass fabrics for textile use
240046 24 tecidos elásticos elastic woven fabrics
240028 24 tecidos em algodão cotton fabrics
170079 17 tecidos em amianto asbestos fabrics
240090 24 tecidos em esparto esparto fabric
170104 17 tecidos em fibras de vidro para isolamento fibreglass fabrics for insulation
240063 24 tecidos em juta jute fabric
240064 24 tecidos em lã woollen cloth
240067 24 tecidos em linho linen cloth
240084 24 tecidos em raiom [seda artificial] rayon fabric
240083 24 tecidos em rami ramie fabric
240060 24 tecidos em seda para moldes de imprensa silk fabrics for printing patterns
240052 24 tecidos frisados frieze [cloth]
240003 24 tecidos imitando peles de animais fabric imitating animal skins
170056 17 tecidos isolantes insulating fabrics
60184 6 tecidos metálicos wire cloth
240049 24 tecidos ornamentados para bordados traced cloths for embroidery
240021 24 tecidos para calçado fabric for footwear
160150 16 tecidos para encadernações fabrics for bookbinding
240020 24 tecidos para forro de calçado lining fabric for footwear
240048 24 tecidos para limpeza de loiça glass cloths [towels]
50140 5 tecidos para pensos cirúrgicos surgical dressings
240004 24 tecidos para revestimento upholstery fabrics
240038 24 tecidos para roupa interior lingerie fabric
240116 24 tecidos para uso têxtil fabrics for textile use
240132 24 tecidos revestidos de cera reutilizável para embrulhar alimentos reusable wax-coated fabrics for wrapping food
240092 24 tecidos tricotados knitted fabric
240008 24 tecidos* fabric*
240002 24 tecidos, impermeáveis a gazes, para balões aeronáuticos fabric, impervious to gases, for aeronautical balloons
90537 9 teclados de computador computer keyboards
150024 15 teclados para instrumentos musicais keyboards for musical instruments
150061 15 teclados para pianos piano keyboards
150077 15 teclas para instrumentos musicais keys for musical instruments
160257 16 teclas para máquinas de escrever typewriter keys
150063 15 teclas para pianos piano keys
10516 1 tecnécio technetium
180132 18 tefillin [filactérios] tefillin [phylacteries]
30160 3 tela abrasiva [areia] para polir sandcloth
30161 3 tela abrasiva [vidro] para polir glass cloth [abrasive cloth]
30086 3 tela de esmeril emery cloth
160063 16 tela para decalcar tracing cloth
160238 16 tela para encadernações cloth for bookbinding
10212 1 tela sensível para uso fotográfico sensitized cloth for photography
90211 9 telas [fotografia] screens [photography]
90689 9 telas de amianto para bombeiros asbestos screens for firemen
90209 9 telas de projeção projection screens
160241 16 telas de tinta de máquinas para a reprodução de documentos inking sheets for document reproducing machines
160199 16 telas de tinta para duplicadores inking sheets for duplicators
170080 17 telas em amianto asbestos cloth
90208 9 telas fluorescentes fluorescent screens
160312 16 telas gomadas para papelaria gummed cloth for stationery purposes
240057 24 telas gomadas, não sendo artigos de papelaria gummed cloth, other than for stationery purposes
90210 9 telas para a proteção do rosto de operários workmen's protective face-shields
160216 16 telas para pintura canvas for painting
240015 24 telas para tapeçaria ou bordados canvas for tapestry or embroidery
100083 10 telas radiológicas de uso médico radiology screens for medical purposes
90472 9 tele-ativadores teleprompters
90600 9 telecopiadoras facsimile machines
380005 38 teledifusão television broadcasting
380021 38 teledifusão por cabo cable television broadcasting
120190 12 teleféricos telpher railways [cable cars]
90734 9 telefones celulares mobile telephones
90734 9 telefones móveis cellular phones
90661 9 telefones sem fios cordless telephones
90467 9 telégrafos [aparelhos] telegraphs [apparatus]
90464 9 teleimpressoras teleprinters
90195 9 telémetros range finders
90474 9 teleruptores telerupters
90476 9 telescópios telescopes
190173 19 telhados não metálicos roofing, not of metal
60195 6 telhas [algerozes] metálicas para a construção flashing of metal for building
60456 6 telhas coloniais metálicas pantiles of metal
190250 19 telhas curvas, não metálicas pantiles, not of metal
170035 17 telhas em amianto asbestos sheets
60213 6 telhas metálicas roofing tiles of metal
60449 6 telhas metálicas incorporando células fotovoltaicas roofing of metal, incorporating photovoltaic cells
190151 19 telhas não metálicas roofing tiles, not of metal
190240 19 telhas, não metálicas, incorporando células fotoelétricas roofing, not of metal, incorporating photovoltaic cells
10517 1 telúrio tellurium
290234 29 tempeh tempeh
400043 40 têmpera de metais metal tempering
90353 9 temporizadores, não sendo artigos de relojoaria time switches, automatic
80207 8 tenazes pincers
60191 6 tenazes [alicates] metálicas vice claws of metal
280254 28 tendas de brincar play tents
220071 22 tendas* tents*
60230 6 tensores [artigos de ferragens metálicos]
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60284 6 tensores de bandas [cintas] de ferro [suportes de tensão] stretchers for iron bands [tension links]
60101 6 tensores de correias metálicos belt stretchers of metal
60230 6 tensores de fios [suportes de tensão] wire stretchers [tension links]
90479 9 teodolitos theodolites
440224 44 terapia assistida por animais animal-assisted therapy
440211 44 terapia da fala speech therapy
440252 44 terapia de arte art therapy
440251 44 terapia de dança dance therapy
440253 44 terapia musical music therapy
440246 44 terapia ocupacional occupational therapy
440236 44 terapia por ventosas cupping therapy
10519 1 térbio terbium
140178 14 terços chaplets
50282 5 terebentina para uso farmacêutico turpentine for pharmaceutical purposes
30157 3 terebintina para desengordurar turpentine for degreasing
90911 9 terminais de auto atendimento self-checkout terminals
20040 2 terminais de autoatendimento undersealing for vehicle chassis
60058 6 terminais de cabos [terminais de cordames] rope thimbles of metal
90086 9 terminais eletrónicos de distribuição de bilhetes ticket dispensing terminals, electronic
90766 9 terminais interativos de ecrã tátil interactive touchscreen terminals
90843 9 terminais para cartões de crédito credit card terminals
90795 9 terminais para computador thin client computers
90773 9 termo-higrómetros thermo-hygrometers
100198 10 termómetros para uso médico thermometers for medical purposes
90429 9 termómetros, não sendo para uso médico thermometers, not for medical purposes
90238 9 termostatos thermostats
90823 9 termostatos digitais de climatização climate control digital thermostats
90481 9 termostatos para veículos thermostats for vehicles
20034 2 ternos secos caramel [food colorant]
30159 3 terpenos terpenes [essential oils]
10632 1 terra à base de diatomáceas diatomaceous earth
10525 1 terra de pisoagem para uso na indústria têxtil fuller's earth for use in the textile industry
10524 1 terra para cultivo soil for growing
190039 19 terra para tijolos earth for bricks
10705 1 terra superficial topsoil
10527 1 terra vegetal loam
190172 19 terracota [materiais de construção] terra-cotta [building material]
210305 21 terrários de interior [cultivo de plantas] indoor terrariums [plant cultivation]
210338 21 terrários de interior [viveiros] indoor terrariums [vivariums]
10526 1 terras raras rare earths
210214 21 terrinas para sopa soup tureens
80040 8 tesouras scissors*
70105 7 tesouras de corte de chapa, elétricas shears, electric
70107 7 tesouras de máquinas chisels for machines
70106 7 tesouras elétricas scissors, electric
100058 10 tesouras para a cirurgia scissors for surgery
100049 10 tesouras para castrar castrating pincers
420058 42 testes a materiais material testing

420293 42
testes e análises de produtos importados ou exportados para fins de libertação 
de quarentena

testing and analysis of goods being imported or exported for quarantine 
clearance purposes

420042 42 testes em poços petrolíferos oil-well testing
100170 10 tetinas de biberão para alimentação feeding bottle teats
100254 10 tetinas para biberons baby feeding dummies
60209 6 tetos metálicos ceilings of metal
190148 19 tetos, não metálicos ceilings, not of metal
10013 1 tetracloreto de acetileno acetylene tetrachloride
10528 1 tetracloreto de carbono carbon tetrachloride
10529 1 tetracloretos tetrachlorides
50003 5 tetrahidrocanabidinol [THC] para uso médico
50507 5 tetrahidrocanabidinol [THC] para uso médico tetrahydrocannabidinol [THC] for medical use
170046 17 têxteis vulcanizados vulcanized fibre
240098 24 têxteis, sem ser em tecido non-woven textile fabrics
210415 21 tigelas de distribuição automática de alimentação para animais domésticos pet feeding bowls, automatic
210421 21 tigelas de sopa soup bowls
210414 21 tigelas para alimentação de animais domésticos pet feeding bowls
210405 21 tigelas para cozedura de ovos egg poachers
210044 21 tijelas decorativas em vidro decorative glass spheres
190038 19 tijolos bricks
190143 19 tijolos de pedra slag stone
150069 15 timbales kettledrums
10704 1 timol para fins industriais thymol for industrial purposes
50284 5 timol para uso farmacêutico thymol for pharmaceutical purposes
70377 7 tímpanos [partes de máquinas de impressão] tympans [parts of printing presses]
400126 40 tingimento de janelas de automóveis tinting of car windows
160142 16 tinta* ink*
30257 3 tintas corporais de latex líquido para fins cosméticos liquid latex body paint for cosmetic purposes
30256 3 tintas corporais para fins cosméticos body paint for cosmetic purposes
160089 16 tintas da china Indian inks
140009 14 tintas isolantes silver thread [jewelry]
150008 15 tintas isolantes pianos
160005 16 tintas isolantes
170001 17 tintas isolantes cellulose acetate, semi-processed
170126 17 tintas isolantes insulating inks
30040 3 tintas para cabelos hair dyes
160104 16 tintas para corrigir [heliografia] correcting ink [heliography]
30156 3 tintas para cosmética cosmetic dyes
160144 16 tinteiros inkwells
400016 40 tintura de calçado shoe staining
400019 40 tintura de couro leather staining
50179 5 tintura de iodo tincture of iodine
400072 40 tintura de peles fur dyeing
400060 40 tintura de tecidos cloth dyeing
400057 40 tintura de têxteis textile dyeing
30176 3 tinturas para a barba beard dyes
50208 5 tinturas para uso medicinal tinctures for medical purposes
10533 1 tiocarbanilida thiocarbanilide
160178 16 tipografias portáteis [artigos de escritório] printing sets, portable [office requisites]
30068 3 tira-nódoas stain removers
180057 18 tirantes [arreios] traces [harness]
50503 5 tiras de diagnóstico para teste de leite materno para fins médicos diagnostic strips for testing breast milk for medical purposes
40005 4 tiras de papel para acender lume paper spills for lighting fires
180034 18 tiras em couro [selaria] straps of leather [saddlery]
220003 22 tiras para atar a vinha strips for tying-up vines
30235 3 tiras para branqueamento dos dentes teeth whitening strips
30216 3 tiras para refrescar o hálito breath freshening strips
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50240 5 tisanas para fins medicinais herbal teas for medicinal purposes
60251 6 titânio titanium
10537 1 titanita titanite
20127 2 toalhas de ioga oil paints for use in art
160186 16 toalhas de mesa e guardanapos [em papel] table linen of paper
160200 16 toalhas de mesa em papel tablecloths of paper
210371 21 toalhas de mesa, não sendo em papel ou têxteis tablemats, not of paper or textile
240033 24 toalhas de mesa, sem ser em papel tablecloths, not of paper
160307 16 toalhas de rosto em papel face towels of paper
240072 24 toalhas em matérias têxteis towels of textile
160306 16 toalhas em papel towels of paper
50234 5 toalhas higiénicas sanitary towels
240137 24 toalhas para ioga yoga towels
240087 24 toalhas para rosto em matérias têxteis face towels of textile
210334 21 toalheiros [de barra e de aro] towel rails and rings
200276 20 toalheiros [mobiliário] towel stands [furniture]
160391 16 toalhetes de papel para limpeza paper wipes for cleaning
20010 2 toalhetes impregnados com desinfetantes para fins de higiene anti-corrosive preparations
50514 5 toalhetes impregnados com desinfetantes para fins higiénicos wipes impregnated with disinfectants for hygiene purposes
30251 3 toalhitas para bebés impregnadas com preparações de limpeza baby wipes impregnated with cleaning preparations
280149 28 tobogans [artigos de desporto] slides [playthings]
110202 11 tochas [archotes] para a iluminação searchlights
110346 11 tochas [cabeça] para a iluminação head torches
290140 29 tofu tofu
250117 25 togas togas
220102 22 toldos em materiais sintéticos awnings of synthetic materials
220058 22 toldos em matérias têxteis awnings of textile
10538 1 tolueno toluol
10538 1 toluol toluene
90828 9 tomadas elétricas electric sockets
60253 6 tombaque tombac
100227 10 tomógrafos para fins médicos tomographs for medical purposes
30273 3 tonificantes para fins cosméticos toners for cosmetic purposes
260089 26 topetes toupees
90694 9 toques descarregáveis para telefones móveis downloadable ring tones for mobile phones
40061 4 torcidas [pavios] de candeeiros lamp wicks
40046 4 torcidas [pavios] para velas de iluminação wicks for candles
10535 1 tório thorium
110218 11 torneiras taps*
70333 7 torneiras [partes de máquinas ou motores] taps [parts of machines, engines or motors]
60402 6 torneiras metálicas para tonéis taps of metal for casks
110239 11 torneiras misturadoras para condutas de água mixer taps for water pipes
200042 20 torneiras não metálicas, para barris taps, not of metal, for casks
110068 11 torneiras para canalização taps for pipes and pipelines
60255 6 torniquetes de metal turnstiles of metal
190246 19 torniquetes, não metálicos turnstiles, not of metal
80244 8 tornos vices
70098 7 tornos [máquinas ferramentas] lathes [machine tools]
80261 8 tornos de bancada [utensílios manuais] bench vices [hand implements]
70420 7 tornos de oleiro potters' wheels
130076 13 torpedos torpedoes
110171 11 torradeiras para pão bread toasters
110066 11 torradores de café
110230 11 torrefadores roasters
110159 11 torrefadores de frutos fruit roasters
110228 11 torrefadores de tabaco tobacco roasters
110066 11 torrefadores para café coffee roasters
110191 11 torrefadores para malte malt roasters
70462 7 torres de perfuração, flutuantes ou não drilling rigs, floating or non-floating
110208 11 torres de refinação para a destilação refining towers for distillation
120330 12 torres de vigilância especialmente adaptadas para veículos surveillance towers specially adapted for vehicles
300183 30 tortas da primavera spring rolls
300185 30 tortilhas tortillas
80223 8 tosquiadoras [instrumentos manuais] shearers [hand instruments]
70122 7 tosquiadoras [máquinas] clippers [machines]
80033 8 tosquiadores para o gado cattle shearers
300015 30 tostas rusks
90484 9 totalizadores totalizators
250124 25 toucas de banho bathing caps
250158 25 toucas para duche shower caps
400020 40 trabalho de peles fur conditioning
370071 37 trabalhos de canalização plumbing
190146 19 trabalhos de cantaria works of stonemasonry
370122 37 trabalhos de cobertura de telhados roofing services
370086 37 trabalhos de envernizamento varnishing
400029 40 trabalhos de forja blacksmithing
200088 20 trabalhos de marcenaria cabinet work
400047 40 trabalhos de pelaria skin dressing
400051 40 trabalhos de selaria saddlery working
370070 37 trabalhos em gesso plastering
90820 9 trackballs [periféricos de computador] trackballs [computer peripherals]
80104 8 trados carpenters' augers
90636 9 tradutores eletrónicos de bolso electronic pocket translators
280209 28 trampolins trampolines
280150 28 trampolins [artigos de desporto] spring boards [sports articles]
80161 8 tranças [ferramentas] braiders [hand tools]
260044 26 tranças de cabelo plaited hair
200161 20 tranças de palha straw plaits
170081 17 tranças em amianto asbestos packing
350045 35 transcrição de comunicações transcription of communications [office functions]
410238 41 transferência de conhecimento empresarial e know-how [formação] transfer of business knowledge and know-how [training]
360124 36 transferência eletrónica de cripto ativos electronic transfer of crypto assets
360058 36 transferência eletrónica de fundos electronic funds transfer

360130 36
transferência eletrónica de fundos fornecida através de tecnologia blockchain electronic funds transfer provided via blockchain technology

360001 36 transferência eletrônica de fundos fornecida via tecnologia blockchain accident insurance underwriting
90419 9 transferidores [instrumentos de medida] protractors [measuring instruments]
400124 40 transformação de resíduos [reciclagem] upcycling [waste recycling]
90049 9 transformadores elétricos transformers [electricity]
90706 9 transformadores elevadores step-up transformers
90624 9 transístores [eletrónica] transistors [electronic]
380046 38 transmissão de cartões de felicitações on-line transmission of greeting cards online
380025 38 transmissão de correio eletrónico transmission of electronic mail
380051 38 transmissão de dados por fluxo contínuo [streaming] streaming of data
380047 38 transmissão de ficheiros digitais transmission of digital files
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410218 41 transmissão de know-how [formação] know-how transfer [training]
380004 38 transmissão de mensagens message sending
380024 38 transmissão de mensagens e de imagens assistida por computador computer aided transmission of messages and images
380054 38 transmissão de podcasts transmission of podcasts
380006 38 transmissão de telegramas transmission of telegrams
380026 38 transmissão por fax facsimile transmission
380035 38 transmissão por satélite satellite transmission
380048 38 transmissão sem fios [wireless] wireless broadcasting
70369 7 transmissões para máquinas transmissions for machines
90488 9 transmissores [telecomunicação] transmitters [telecommunication]
90228 9 transmissores [telecomunicações]
90473 9 transmissores telefónicos telephone transmitters
160262 16 transparências [papelaria] transparencies [stationery]
440244 44 transplante de árvores transplanting of trees
50450 5 transplantes [tecidos vivos] transplants [living tissues]
90693 9 transponders transponders
70371 7 transportadores conveyors [machines]
120004 12 transportadores aéreos aerial conveyors
70037 7 transportadores de correia belt conveyors
70304 7 transportadores pneumáticos pneumatic transporters
390048 39 transporte transport
390134 39 transporte de dióxido de carbono capturado para terceiros transport of captured carbon dioxide for others
390047 39 transporte de móveis/mobílias transporting furniture
390051 39 transporte de passageiros passenger transport
390063 39 transporte de passageiros [viajantes] transport of travellers
390004 39 transporte de teleférico
390064 39 transporte e armazenamento de lixo transport and storage of waste
390017 39 transporte em charretes carting
390103 39 transporte em lancha [barcaça] barge transport
390036 39 transporte em navio transbordador ferry-boat transport
390049 39 transporte por barco boat transport
390018 39 transporte por caminho de ferro railway transport
390041 39 transporte por oleodutos transport by pipeline
390058 39 transporte por táxi taxi transport
390128 39 transporte por teleférico cable car transport
390062 39 transporte por veículos blindados armoured-car transport
390037 39 transporte por via fluvial river transport
390061 39 transporte por via marítima marine transport
390106 39 transporte protegido de valores guarded transport of valuables
390016 39 transportes por lanchas [barcaças] lighterage services
400030 40 tratamento anti-traça de peles fur mothproofing
400059 40 tratamento anti-traça de tecidos textile mothproofing
370037 37 tratamento contra a ferrugem rustproofing
400038 40 tratamento contra as rugas de vestuário crease-resistant treatment for clothing
400025 40 tratamento da água water treating
400039 40 tratamento da lã wool treating
440131 44 tratamento de beleza de animais animal grooming
400042 40 tratamento de metais metal treating
400091 40 tratamento de petróleo processing of oil
400014 40 tratamento de pressão permanente de tecidos permanent-press treatment of fabrics
400097 40 tratamento de resíduos [transformação] waste treatment [transformation]
400107 40 tratamento de separação de cores colour separation services
400058 40 tratamento de tecidos textile treating
350075 35 tratamento de texto word processing
400061 40 tratamento do papel paper treating
440255 44 tratamento médico usando células em cultura medical treatment using cultured cells
370082 37 tratamento preventivo contra a ferrugem para veículos anti-rust treatment for vehicles
120075 12 tratores tractors
210428 21 travessas assadeiras roasting tins
190176 19 travessas de caminhos de ferro [não metálicas] railway sleepers, not of metal
60245 6 travessas de caminhos de ferro metálicas railway sleepers of metal
100161 10 travesseiros de ar para uso médico air pillows for medical purposes
200201 20 travesseiros de ar, não sendo para uso médico air cushions, not for medical purposes
260040 26 travessões para o cabelo hair slides
60035 6 travões de janelas metálicos window stops of metal
60036 6 travões de portas metálicos door stops of metal
120086 12 travões para bicicletas bicycle brakes
120126 12 travões para veículos brakes for vehicles
410005 41 treino de animais animal training
180005 18 trelas em pele leather leads
180005 18 trelas em pele [couro] leather leashes
190177 19 treliça, não metálica trellises, not of metal
240016 24 treliças [tecidos] trellis [cloth]
60418 6 tremonhas [funis] metálicas, não mecânicas hoppers of metal, non-mechanical
70145 7 tremonhas para a descarga mecânica hoppers [mechanical discharging]
60431 6 trempes firedogs [andirons]
280113 28 trenós [artigos de desporto] sleds [sports articles]
120186 12 trenós [veículos] sleighs [vehicles]
120253 12 trenós de pé kick sledges
120306 12 trenós de salvamento rescue sleds
280260 28 trenós de skeleton skeleton sleds
210026 21 trens de cozinha cooking pot sets
400116 40 triagem de resíduos e material reciclável [transformação] sorting of waste and recyclable material [transformation]
440226 44 triagem médica medical screening
150055 15 triângulos [instrumentos musicais] triangles [musical instruments]
90446 9 triângulos de sinalização de avaria para veículos vehicle breakdown warning triangles
120191 12 triciclos tricycles
280236 28 triciclos para crianças [brinquedos] tricycles for infants [toys]
120162 12 triciclos para entregas delivery tricycles
120162 12 triciclos para transporte carrier tricycles
310061 31 trigo wheat
310166 31 trigo sarraceno, não processado buckwheat, unprocessed
300260 30 trigo sarraceno, processado buckwheat, processed
310180 31 trigo vermelho pequeno, não processado small spelt, unprocessed
310178 31 trigo vermelho, não processado spelt, unprocessed
300306 30 trigo vermelho, processado spelt, processed
80133 8 trinchetes paring knives
60454 6 trincos de guilhotina metálicos para janelas sash fasteners of metal for windows
200298 20 trincos de guilhotina, não metálicos, para janelas sash fasteners, not of metal, for windows
60455 6 trincos de portas metálicos door fasteners of metal
200280 20 trincos para portas, não metálicos door bolts, not of metal
90705 9 tríodos triodes
290112 29 tripas tripe
290226 29 tripas para fazer enchidos, naturais ou artificiais sausage casings, natural or artificial
90577 9 tripés para câmaras fotográficas tripods for cameras
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30164 3 tripoli para o polimento tripoli stone for polishing
70414 7 trituradoras de resíduos waste disposal units
70256 7 trituradoras elétricas para uso na cozinha crushers for kitchen use, electric
210158 21 trituradores [moinhos] de cozinha, não elétricos kitchen grinders, non-electric
100272 10 trituradores de comprimidos pill crushers
210355 21 trituradores de cozinha, não elétricos crushers for kitchen use, non-electric
70590 7 trituradores de vegetais, elétricos vegetable slicers, electric
100151 10 trocartes trocars
200367 20 troféus em madeira, cera, gesso ou plástico prize cups of wood, wax, plaster or plastic
190273 19 troféus em pedra, betão ou mármore prize cups of stone, concrete or marble
210450 21 troféus em porcelana, cerâmica, faiança, terracota ou vidro prize cups of porcelain, ceramic, earthenware, terra-cotta or glass
80086 8 trolhas para jardinagem trowels [gardening]
150072 15 trombetas trumpets
150070 15 trombones [instrumentos musicais] trombones
310010 31 troncos de árvores trunks of trees
280115 28 trotinetas [brinquedos] scooters [toys]
120258 12 trotinetes/patinetes [veículos] push scooters [vehicles]
290113 29 trufas em conserva truffles, preserved
310121 31 trutas frescas truffles, fresh
160298 16 T's [esquadros em T] para desenho T-squares for drawing
250155 25 t-shirts tee-shirts
60111 6 tubagem metálica tubbing of metal
60258 6 tubagens metálicas pipework of metal
90017 9 tubos acústicos speaking tubes
90038 9 tubos amplificadores ou lâmpadas de amplificadores amplifying tubes
90109 9 tubos capilares para uso laboratorial capillary tubes for laboratory use
100296 10 tubos capilares para uso médico capillary tubes for medical use
60011 6 tubos de aço steel pipes
70507 7 tubos de aspiradores vacuum cleaner hoses
70471 7 tubos de caldeiras [partes de máquinas] boiler tubes [parts of machines]
110078 11 tubos de caldeiras de aquecimento boiler pipes [tubes] for heating installations
190075 19 tubos de caleiras [não metálicos] gutter pipes, not of metal
90060 9 tubos de cátodo quente thermionic tubes
60414 6 tubos de chaminés metálicas chimney shafts of metal
190216 19 tubos de chaminés, não metálicos chimney pots, not of metal
90559 9 tubos de descarga elétrica, não sendo para iluminação discharge tubes, electric, other than for lighting
190220 19 tubos de drenagem [não metálicos] drain pipes, not of metal
60114 6 tubos de drenagem metálicos drain pipes of metal
70451 7 tubos de escape para motores exhausts for motors and engines
90330 9 tubos de néon para sinalização neon signs
90713 9 tubos de Pitot Pitot tubes

110398 11
tubos de polipropileno estabilizado por calor para instalações de aquecimento heat-stabilized polypropylene pipes for heating installations

100136 10 tubos de raios-x para uso médico X-ray tubes for medical purposes
90421 9 tubos de raios-x, não sendo para uso médico X-ray tubes not for medical purposes
60366 6 tubos de ramificação metálicos branching pipes of metal
190080 19 tubos de ramificação não metálicos branching pipes, not of metal
210411 21 tubos de rolos para descascar alho roller tubes for peeling garlic
170074 17 tubos de união para radiadores de veículos connecting hose for vehicle radiators
90491 9 tubos de vácuo [rádio] vacuum tubes [radio]
160078 16 tubos em cartão cardboard tubes
190101 19 tubos em grês sandstone pipes
110059 11 tubos flamejantes para uso na indústria petrolífera flare stacks for use in the oil industry
110189 11 tubos luminosos para iluminação luminous tubes for lighting
60127 6 tubos metálicos pipes of metal
110092 11 tubos para candeeiros lamp chimneys
110111 11 tubos para descargas elétricas para iluminação discharge tubes, electric, for lighting
150058 15 tubos para orgãos wind pipes for organs
90800 9 tubos respiradouros para mergulho snorkels
190178 19 tubos rígidos, não metálicos, para construção rigid pipes, not of metal, for building
190145 19 tufo tufa
240089 24 tule tulle
10534 1 túlio thulium
190225 19 túmulos [monumentos] não metálicos tombs [monuments], not of metal
60254 6 túmulos metálicos tombs of metal
190174 19 túmulos não metálicos tombs, not of metal
60257 6 tungsténio [volfrâmio] tungsten
250156 25 turbantes turbans
70523 7 turbinas eólicas wind turbines
70215 7 turbinas hidráulicas hydraulic turbines
120192 12 turbinas para veículos terrestres turbines for land vehicles
70375 7 turbinas, não sendo para veículos terrestres turbines, other than for land vehicles
70114 7 turbocompressores turbocompressors
120048 12 turcos de embarcações davits for boats
40024 4 turfa [combustível] peat [fuel]
10539 1 turfa [fertilizantes] peat [fertilizer]
10445 1 turfa em forma de potes para horticultura peat pots for horticulture
310081 31 turfa para camas de gado litter peat
80050 8 turquês arranca-pregos nail punches
290081 29 tutano para a alimentação animal marrow for food
410202 41 tutoria tutoring
50301 5 unguentos contra as queimaduras do sol sunburn ointments
50211 5 unguentos mercuriais mercurial ointments
50225 5 unguentos para uso farmacêutico ointments for pharmaceutical purposes
30136 3 unhas postiças false nails
90609 9 unidades de banda magnética [informática] magnetic tape units for computers
90700 9 unidades de disco amovível [USB flash drives] USB flash drives
90768 9 unidades de efeitos elétricos e eletrónicos para instrumentos musicais electric and electronic effects units for musical instruments
110379 11 unidades de filtração de membrana para aparelhos de tratamento de água membrane filtration units for water treatment apparatus
110385 11 unidades de osmose reversa reverse osmosis units
70584 7 unidades flutuantes de produção, armazenamento e descarga [FPSO] floating production, storage and offloading [FPSO] units
250119 25 uniformes uniforms
250179 25 uniformes para judo judo uniforms
250178 25 uniformes para karate karate uniforms
70385 7 uniões [acoplamentos], não sendo para veículos terrestres couplings, other than for land vehicles
70001 7 uniões de eixos [máquinas] shaft couplings [machines]
60229 6 uniões de tubos metálicas junctions of metal for pipes
60059 6 uniões metálicas de cabos não elétricos cable joints of metal, non-electric
170073 17 uniões não metálicas para tubos junctions, not of metal, for pipes
10542 1 urânio uranium
400046 40 urdidura [teares] warping [looms]
100262 10 urinóis de bolso portable hand-held urinals
110301 11 urinóis sanitários urinals being sanitary fixtures
100110 10 urinóis sob a forma de recipientes urinals being vessels
200267 20 urnas funerárias funerary urns
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90492 9 urómetros urinometers
280151 28 ursos de peluche teddy bears
310096 31 urtigas nettles
210087 21 utensílios cosméticos cosmetic utensils
110107 11 utensílios de cozinha elétricos cooking utensils, electric
80126 8 utensílios manuais para frisar os cabelos hand implements for hair curling
210225 21 utensílios para casa de banho
210273 21 utensílios para cozinha kitchen utensils
210274 21 utensílios para cozinhar, não elétricos cooking utensils, non-electric
280179 28 utensílios para reparar terreno [acessório de golfe] divot repair tools [golf accessories]
210159 21 utensílios para uso doméstico utensils for household purposes
310115 31 uvas frescas grapes, fresh
50107 5 vacinas vaccines
120140 12 vagões ferroviários railway carriages
120129 12 vagões frigoríficos [caminhos de ferro] refrigerated railway wagons
120136 12 vagões-camas sleeping cars
120172 12 vagões-restaurantes dining carriages
250173 25 valenki [botas de feltro] valenki [felted boots]
80234 8 valetadoras [ferramentas] ditchers [hand tools]
70019 7 válvulas [partes de máquinas] valves [parts of machines]
60359 6 válvulas de condutas de água em metal water-pipe valves of metal
70108 7 válvulas de dobradiça para máquinas clack valves [parts of machines]
70568 7 válvulas de eixos para motores de veículos camshafts for vehicle engines
70318 7 válvulas de pressão [partes de máquinas] pressure valves [parts of machines]
60335 6 válvulas de tubos de drenagem [sifões] metálicas drain traps [valves] of metal
170019 17 válvulas em borracha clack valves of rubber
170082 17 válvulas em borracha ou em fibra vulcanizada valves of india-rubber or vulcanized fibre
180087 18 válvulas em couro valves of leather
200186 20 válvulas em matérias plásticas, não sendo partes de máquinas valves of plastic, other than parts of machines
60243 6 válvulas metálicas, sem serem partes de máquinas valves of metal, other than parts of machines

190077 19
válvulas para condutas de água [sem ser em metal, nem em matérias 
plásticas] water-pipe valves, not of metal or plastic

150073 15 válvulas para instrumentos musicais valves for musical instruments
120032 12 válvulas para pneus de veículos valves for vehicle tyres
200236 20 válvulas para tubos de água, em matérias plásticas water-pipe valves of plastic
190221 19 válvulas para tubos de drenagem [não metálicas e não plásticas] drain traps [valves], not of metal or plastic
110194 11 válvulas reguladoras de nível nos reservatórios level controlling valves in tanks
90675 9 válvulas solenóides [interruptores eletromagnéticos] solenoid valves [electromagnetic switches]
90060 9 válvulas termiónicas thermionic valves
110319 11 válvulas termostáticas [partes de instalações de aquecimento] thermostatic valves [parts of heating installations]
60259 6 vanádio vanadium
300131 30 vanilina [sucedâneo da baunilha] vanillin [vanilla substitute]
210228 21 vaporizadores de perfume perfume vaporizers
100109 10 vaporizadores de uso médico vaporizers for medical purposes
110300 11 vaporizadores faciais [saunas] steam facial apparatus [saunas]
340041 34 vaporizadores orais para fumadores oral vaporizers for smokers
60326 6 varas de calibre de carga em metal, para vagões ferroviários loading gauge rods of metal for railway wagons
50205 5 varas de enxofre para a desinfeção sulfur sticks [disinfectants]
280164 28 varas de majorettes twirling batons
20008 2 varas de moxa para moxabustão aluminium powder for painting
50512 5 varas de moxa para moxabustão moxa sticks for moxibustion
50085 5 varas fumantes fumigating sticks
60024 6 varas metálicas poles of metal
180140 18 varas para caminhada hiking sticks
200175 20 varas para cortinados curtain rods
80282 8 varas para misturar tinta stirring sticks for mixing paint
280210 28 varas para salto com vara poles for pole vaulting
30213 3 varetas de incenso joss sticks
60302 6 varetas metálicas para a brasagem rods of metal for brazing
60304 6 varetas metálicas para a soldadura rods of metal for welding
60303 6 varetas metálicas para a soldadura e brasagem rods of metal for brazing and welding
180007 18 varetas para chapéus-de-chuva ou chapéus-de-sol umbrella or parasol ribs
90072 9 varinhas de vedores rods for water diviners
90493 9 variómetros variometers
200171 20 varões para cortinados curtain rails
200105 20 varões para escadas stair rods
200242 20 varões, não metálicos poles, not of metal
210190 21 vasos vases
210133 21 vasos para flores flower pots
210020 21 vassouras brooms
80108 8 vazadoiros hollowing bits [parts of hand tools]
90669 9 vedações eletrificadas electrified fences
220036 22 vedações fibrosas para embarcações fibrous gaskets for ships
170131 17 vedantes O-rings O-rings
120005 12 veículos aéreos air vehicles
120326 12 veículos anfíbios amphibious vehicles
120271 12 veículos blindados armoured vehicles
280185 28 veículos de brincar telecomandados remote-controlled toy vehicles
280163 28 veículos de brinquedo toy vehicles
120110 12 veículos elétricos electric vehicles
120117 12 veículos espaciais space vehicles
120128 12 veículos frigoríficos refrigerated vehicles
120144 12 veículos militares de transporte military vehicles for transport
120149 12 veículos náuticos water vehicles
120294 12 veículos operados remotamente para inspeções subaquáticas remotely operated vehicles for underwater inspections
120193 12 veículos para locomoção por terra, por ar, por água e sobre carris vehicles for locomotion by land, air, water or rail
120333 12 veículos para neve snow-going vehicles
120338 12 veículos para pântanos swamp-going vehicles
120337 12 veículos pórticos transportadores de carga straddle carriers
120295 12 veículos submarinos autónomos para inspeções no leito marinho autonomous underwater vehicles for seabed inspections
120257 12 veículos telecomandados, que não brinquedos remote control vehicles, other than toys
120342 12 veículos terrestres autónomos autonomous land vehicles
20077 2 veículos terrestres autônomos shellac
120327 12 veículos todo-o-terreno all-terrain vehicles
220059 22 velas sails
70394 7 velas de ignição para motores de explosão sparking plugs for internal combustion engines
30248 3 velas de massagem para fins cosméticos massage candles for cosmetic purposes
50481 5 velas de massagem para uso terapêutico massage candles for therapeutic purposes
70061 7 velas de reaquecimento para motores diesel glow plugs for Diesel engines
40121 4 velas de soja soy candles
40010 4 velas para árvores de natal Christmas tree candles
220105 22 velas para ski à vela sails for ski sailing
40105 4 velas perfumadas perfumed candles
40015 4 velas, candeias, círios [iluminação] candles*
240026 24 veludo velvet
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350030 35 venda em hasta pública [leilão] auctioneering
50216 5 veneno mata-ratos rat poison
50249 5 venenos poisons
50038 5 venenos bacterianos bacterial poisons
190103 19 venesianas não metálicas jalousies, not of metal
110065 11 ventiladores [climatização] fans [air-conditioning]
280274 28 ventiladores de refrigeração externos para consolas de jogos external cooling fans for game consoles
260007 26 ventiladores de refrigeração externos para consoles de jogos
270004 27 ventiladores de refrigeração externos para consoles de jogos gymnastic mats
110315 11 ventiladores elétricos para uso pessoal electric fans for personal use
90892 9 ventiladores internos de refrigeração para computadores internal cooling fans for computers
70199 7 ventiladores para a compressão, aspiração e transporte de gás blowing machines for the compression, exhaustion and transport of gases
70203 7 ventiladores para compressão, aspiração e transporte de grãos blowing machines for the compression, sucking and carrying of grain
70381 7 ventiladores para motores fans for motors and engines
110225 11 ventoinhas [partes de instalações de ventilação] fans [parts of air-conditioning installations]
70368 7 ventosas de máquinas de ordenhar suction cups for milking machines
100155 10 ventosas para uso medico cupping glasses
450196 45 verificação de bagagens para fins de segurança security screening of baggage
360053 36 verificação de cheques cheque verification
30011 3 vermelho para polir polishing rouge
50154 5 vermífugas vermifuges
170057 17 vernizes isolantes insulating varnish
30032 3 vernizes para as unhas nail varnish
80124 8 verrumas gimlets [hand tools]
210027 21 vertedores para líquidos pouring spouts
50290 5 vesicantes vesicants
250109 25 vestidos dresses
250169 25 vestidos jumper jumper dresses
90728 9 vestuário à prova de bala bullet-proof clothing
110351 11 vestuário aquecido eletricamente electrically heated clothing
250184 25 vestuário bordado embroidered clothing
250183 25 vestuário contendo substâncias adelgaçantes clothing containing slimming substances
280103 28 vestuário de bonecas dolls' clothes
250104 25 vestuário de praia beach clothes
90005 9 vestuário de proteção contra acidentes, radiações e fogo clothing for protection against accidents, irradiation and fire
90035 9 vestuário em amianto para a proteção contra o fogo asbestos clothing for protection against fire
250151 25 vestuário em couro clothing of leather
250150 25 vestuário em imitação de couro clothing of imitations of leather
250188 25 vestuário em latex latex clothing
250122 25 vestuário em papel paper clothing
90691 9 vestuário especial para laboratórios clothing especially made for laboratories
100200 10 vestuário especial para salas de operação clothing especially for operating rooms
250087 25 vestuário impermeável waterproof clothing
250190 25 vestuário incorporando luzes LED clothing incorporating LEDs
90288 9 vestuário para a proteção contra fogo clothing for protection against fire
250065 25 vestuário para ciclista cyclists' clothing
250149 25 vestuário para ginástica clothing for gymnastics
250002 25 vestuário para motoristas motorists' clothing
250045 25 vestuário* clothing*
250123 25 véus [vestuário] veils [clothing]
120199 12 viaturas [carros] cars
70509 7 vibradores [máquinas] para uso industrial vibrators [machines] for industrial use
100012 10 vibradores de ar quente para uso médico hot air vibrators for medical purposes
90653 9 videofones video telephones
90804 9 videojogos para telemóveis downloadable graphics for mobile phones
90840 9 videoprojetores video projectors
10160 1 vidrados para a cerâmica ceramic glazings
90285 9 vidraria graduada measuring glassware
140009 14 vidro acrílico, semi-processado
150008 15 vidro acrílico, semi-processado
160006 16 vidro acrílico, semi-processado paper*
170001 17 vidro acrílico, semi-processado
170127 17 vidro acrílico, semi-processado acrylic glass, semi-processed
210149 21 vidro bruto ou semitrabalhado, exceto vidro para construção glass, unworked or semi-worked, except building glass
190002 19 vidro de alabastro para a construção alabaster glass for building
20122 2 vidro de alabastro, não para construção anti-fouling paints
210451 21 vidro de alabastro, não sendo para a construção alabaster glass, not for building
190192 19 vidro de segurança safety glass
210114 21 vidro em pó para decoração powdered glass for decoration
190255 19 vidro esmaltado para construção enamelled glass, for building
210119 21 vidro esmaltado, não sendo para construção enamelled glass, not for building
20095 2 vidro inteligente para construção minium
190274 19 vidro inteligente para construção smart glass for building
190180 19 vidro isolante para construção insulating glass for building
210143 21 vidro laminado [matéria prima] plate glass [raw material]
190095 19 vidro laminado para construção plate glass [windows] for building
210166 21 vidro opala opal glass
210167 21 vidro opalino opaline glass
140009 14 vidro orgânico, semi-processado
150009 15 vidro orgânico, semi-processado conductors' batons
160006 16 vidro orgânico, semi-processado
170002 17 vidro orgânico, semi-processado acrylic resins, semi-processed
170128 17 vidro orgânico, semi-processado organic glass, semi-processed
90371 9 vidro ótico optical glass
190063 19 vidro para construção building glass
210230 21 vidro pintado painted glassware
200013 20 vidro prateado [espelhos] silvered glass [mirrors]
10544 1 vidro solúvel [silicato] water glass [soluble glass]
210229 21 vidros com condutores elétricos incorporados glass incorporating fine electrical conductors
110091 11 vidros de candeeiros lamp glasses
210231 21 vidros para janelas de veículos [produtos semiacabados] glass for vehicle windows [semi-finished product]
190183 19 vidros para janelas, para construção window glass for building
190181 19 vidros para janelas, sem ser vidros para janelas de veículos window glass, other than vehicle window glass
140059 14 vidros para relógios watch glasses
120198 12 vidros para veículos windows for vehicles
60328 6 vigamentos metálicos framework of metal for building
190185 19 vigas [carpintaria] scantlings [carpentry]
190083 19 vigas [traves], não metálicas beams, not of metal
60162 6 vigas de escadas metálicas stringers [parts of staircases] of metal
60224 6 vigas metálicas beams of metal
190157 19 vigas, não metálicas joists, not of metal
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120133 12 vigias portholes

450209 45
vigilância de direitos de propriedade intelectual para fins de assessoria jurídica monitoring intellectual property rights for legal advisory purposes

450006 45 vigilância noturna night guard services
60225 6 vigotas metálicas joists of metal
200133 20 vime rattan
300148 30 vinagre de cerveja beer vinegar
10133 1 vinagre de madeira [ácido pirolenhoso] wood vinegar [pyroligneous acid]
300081 30 vinagres vinegar
320059 32 vinho de cevada [cerveja] barley wine [beer]
330013 33 vinhos wine
150074 15 violas violas
150075 15 violinos violins
250118 25 viras de calçado welts for footwear
250118 25 viras para calçado
60262 6 virolas ferrules of metal
280107 28 vísceras para a pesca gut for fishing
10334 1 visco birdlime
10157 1 viscose viscose
90496 9 viscosímetros viscosimeters
90047 9 viseiras para capacetes visors for helmets
250170 25 viseiras sob a forma de chapelaria visors being headwear
90392 9 visores fotográficos viewfinders, photographic
90786 9 visores numéricos eletrónicos electronic numeric displays
90312 9 visores para portas peepholes [magnifying lenses] for doors
90883 9 visores para uso na cabeça [head-mounted-displays] head-mounted displays
10692 1 vitaminas para a indústria alimentar vitamins for the food industry
10702 1 vitaminas para uso no fabrico de cosméticos vitamins for use in the manufacture of cosmetics
10701 1 vitaminas para uso no fabrico de produtos farmacêuticos vitamins for use in the manufacture of pharmaceuticals
10691 1 vitaminas para uso no fabrico de suplementos alimentares vitamins for use in the manufacture of food supplements
10550 1 viterite witherite
190182 19 vitrais stained-glass windows
110335 11 vitrinas aquecidas heated display cabinets
110330 11 vitrinas frigoríficas refrigerating display cabinets
10225 1 vitríolo azul blue vitriol
330034 33 vodka vodka
280116 28 volantes [artigos de desporto] shuttlecocks
70337 7 volantes de máquinas machine fly-wheels
120230 12 volantes para veículos steering wheels for vehicles
90500 9 voltímetros voltmeters
400101 40 vulcanização [tratamento de materiais] vulcanization [material treatment]
370113 37 vulcanização de pneus [reparação] vulcanization of tyres [repair]
300022 30 waffles [gaufres] waffles
90677 9 walkie-talkies walkie-talkies
330023 33 whisky whisky
250032 25 xailes shawls
300244 30 xarope de agave [adoçante natural] agave syrup [natural sweetener]
300096 30 xarope de melaço golden syrup
320011 32 xaropes para bebidas syrups for beverages
320023 32 xaropes para limonada syrups for lemonade
50067 5 xaropes para uso farmacêutico syrups for pharmaceutical purposes
10551 1 xénon xenon
10712 1 xileno xylene
150076 15 xilofones xylophones
10711 1 xilol xylol
190186 19 xilólite xylolith
190059 19 xisto schists
290193 29 yakitori yakitori
240094 24 zéfir [tecidos] zephyr [cloth]
20115 2 zesters lacquers
60223 6 zinco zinc
10556 1 zircónia zirconia
60264 6 zircónio zirconium
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